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ACTA DE LA SESIÓN ORDINARIA 
CELEBRADA POR EL AYUNTAMIENTO PLENO 
DEL DIA 23 DE FEBRERO DE 2009 
 
SEÑORES ASISTENTES 
 
ALCALDE-PRESIDENTE 
D. Lorenzo Agustí Pons 
 
GRUPO POPULAR 
TENIENTES DE ALCALDE 
Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Sra. Sara Alvaro Blat. 
Sra. Florentina María Villajos 
Rodríguez. 
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GRUPO SOCIALISTA 
 
CONCEJALES 
D. Francisco Borruey Palacios 
Dª. Mª Carmen Ferrer Escriva 
Dª. Elena Laguna García 
Dª. Sonia Borruey Montolio 
Dª. Mª Angeles Machés Mengod 
Dª. Marta Benlloch García 
D. Carlos Saez Celemín 
D. Jesús Giménez Murcia 
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Dª. Cristina Domingo i Pérez 
 
INTERVENTOR  
D. Salvador Alfonso Zamorano 
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SECRETÀRIA 
Sra. Teresa Morán Paniagua 
 
OFICIAL MAJOR 
Sr. Jorge Vicente Vera Gil 
 
 

ORDE DEL DIA  
 

1r.- OFICINA DE SECRETARIA.-  
APROVACIÓ DE LES ACTES DE LES 
SESSIONS DE PLE NÚM. 18/2008 I NÚM. 
1/2009. 

 
2n.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L'ESTAT, LA COMUNITAT  
AUTÒNOMA I LA PROVÍNCIA. 

 
3r.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

RATIFICACIÓ DELS DECRETS D'ALCALDIA 
NÚM. 63 A 68 DE DATA 14/01/2009, 
AMBDÓS INCLUSIVAMENT I DEL NÚM. 500 
AL 503 DE DATA 05/02/2009, AMBDÓS 
INCLUSIVAMENT. 

 
4t.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL 
CAS, DE SENTÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 

 
SECCIÓ D'EDIFICACIÓ I USOS  
 
I) DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 

DESESTIMATÒRIA DEL RECURS CONTENCIÓS 
INTERPOSAT PER LA SRA. MARI CARMEN 
RIVAS, CONTRA ACORD DEMOLICIÓ OBRES 
SENSE LLICÈNCIA. EXP. 83/2006 URB. 

 
 
5é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE DEL DECRET 
D'ALCALDIA NÚM. 2 DE DATA 5 DE GENER 
DEL 2009, PEL QUAL ES NOMENA COM A 
TINENT D'ALCALDE EL SR. MIGUEL 
SÁNCHEZ CARMONA I ES REESTRUCTUREN 
LES ÀREES POLÍTIQUES. 

 
6é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE DELS NOUS MEMBRES 
DEL GRUP POPULAR EN LA COMPOSICIÓ DE 
LES COMISSIONS INFORMATIVES 
PERMANENTS. 

 

SECRETARIA 
Dña. Teresa Moran Paniagua 
 
OFICIAL MAYOR 
D. Jorge Vicente Vera Gil 
 
 

ORDEN DEL DÍA 
 

1º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  
APROBACIÓN DE LAS ACTAS DE LAS 
SESIONES DE PLENO Nº 18/2008 Y Nº 
1/2009. 

 
2º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  

DACIÓN CUENTA DE DISPOSICIONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTÓNOMA Y PROVINCIA. 

 
3º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  

RATIFICACIÓN DE LOS DECRETOS DE 
ALCALDÍA NÚM. 63 A 68 DE FECHA 
14/01/2009, AMBOS INCLUSIVE Y DEL 
NÚM. 500 AL 503 DE FECHA 
05/02/2009, AMBOS INCLUSIVE. 

 
4º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  

DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 
CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 

 
 
SECCIÓN DE EDIFICACIÓN Y USOS  
 
I) DACIÓN CUENTA SENTENCIA 

DESESTIMATORIA DEL RECURSO 
CONTENCIOSO INTERPUESTO POR DÑA. 
MARI CARMEN RIVAS, CONTRA ACUERDO 
DEMOLICIÓN OBRAS SIN LICENCIA. 
EXPTE. 83/2006 URB. 

 
5º.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓN CUENTA DEL DECRETO DE 
ALCALDÍA NÚM. 2 DE FECHA 5 DE ENERO 
DE 2009, POR EL Q UE SE NOMBRA COMO 
TENIENTE DE ALCALDE A D. MIGUEL 
SÁNCHEZ CARMONA Y SE REESTRUCTURAN 
LAS ÁREAS POLÍTICAS. 

 
6º.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓN CUENTA DE LOS NUEVOS 
MIEMBROS DEL GRUPO POPULAR, EN LA 
COMPOSICIÓN DE LAS COMISIONES 
INFORMATIVAS PERMANENTES. 
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7é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  
PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- EXPEDIENT 
DE CANVI DE DENOMINACIÓ DEL CARRER 
“CIRCUMVAL·LACIÓ” PER CARRER “JOAN 
BAPTISTA DE LA SALLE”. 

 
 
8é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- APROVACIÓ 
PROVISIONAL DE L'ORDENANÇA 
REGULADORA DE L'ÚS DE LOCALS 
MUNICIPALS. 

 
9é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- PROPOSTA DE PRÒRROGA 
CONVENI AMB DIVESA PER A UTILITZACIÓ 
PARCEL·LA MUNICIPAL, SÍTIA EN C/ 
CIUTAT DE BARCELONA: APROVACIÓ. 

 
 
10é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- DACIÓ DE COMPTE 
RESOLUCIÓ 26-11- 08 DEL PRESIDENT DE 
L'AGÈNCIA VALENCIANA DE L'ENERGIA 
(AVEN) PER LA QUAL ES DENEGA 
SUBVENCIÓ PER AL PROJECTE 
D'INSTAL·LACIÓ GENERA DORA D'ENERGIA 
SOLAR FOTOVOLTAICA DE 30870WP. 

 
 
11é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- PROJECTE D'EXPROPIACIÓ 
DE TERRENYS DESTINATS A VIAL DE 
CONNEXIÓ DE LA UE NÚM. 2 DEL PLA 
PARCIAL DEL SECTOR 1 DEL PGOU, AMB 
LA CTRA. CV- 35: CORRECCIÓ RELACIÓ DE 
BÉNS I DRETS AFECTATS, I CONCLUSIÓ 
EXP. GERMANS TATAY LÓPEZ. 

 
 
12é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- SUBSCRIPCIÓ CONVENI 
MARC ENTRE ESTE AJUNTAMENT I 
L'IL·LTRE. COL·LEGI OFICIAL DE 
FARMACÈUTICS DE VALÈNCIA: APROVACIÓ. 

 
 
13é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 

MUNICIPAL.- APROVACIÓ ADHESIÓ I 
FIRMA CONVENI DEL PROJECTE 
DIPUTACIÓ: “SONA LA DIPU, VALÈNCIA 
PROVÍNCIA WIFI”. 

 
14é.- SECCIÓ DE BENESTAR 

7º.- OFICINA DE SECRETARIA.-  
PARTICIPACIÓN CIUDADANA.-  
EXPEDIENTE DE CAMBIO DE 
DENOMINACIÓN DE LA CALLE 
“CIRCUNVALACIÓN” POR CALLE “JOAN 
BAPTISTA DE LA SALLE”. 

 
8º.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

PARTICIPACIÓN CIUDADANA.-  
APROBACIÓN PROVISIONAL DE LA 
ORDENANZA REGULADORA DEL USO DE 
LOCALES MUNICIPALES. 

 
9º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- PROPUESTA PRÓRROGA 
CONVENIO CON DIVESA PARA 
UTILIZACIÓN PARCELA MUNICIPAL, SITA 
EN C/ CIUTAT DE BARCELONA: 
APROBACIÓN. 

 
10º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- DACION CUENTA  
RESOLUCION 26-11- 08 DEL PRESIDENTE 
DE LA AGENCIA VALENCIANA DE LA 
ENERGIA (AVEN) POR LA QUE SE 
DENIEGA SUBVENCION PARA EL PROYECTO 
DE INSTALACION GENERADORA DE 
ENERGIA SOLAR FOTOVOLTAICA DE 
30870WP. 

 
11º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- PROYECTO DE 
EXPROPIACIÓN DE TERRENOS DESTINADOS 
A VIAL DE CONEXIÓN DE LA U.E. N.º 2 
DEL PLAN PARCIAL DEL SECTOR 1 DEL 
PGOU, CON LA CTRA. CV- 35: 
CORRECCIÓN RELACIÓN DE BIENES Y 
DERECHOS AFECTADOS, Y CONCLUSIÓN 
EXPTE. HNOS. TATAY LÓPEZ. 

 
12º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- SUSCRIPCIÓN CONVENIO 
MARCO ENTRE ESTE AYUNTAMIENTO Y EL 
ILTRE. COLEGIO OFICIAL DE 
FARMACEUTICOS DE VALENCIA: 
APROBACIÓN. 

 
13º.- PROMOCIÓN Y DINAMIZACIÓN 

MUNICIPAL.- APROBACIÓN ADHESIÓN Y 
FIRMA CONVENIO DEL PROYECTO 
DIPUTACIÓN: “SONA LA DIPU, VALENCI A 
PROVINCIA WIFI”. 

 
14º.- SECCIÓN BIENESTAR 
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SOCIAL.- MODIFICACIÓ DEL REGLAMENT 
D'ORGANITZACIÓ I FUNCIONAMENT DE 
L'OBSERVATORI MUNICIPAL CONTRA LA 
VIOLÈNCIA DOMÈSTICA I DE GÈ NERE EN 
RELACIÓ A LA VICEPRESIDÈNCIA. 

 
15é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 

OCUPACIÓ.- APROVACIÓ DE CONVENI 
ENTRE L'AJUNTAMENT DE PATERNA I EL 
PATRONAT INTERMUNICIPAL FRANCISCO 
ESTEVE. 

 
16é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 

OCUPACIÓ.- ADQUISICIÓ DE COMPROMÍS 
DE FINANÇAMENT DE L'AJUNTAMENT PER A 
L'ANY 2010, DE LA QUANTITAT DE 
124.043,29 € PROJECTE “PATERNA CIUTAT 
INTEGRADORA, CIUTAT RESPONSABLE”. 

 
 
17é.- SECCIÓ DE CONTRACTACIÓ I 

PATRIMONI.- PROPOSTA DE SEGREGACIÓ, 
INSCRIPCIÓ REGISTRAL, TRASLLAT A 
INVENTARI I CESSIÓ DE 524,38 M2 DE 
LA PARCEL·LA DE DOTACIÓ SANITÀRIA EN 
EL CARRER VALÈNCIA A L A CONSELLERIA 
DE SANITAT PER A LA CONSTRUCCIÓ DEL 
CONSULTORI AUXILIAR DE CAMPAMENT. 

 
18é.- SECCIÓ DE CONTRACTACIÓ I 

PATRIMONI.- PROPOSTA DE 
REGULARITZACIÓ EN EL REGISTRE DE LA 
PROPIETAT I EN L'INVENTARI DE BÉNS 
MUNICIPAL DE LA PARCEL·LA EC- 3 DE 
DOTACIÓ ESCOLAR DEL PLA PARCIAL DEL 
SECTOR LLOMA LLARGA. 

 
19é.- POLICIA LOCAL.- PROPOSTA 

DE FELICITACIÓ I SOL·LICITUD DE 
MEDALLES A LA GENERALITAT A POLICIES 
LOCALS I DEL COS NACIONAL DE POLICIA 
EN INCENDI VIVENDA. 

 
 
20é.- ALCALDIA.- DACIÓ COMPTE 

AL PLE D'INFORMACIÓ D'ALCALDIA SOBRE 
ASSUMPTES D'INTERÉS MUNICIPAL. 

 
21é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 

COMPTE INFORME EMÉS PER LA COMISSIÓ 
ESPECIAL D'INVESTIGACIÓ DE LA LABOR 
EFECTUADA PEL SR. JUAN ANTONIO 
FERNÁNDEZ ROCA AL FRONT DE LES SEUES 
DELEGACIONS, COM A CONCLUSIÓ DE LES 

SOCIAL.- MODIFICACIÓN REGLAMENTO DE 
ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DEL 
OBSERVATORIO MUNICIPAL CONTRA LA 
VIOLENCIA DOMÉSTICA Y DE GÉNERO EN 
RELACIÓN A LA VICEPRESIDENCIA. 

 
15º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 

EMPLEO.- APROBACIÓN DE CONVENIO 
ENTRE EL AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y 
EL PATRONATO INTERMUNICIPAL 
FRANCISCO ESTEVE. 

 
16º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 

EMPLEO.- ADQUISICIÓN COMPROMISO DE 
FINANCIACIÓN DEL AYUNTAMIENTO PARA 
EL AÑO 2010, DE LA CANTIDAD DE 
124.043,29€ PROYECTO “PATER NA 
CIUTAT INTEGRADORA, CIUTAT 
RESPONSABLE”. 

 
17º.- SECCIÓN CONTRATACIÓN Y 

PATRIMONIO.- PROPUESTA SEGREGACIÓN, 
INSCRIPCIÓN REGISTRAL, TRASLADO A 
INVENTARIO Y CESIÓN DE 524,38 M2 DE 
LA PARCELA DE DOTACIÓN SANITARIA EN 
LA CALLE VALENCIA A LA CONSELLERIA 
DE SANIDAD PARA LA CONSTRUCCIÓN DEL 
CONSULTORIO AUXILIAR DE CAMPAMENTO. 

 
18º.- SECCIÓN CONTRATACIÓN Y 

PATRIMONIO.- PROPUESTA DE 
REGULARIZACIÓN EN EL REGISTRO DE LA 
PROPIEDAD Y EN EL INVENTARIO DE 
BIENES MUNICIPAL DE LA PARCELA EC- 3 
DE DOTACIÓN ESCOLAR DEL PLAN 
PARCIAL DEL SECTOR LLOMA LLARGA. 

 
19º.- POLICÍA LOCAL.-  

PROPUESTA DE FELICITACIÓN Y 
SOLICITUD DE MEDALLAS A LA 
GENERALITAT A POLICÍAS LOCALES Y 
DEL CUERPO NACIONAL DE POLICÍA EN 
INCENDIO VIVIENDA. 

 
20º.- ALCALDÍA.- DACIÓN CUENTA 

AL PLENO DE INFORMACIÓN DE A LCALDÍA 
SOBRE ASUNTOS DE INTERÉS MUNICIPAL. 

 
21º.- ALCALDÍA.- DACIÓN CUENTA 

INFORME EMITIDO POR LA COMISIÓN 
ESPECIAL DE INVESTIGACIÓN DE LA 
LABOR EFECTUADA POR D. JUAN ANTONIO 
FERNÁNDEZ ROCA AL FRENTE DE SUS 
DELEGACIONES, COMO CONCLUSIÓN DE 
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SEUES ACTUACIONS. 
 
22é.-OFICINA DE SECRETARIA.-  

CONTROL I FISCALITZACIÓ DE 
L'ACTUACIÓ DELS ÒRGANS DE GOVERN 
(ART. 46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓ DE COMPTE DELS DECRETS 

D'ALCALDIA I REGIDORS AMB FACULTATS 
DELEGADES, DEL NÚM. 182 DE 
21/01/2009 AL NÚM. 803 DE 
17/02/2009, AMBDÓS INCLUSIVAMENT. 

 
B) DACIÓ COMPTE DE LES ACTES DE 

JUNTA DE GOVERN LOCAL NÚMEROS 3, 4 I 
5/2009. 

 
23é.-  MOCIONS. 
 
24é.-  PRECS I PREGUNTES. 

 
 

OBERTURA DE LA SESSIÓ 
 

A la Vila de Paterna, a les 
dènou hores i trenta minuts del 
dilluns, 23 de febrer del 2009, es 
reuneixen en primera convocatòria, 
els senyors damunt ressenyats, per 
tal de celebrar la sessió ordinària, 
per a la qual han sigut citats en 
temps i forma corresponents. 
 
 

Actua com a interventor el Sr. 
Salvador Alfonso Zamorano. 
 

Actua com a sec retària la Sra. 
Teresa Morán Paniagua. 
 

La Presidència declara obert 
l'acte i es passa a l'estudi i 
acord, si és el cas, dels punts 
consignats en l'orde del dia. A 
saber: 
 

1r.- OFICINA DE SECRETARIA.-  
APROVACIÓ DE LES ACTES DE LES 
SESSIONS DE PLE NÚM. 18/2 008 I NÚM. 
1/2009 .- Havent donat compte de les 
actes de les sessions de Ple núm. 
18/2008 i núm. 1/2009, de data 23 de 
desembre del 2008 i 26 de gener 
2009, respectivament, el Ple per 

SUS ACTUACIONES. 
 
22º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  

CONTROL Y FISCALIZACIÓN DE LA 
ACTUACIÓN DE LOS ÓRGANOS DE 
GOBIERNO (ARTº 46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
182 DE 21/01/2009 AL Nº 803 DE 
17/02/2009, AMBOS INCLUSIVE. 

 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS ACTAS 

DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL NÚMEROS 
3, 4 Y 5/2009. 

 
23º.-  MOCIONES. 
 
24º.-  RUEGOS Y PREGUNTAS. 

 
 

APERTURA DE LA SESIÓN 
 

En la Villa de Paterna, 
siendo las diecinueve horas y 
treinta minutos del día lunes, 23 
de febrero de 2009, se reúnen en 
primera convocatoria, los señores 
arriba reseñados, al objeto de 
celebrar la sesión ordinaria, para 
la que han sido citados en tiempo y 
forma oportunos. 
 

Actúa como Interventor D. 
Salvador Alfonso Zamorano. 
 

Actúa como Secr etaria Dña. 
Teresa Morán Paniagua. 
 

Declarado abierto el acto por 
la Presidencia, se pasa al estudio 
y acuerdo, en su caso, de los 
puntos consignados en el Orden del 
día. A saber: 
 

1º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  
APROBACIÓN DE LAS ACTAS DE LAS 
SESIONES DE PLENO Nº 18/2008 Y Nº 
1/2009 .- Dada cuenta de las actas 
de las sesiones de Pleno nº 18/2008 
y nº 1/2009, de fecha 23 de 
diciembre de 2008 y 26 de enero 
2009, respectivamente, el Pleno por 
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unanimitat se’n dóna per assabentat.  
 

2n.- OFICINA DE SECRETARIA.-  
DACIÓ DE COMPTE DE DISPOSICIONS 
OFICIALS DE L'ESTAT, COMUNITAT 
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA.- Havent donat 
compte de les disposicions oficials 
publicades en els butlletins 
oficials de l'Estat, de la comunitat 
autònoma i de la província que es 
relacionen a continuació, e l Ple 
se’n dóna per assabentat. 
 
 

BOE 20, de 23 de gener del 
2009.- Reial Decret 30/2009, de 16 
de gener, pel qual s'estableixen les 
condicions sanitàries per a la 
comercialització de bolets per a ús 
alimentari.  
 

BOE 20, de 23 de gener del 2009.-  
Reial De cret 2093/2008, de 19 de 
desembre, pel qual es regulen els 
Centres Tecnològics i els Centres de 
Suport a la Innovació Tecnològica 
d'àmbit estatal i es crea el 
Registre de tals centres.  
 
BOE 20, de 23 de gener del 2009.-  
Orde CIN/35/2009, de 15 de gener, 
per la qual es regula la Comissió 
Ministerial d'Administració 
Electrònica del Ministeri de Ciència 
i Innovació.  
 
BOE 21, de 24 de gener del 2009.-  
Reial Decret 37/2009, de 23 de 
gener, pel qual es crea la Comissió 
Delegada del Govern per a la 
Presidència e spanyola de la Unió 
Europea l'any 2010.  
 
BOE 21, de 24 de gener del 2009.-  
Orde TIN/41/2009, de 20 de gener, 
per la qual es desenvolupen les 
normes de cotització a la Seguretat 
Social, Desocupació, Fons de 
Garantia Salarial i Formació 
Professional, contin gudes en la Llei 
2/2008, de 23 de desembre, de 
Pressupostos Generals de l'Estat per 
a l'any 2009.  
 

unanimidad se da por enterado. 
 

2º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  
DACIÓN CUENTA DE DISPOSICIONES 
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD 
AUTÓNOMA Y PROVINCIA.- Dada cuenta 
de las disposiciones oficiales 
publicadas en los Boletines 
Oficiales del Estado, de la 
Comunidad Autónoma y de la 
Provincia que se relacionan a 
continuación, el Pleno s e da por 
enterado. 
 
BOE 20, de 23 de enero de 2009.-  
Real Decreto 30/2009, de 16 de 
enero, por el que se establecen las 
condiciones sanitarias para la 
comercialización de setas para uso 
alimentario.  
 
BOE 20, de 23 de enero de 2009.-  
Real Decreto 2093/2008 , de 19 de 
diciembre, por el que se regulan 
los Centros Tecnológicos y los 
Centros de Apoyo a la Innovación 
Tecnológica de ámbito estatal y se 
crea el Registro de tales Centros.  
 
BOE 20, de 23 de enero de 2009.-  
Orden CIN/35/2009, de 15 de enero, 
por la q ue se regula la Comisión 
Ministerial de Administración 
Electrónica del Ministerio de 
Ciencia e Innovación.  
 
BOE 21, de 24 de enero de 2009.-  
Real Decreto 37/2009, de 23 de 
enero, por el que se crea la 
Comisión Delegada del Gobierno para 
la Presidencia esp añola de la Unión 
Europea en el año 2010.  
 
BOE 21, de 24 de enero de 2009.-  
Orden TIN/41/2009, de 20 de enero, 
por la que se desarrollan las 
normas de cotización a la Seguridad 
Social, Desempleo, Fondo de 
Garantía Salarial y Formación 
Profesional, conteni das en la Ley 
2/2008, de 23 de diciembre, de 
Presupuestos Generales del Estado 
para el año 2009.  
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BOE 23, de 27 de gener del 2009.-  
Resolució de 21 de gener del 2009, 
del Consell de la Comissió Nacional 
del Mercat de Valors, per la qual es 
modifica el Re glament de Règim 
Interior de la Comissió Nacional del 
Mercat de Valors.  
 
BOE 24, de 28 de gener del 2009.-  
Resolució de 19 de gener del 2009, 
de la Direcció General de 
Pressupostos, per què s'estableixen 
els codis que defineixen la 
classificació econòmica.  
 
BOE 26, de 30 de gener del 2009.-  
Resolució de 21 de gener del 2009, 
de la Direcció General de l'Agència 
Estatal d'Administració Tributària, 
per la qual s'aproven les directrius 
generals del Pla General de Control 
Tributari 2009.  
 
BOE 27, de 31 de gener del 2009.-  
Reial Decret 73/2009, de 30 de 
gener, sobre les prestacions 
econòmiques de la Llei 39/2006, de 
14 de desembre, de promoció de 
l'autonomia personal i atenció a les 
persones en situació de dependència 
per a l'exercici 2009.  
 
BOE 27, de 31 de gener del 2009.-  
Reial Decret 74/2009, de 30 de 
gener, pel qual es determina el 
nivell mínim de protecció garantit 
als beneficiaris del sistema per a 
l'autonomia i atenció a la 
dependència per a l'exercici 2009.  
 
 
BOE 27, de 31 de gener del 2009.-  
Orde ITC /82/2009, de 30 de gener, 
per la qual es posposa el tancament 
del termini de presentació de 
sol·licituds d'instal·lacions 
fotovoltaiques al registre de 
preassignació de retribució, 
establit en el Reial Decret 
1.578/2008, de 26 de setembre.  
 
BOE 27, de 31 de gener del 2009.-  
Llei 16/2008, de 22 de desembre, de 
Mesures Fiscals, de Gestió 

BOE 23, de 27 de enero de 2009.-  
Resolución de 21 de enero de 2009, 
del Consejo de la Comisión Nacional 
del Mercado de Valores, por la que 
se modifica el Reg lamento de 
Régimen Interior de la Comisión 
Nacional del Mercado de Valores.  
 
BOE 24, de 28 de enero de 2009.-  
Resolución de 19 de enero de 2009, 
de la Dirección General de 
Presupuestos, por la que se 
establecen los códigos que definen 
la clasificación económica.  
 
BOE 26, de 30 de enero de 2009.-  
Resolución de 21 de enero de 2009, 
de la Dirección General de la 
Agencia Estatal de Administración 
Tributaria, por la que se aprueban 
las directrices generales del Plan 
General de Control Tributario 2009.  
 
BOE 27, de 31 de enero de 2009.-  
Real Decreto 73/2009, de 30 de 
enero, sobre las prestaciones 
económicas de la Ley 39/2006, de 14 
de diciembre, de promoción de la 
autonomía personal y atención a las 
personas en situación de 
dependencia para el ejercicio 2009.  
 
BOE 27, de 31 de enero de 2009.-  
Real Decreto 74/2009, de 30 de 
enero, por el que se determina el 
nivel mínimo de protección 
garantizado a los beneficiarios del 
sistema para la autonomía y 
atención a la dependencia para el 
ejercicio 2009.  
 
BOE 27, de 31 de enero de 2009.-  
Orden ITC/82/2009, de 30 de enero, 
por la que se pospone el cierre del 
plazo de presentación de 
solicitudes de instalaciones 
fotovoltaicas al registro de pre-
asignación de retribución, 
establecido en el Real Decreto 
1578/2008, de 26 de septiembre.  
 
BOE 27, de 31 de enero de 2009.-  
Ley 16/2008, de 22 de diciembre, de 
Medidas Fiscales, de Gestión 
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Administrativa i Financera, i 
d'Organització de la Generalitat.  
 
BOE 27, de 31 de gener del 2009.-  
Llei 17/2008, de 29 de desembre, de 
Pressupostos de la Generalitat per a 
l'exercici 2009.  
 
BOE 28, de 2 de febrer del 2009.-  
Resolució de 20 de gener del 2009, 
de la Direcció General 
d'Assegurances i Fons de Pensions, 
per la qual es dóna publicitat a les 
quanties de les indemnitzacions per 
mort, lesions permanents i 
incapacita t temporal que resultaran 
d'aplicar durant 2009 el sistema per 
a valoració dels danys i perjuís 
causats a les persones en accidents 
de circulació.  
 
BOE 29, de 3 de febrer del 2009.-  
Orde ITC/110/2009, de 28 de gener, 
per la qual es determinen els 
requisit s i les especificacions 
tècniques que resulten necessaris 
per al desenvolupament del capítol 
II del títol V del Reglament sobre 
les condicions per a la prestació de 
serveis de comunicacions 
electròniques, el servei universal i 
la protecció dels usuaris, ap rovat 
per Reial Decret 424/2005, de 15 
d'abril.  
 
BOE 32, de 6 de febrer del 2009.-  
Reial Decret 32/2009, de 16 de 
gener, pel qual s'aprova el Protocol 
nacional d'actuació medicoforense i 
de Policia Científica en successos 
amb víctimes múltiples.  
 
 
BOE 32, de 6 de febrer del 2009.-  
Reial Decret 41/2009, de 23 de 
gener, pel qual es modifica el Reial 
Decret 1.370/2007, de 19 d'octubre, 
pel qual es regula la Comissió 
Interministerial d'Igualtat entre 
dones i homes.  
 
BOE 33, de 7 de febrer del 2009.-  
Reial De cret 97/2009, de 6 de 
febrer, pel qual es modifica el 

Administrativa y Financiera, y de 
Organización de la Generalitat.  
 
BOE 27, de 31 de enero de 2009.-  
Ley 17/2008, de 29 de diciembre, de 
Presupues tos de la Generalitat para 
el ejercicio 2009.  
 
BOE 28, de 2 de febrero de 2009.-  
Resolución de 20 de enero de 2009, 
de la Dirección General de Seguros 
y Fondos de Pensiones, por la que 
se da publicidad a las cuantías de 
las indemnizaciones por muerte, 
les iones permanentes e incapacidad 
temporal que resultarán de aplicar 
durante 2009 el sistema para 
valoración de los daños y 
perjuicios causados a las personas 
en accidentes de circulación.  
 
BOE 29, de 3 de febrero de 2009.-  
Orden ITC/110/2009, de 28 de ener o, 
por la que se determinan los 
requisitos y las especificaciones 
técnicas que resultan necesarios 
para el desarrollo del capítulo II 
del título V del reglamento sobre 
las condiciones para la prestación 
de servicios de comunicaciones 
electrónicas, el servi cio universal 
y la protección de los usuarios, 
aprobado por Real Decreto 424/2005, 
de 15 de abril.  
 
BOE 32, de 6 de febrero de 2009.-  
Real Decreto 32/2009, de 16 de 
enero, por el que se aprueba el 
Protocolo nacional de actuación 
Médico-forense y de Policí a 
Científica en sucesos con víctimas 
múltiples.  
 
BOE 32, de 6 de febrero de 2009.-  
Real Decreto 41/2009, de 23 de 
enero, por el que se modifica el 
Real Decreto 1370/2007, de 19 de 
octubre, por el que se regula la 
Comisión Interministerial de 
Igualdad entre mujeres y hombres.  
 
BOE 33, de 7 de febrero de 2009.-  
Real Decreto 97/2009, de 6 de 
febrero, por el que se modifica el 
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Reial Decret 1975/2008, de 28 de 
novembre, sobre les mesures urgents 
a adoptar en matèria econòmica, 
fiscal, d'ocupació i d'accés a la 
vivend. 
 
BOE 33, de 7 de febrer del 2009.-  
Reial Decret 102/2009, d e 6 de 
febrer, pel qual es modifica el 
Reial Decret 1.799/2003, de 26 de 
desembre, pel qual es regula el 
contingut de les llistes electorals 
i de les còpies del cens electoral.  
 
 
BOE 33, de 7 de febrer del 2009.-  
Orde PRE/184/2009, de 6 de febrer, 
per la qual es publica l'Acord de 
Consell de Ministres sobre 
l'aplicació de les mesures previstes 
en el Reial Decret 307/2005, de 18 
de març, pel qual es regulen les 
subvencions en atenció a 
determinades necessitats derivades 
de situacions d'emergència o de 
natur alesa catastròfica, als 
damnificats pels diversos episodis 
meteorològics de caràcter 
extraordinari que han afectat 
diverses comunitats autònomes durant 
l'any 2009.  
 
 
BOE 37, de 12 de febrer del 2009.-  
Orde TET/221/2009, de 10 de febrer, 
per la qual es mod ifica l'Orde 
TAS/3.859/2007, de 27 de desembre, 
per la qual es regula la 
contraprestació a satisfer per les 
mútues d'accidents de treball i 
malalties professionals de la 
Seguretat Social pels serveis 
d'administració complementària de la 
directa.  
 
BOE 38, de 13 de febrer del 2009.-  
Resolució de 2 de febrer del 2009, 
de la Delegació del Govern per al 
Pla Nacional sobre Drogues, per la 
qual es publica l'Acord de Consell 
de Ministres pel qual s'aprova 
l'Estratègia Nacional sobre Drogues 
2009-2016.  
 

Real Decreto 1975/2008, de 28 de 
noviembre, sobre las medidas 
urgentes a adoptar en materia 
económica, fiscal, de empleo y de 
acceso a la vivienda  
 
BOE 33, de 7 de febrero de 2009.-  
Real Decreto 102/2009, de 6 de 
febrero, por el que se modifica el 
Real Decreto 1799/2003, de 26 de 
diciembre, por el que se regula el 
contenido de las listas electorales 
y de las copias del censo 
electoral.  
 
BOE 33, de 7 de febrero de 2009.-  
Orden PRE/184/2009, de 6 de 
febrero, por la que se publica el 
Acuerdo de Consejo de Ministros 
sobre la aplicación de las medidas 
contempladas en el Real Decreto 
307/2005, de 18 de marzo, por el 
que se regulan las subvenc iones en 
atención a determinadas necesidades 
derivadas de situaciones de 
emergencia o de naturaleza 
catastrófica, a los damnificados 
por los diversos episodios 
meteorológicos de carácter 
extraordinario que han afectado a 
diversas Comunidades Autónomas 
durante el año 2009.  
 
BOE 37, de 12 de febrero de 2009.-  
Orden TIN/221/2009, de 10 de 
febrero, por la que se modifica la 
Orden TAS/3859/2007, de 27 de 
diciembre, por la que se regula la 
contraprestación a satisfacer por 
las mutuas de accidentes de trabajo 
y e nfermedades profesionales de la 
Seguridad Social por los servicios 
de administración complementaria de 
la directa.  
 
BOE 38, de 13 de febrero de 2009.-  
Resolución de 2 de febrero de 2009, 
de la Delegación del Gobierno para 
el Plan Nacional sobre Drogas, po r 
la que se publica el Acuerdo de 
Consejo de Ministros por el que se 
aprueba la Estrategia Nacional 
sobre Drogas 2009-2016.  
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BOE 39, de 14 de febrer del 2009.-  
Orde JUS/242/2009, de 10 de febrer, 
per la qual s'aproven els models de 
remissió al Registre Central per a 
la Protecció de les Víctimes de 
Violència Domèstica de la informació 
que s’hi ha d'inscriure.  
 
 
BOE 40, de 16 de febrer del 2009.-  
Reial Decret 39/2009, de 23 de 
gener, pel qual s'aproven els 
Estatuts de la Reial Acadèmia de la 
Història.  
 
BOE 43, de 19 de febrer del 2009.-  
Reial Decret 99/2009, de 6 de 
febrer, pel qual es modifica el 
Reial Decret 614/2007, d'11 de maig, 
sobre nivell mínim de protecció del 
sistema per a l'autonomia i atenció 
a la dependència garantit per 
l'Administració General de l'Estat.  
 
 
DOCV 5940, de 26 de gener del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Indústria, Comerç i 
Innovació, per la qual es convoquen 
ajudes per al finançament d'accions 
estratègiques de diversificació 
industrial per a la Comunitat 
Valenciana. [2009/573] 
 
 
DOCV 5941, de 27 de gener del 2009.-  
ORDE de 16 de gener del 2009, de la 
Conselleria de Medi Ambient, Aigua , 
Urbanisme i Habitatge, per la qual 
es modifica l'Orde de 30 de maig del 
2008 per la qual s'aproven les 
normes reguladores de les ajudes per 
a la reparació dels danys materials 
en vivendes causats per les 
inundacions succeïdes en el mes 
d'octubre del 2007 en la Comunitat 
Valenciana. [2009/544] 
 
 
DOCV 5941, de 27 de gener del 2009.-  
DECRET 18/2009, de 23 de gener, del 
Consell, pel qual regula la Comissió 
Interterritorial de Cooperació al 
Desenvolupament. [2009/682]  

BOE 39, de 14 de febrero de 2009.-  
Orden JUS/242/2009, de 10 de 
febrero, por la que se aprueban los 
modelos de remisión al Registr o 
Central para la Protección de las 
Víctimas de Violencia Doméstica de 
la información que debe inscribirse 
en el mismo.  
 
BOE 40, de 16 de febrero de 2009.-  
Real Decreto 39/2009, de 23 de 
enero, por el que se aprueban los 
Estatutos de la Real Academia de l a 
Historia.  
 
BOE 43, de 19 de febrero de 2009.-  
Real Decreto 99/2009, de 6 de 
febrero, por el que se modifica el 
Real Decreto 614/2007, de 11 de 
mayo, sobre nivel mínimo de 
protección del sistema para la 
autonomía y atención a la 
dependencia garantizado p or la 
Administración General del Estado.  
 
DOCV 5940, de 26 de enero de 2009.-  
ORDEN de 30 de diciembre de 2008, 
de la Conselleria de Industria, 
Comercio e Innovación, por la que 
se convocan ayudas para la 
financiación d e acciones 
estratégicas de diversificación 
industrial para la Comunitat 
Valenciana. [2009/573] 
 
DOCV 5941, de 27 de enero de 2009.-  
ORDEN de 16 de enero de 2009, de la 
Conselleria de Medio Ambiente, 
Agua, Urbanismo y Vivienda, por la 
que se modifica la Orden de 30 de 
mayo de 2008 por la que se aprueban 
las normas reguladoras de las 
ayudas para la reparación de los 
daños materiales en viviendas 
causados por las inundaciones 
acaecidas e n el mes de octubre de 
2007 en la Comunitat Valenciana. 
[2009/544] 
 
DOCV 5941, de 27 de enero de 2009.-  
DECRETO 18/2009, de 23 de enero, 
del Consell, por el que regula la 
Comisión In terterritorial de 
Cooperación al Desarrollo. 
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DOCV 5942, de 28 de gener del 2009.-  
CORRECCIÓ d'errors del Decret 
197/2008, de 5 de desembre, del 
Consell, pel qual es regula el dret, 
la reserva i el servei d'admissió en 
els establiments públics destinats a 
la realització d'espectacles públics 
i activitats recreatives. [2009/759] 
 
 
 
DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
Ajuntament de Paterna 
Nomenament de funcionaris de carrera 
corresponent a l'oferta d'ocupació 
pública de 2005. [2009/621] 
 
 
DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Economia, Hi senda i 
Ocupació, per la qual es regulen i 
convoquen subvencions destinades a 
la implantació de plans integrals 
d'Ocupació per a la recol·locació de 
treballadors afectats per processos 
de reconversió o de reestructuració 
d'empreses, per al període 2009-
2010. [2009/743] 
 
 
DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es determina 
el Programa d'Unitats Locals 
d'Aprenentatge, i es regula el 
procediment per a la concessió 
d'aj udes durant l'exercici de 2009. 
[2009/745]  
 
DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es convoca i 
regula la concessió de subvencions 
públiques destinades al foment de 
l'ocupació protegida per a persones 
amb discapacitat en Centres 
Especials d'Ocupació i enclavaments 
laborals per a l'exercici 2009. 
[2009/750] 

[2009/682]  
 
DOCV 5942, de 28 de enero de 2009.-  
CORRECCIÓN de errores del Decreto 
197/2008, de 5 de diciembre, del 
Consell, por el que s e regula el 
derecho, la reserva y el servicio 
de admisión en los establecimientos 
públicos destinados a la 
realización de espectáculos 
públicos y actividades recreativas. 
[2009/759]  
 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
Ayuntamiento de Paterna 
Nombramiento de funcionarios de 
carrera correspondiente a la oferta 
de empleo público de 2005. 
[2009/621] 
 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
ORDEN de 30 de diciembre de 2008, 
de la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, por la que se 
regulan y convocan subvenciones 
destinadas a la implantación de 
planes integrales de Empleo para la 
recolocación de trabajadores 
afecta dos por procesos de 
reconversión o de reestructuración 
de empresas, para el periodo 2009-
2010. [2009/743] 
 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
ORDEN de 30 de diciembre de 2008, 
de la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, por la que se 
determina el Programa de Unidades 
Locales de Aprendizaje, y se regula 
el procedimiento para la concesión 
de ayudas durante el ejercicio de 
2009. [2009/745]  
 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
ORDEN de 30 de diciembre de 2008, 
de la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, por la que se 
convoca y regula la concesión de 
subvenciones públicas destinadas al 
fomento del empleo protegido para 
personas con discapacidad en 
Centros Especiales de Empleo y 
enclaves laborales para el 
ejercicio 2009. [2009/750] 
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DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Economia, Hisenda i  
Ocupació, per la qual es regulen i 
convoquen per a l'exercici 2009, 
subvencions destinades a finançar 
accions d'orientació professional 
per a l'ocupació i assistència a 
l'autoocupació (accions OPEA). 
[2009/857] 
 
DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es convoquen 
les ajudes de foment d'ocupació 
destinada al Programa de Pactes 
Territorials per a l'Ocupació per al 
període 2009-2010. [2009/858] 
 
 
DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Indústria, Comerç i 
Innovació, per la qual s'estableixen 
les bases per a la concessió de 
subvencions per a accions 
específiques en matèria de consum 
per a l'exercici 2009. [2009/925] 
 
 
DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Indústria, Comerç i 
Innovació, per la qual s'estableixen 
les bases per a la concessió de 
subvencions per al desenvolupament 
d'accions i infraestructures 
bàsiques en mat èria de consum en 
l'exercici 2009. [2009/930] 
 
 
DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
Ajuntament de Paterna 
Informació pública del pla de 
participació pública de l'estudi 
d'integració paisatgística de la 
modificació puntual del planejament 
de l'àrea denomin ada Noves Zones 
Comercials, presentat per SUMPA, SA. 
[2009/531]  
 
 

 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
ORDEN de 30 de diciembre de 2008, 
de la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, por la que se 
regulan y convocan para el 
ejercicio 2009, subvenciones 
destinadas a financiar acciones de 
orientación profesional para el 
empleo y asistencia al autoempleo 
(acciones OPEA). [2009/857] 
 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
ORDEN de 30 de diciembre de 2008, 
de la Conselleria de Economía, 
Hacienda y Empleo, por la que se 
convocan las ayudas de fomento de 
empleo destinadas al Programa de 
Pactos Territoriales para el Empleo 
para el periodo 2009- 2010. 
[2009/858] 
 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
ORDEN de 30 de diciembre de 2008, 
de la Conselleria de Industria, 
Comercio e Innovación, por la que 
se establecen las bases para la 
concesión de subvenciones para 
acciones específicas en materia de 
consumo para el ejercicio 2009. 
[2009/925] 
 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
ORDEN de 30 de diciembre de 2008, 
de la Conselleria de Industria, 
Comercio e Innovación, por la que 
se establecen las bases para la 
concesión de subvenciones para el 
desarrollo de acciones e 
infraest ructuras básicas en materia 
de consumo en el ejercicio 2009. 
[2009/930] 
 
DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
Ayuntamiento de Paterna 
Información pública del plan de 
participación púb lica del estudio 
de integración paisajística de la 
modificación puntual del 
planeamiento del área denominada 
Nuevas Zonas Comerciales, 
presentado por SUMPA, SA. 
[2009/531]  
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DOCV 5944, de 30 de gener del 2009.-  
Ajuntament de Paterna 
Informació pública de la modificació 
puntual núm. 51 del Pla General. 
[2009/847]  
 
DOCV 5945, de 2 de febrer del 2009.-  
DECRET 22/ 2009, de 30 de gener, del 
Consell, pel qual es regula 
l'autorització sanitària 
d'establiments alimentaris menors. 
[2009/1011]  
 
DOCV 5946, de 3 de febrer del 2009.-  
ORDE de 28 de gener del 2009, de la 
Conselleria d'Immigració i 
Ciutadania, per la qual es c rea el 
Registre de Centres Valencians en 
l'Exterior. [2009/898]  
 
 
DOCV 5946, de 3 de febrer del 2009.-  
CORRECCIÓ d'errors de l'Orde de 28 
de novembre del 2008, de la 
Conselleria d'Infraestructures i 
Transport, per la qual s'aprova la 
norma de seccions de ferm de la 
Comunitat Valenciana. [2009/332]  
 
 
DOCV 5946, de 3 de febrer del 2009.-  
Ajuntament de Paterna 
Reconeixement de la dedicació 
exclusiva del regidor Vicente Miguel 
Arenes Navarro en l'Ajuntament de 
Paterna. [2009/841] 
 
DOCV 5947, de 4 de febrer del 2009.-  
ORDE de 30 de desembre del 2008, de 
la Conselleria d'Economia, Hisenda i 
Ocupació, per la qual es determina 
el Programa de Formació Professional 
per a l'Ocupació i es regulen i 
convoquen subvencions per a la 
realització d'accions formatives 
dirigi des prioritàriament als 
treballadors desocupats durant 
l'exercici de 2009. [2009/1135] 
 
 
DOCV 5953, de 12 de febrer del 
2009.- ORDE de 30 de gener del 2009, 
per la qual es modifica l'Orde de 15 
de desembre del 2008, de la 

DOCV 5944, de 30 de enero de 2009.-  
Ayuntamiento de Paterna 
Información pública de la 
modificación puntual nº 51 del Plan 
General. [2009/847]  
 
DOCV 5945, de 2 de febrero de 
2009.- DECRETO 22/2009, de 30 de 
enero, del Consell, por el que se 
regula la autorización sanitaria de 
establecimientos alimentarios 
menores. [2009/1011]  
 
DOCV 5946, de 3 de febrero de 
2009.- ORD EN de 28 de enero de 
2009, de la Conselleria de 
Inmigración y Ciudadanía, por la 
que se crea el Registro de Centros 
Valencianos en el Exterior. 
[2009/898]  
 
DOCV 5946, de 3 de febrero de 
2009.- CORRECCIÓN de errores de la 
Orden de 28 de noviembre de 2008, 
de la Conselleria 
d'Infraestructures i Transport, por 
la que se aprueba la norma de 
secciones de firme de la Comunitat 
Valenciana. [2009/332]  
 
DOCV 5946, de 3 de febrero de 
2009.- Ayuntamiento de Paterna 
Reconocimiento de la dedicación 
exclusiva del concejal Vicente 
Miguel Arenes Navarro en el 
Ayuntamiento de Paterna. [2009/841] 
 
DOCV 5947, de 4 de febrero de 
2009.- ORDEN de 30 de diciembre de 
2008, de la Conselleria de 
Economía, Hacienda y Empleo, por la 
que se determina el Programa de 
Formación Profesional para el 
Empleo y se regulan y convocan 
subvenciones para la realización de 
acciones formativas dirigidas 
prioritariamente a los trabajadores 
desempleados durante el ejercicio 
de 2009. [2009/1135] 
 
DOCV 5953, de 12 de febrero de 
2009.- ORDEN de 30 de enero de 
2009, por la que se modifica la 
Orden de 15 de diciembre de 2008, 
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Conselleria d'Educació, per la qua l 
es convoquen ajudes econòmiques 
destinades al manteniment dels 
gabinets psicopedagògics escolars 
dependents d'ajuntaments i 
mancomunitats de municipis de la 
Comunitat Valenciana per a 
l'exercici 2009. [2009/1455] 
 
 
DOCV 5956, de 17 de febrer del 
2009.- D ECRET 24/2009, de 13 de 
febrer, del Consell, sobre la forma, 
l'estructura i el procediment 
d'elaboració dels projectes 
normatius de la Generalitat. 
[2009/1658] 
 
DOCV 5956, de 17 de febrer del 
2009.- DECRET 27/2009, de 13 de 
febrer, del Consell, pel qual es  
modifica la disposició addicional 
segona de set decrets de declaració 
de Zones d'Actuació Urgent (ZAU) per 
a la seua defensa davant del risc 
d'incendis forestals. [2009/1662]  
 
 
DOCV 5956, de 17 de febrer del 
2009.- DECRET 25/2009, de 13 de 
febrer, del Co nsell, pel qual es 
crea i regula el Registre de 
Professionals Sanitaris de la 
Comunitat Valenciana. [2009/1677] 
 
DOCV 5957, de 18 de febrer del 
2009.- Ajuntament de Paterna 
Extracte de la publicació de les 
bases per a cobrir en propietat dos 
places d'ofici al de la Policia 
Local, corresponent a l'oferta 
d'ocupació pública de 2008. 
[2009/1567] 
 
DOCV 5957, de 18 de febrer del 
2009.- Ajuntament de Paterna 
Extracte de les bases per a cobrir 
10 places d'agents de la Policia 
Local, corresponents a l'oferta 
d'ocupa ció pública de 2008. 
[2009/1568] 
 
DOCV 5957, de 18 de febrer del 
2009.- ORDE de 12 de febrer del 

de la Conselleria de Educación, por 
la que se convocan ayudas 
económicas destinadas al 
mantenimiento de los gabinetes 
psicopedagógicos escola res 
dependientes de ayuntamientos y 
mancomunidades de municipios de la 
Comunitat Valenciana para el 
ejercicio 2009. [2009/1455] 
 
DOCV 5956, de 17 de febrero de 
2009.- DECRETO 24/20 09, de 13 de 
febrero, del Consell, sobre la 
forma, la estructura y el 
procedimiento de elaboración de los 
proyectos normativos de la 
Generalitat. [2009/1658] 
 
DOCV 5956, de 17 de febrero de 
2009.- DECRETO 27/2009, de 13 de 
febrero, del Consell, por el que se 
modifica la disposición adicional 
segunda de siete decretos de 
declaración de Zonas de Actuación 
Urgente (ZAU) para su defensa ante 
el riesgo de incendios forestales. 
[2009/1662]  
 
DOCV 5956, de 17 de febrero de 
2009.- DECRETO 25/2009, de 13 de 
febrero, del Consell, por el que se 
crea y regula el Registro de 
Profesionales Sanitarios de la 
Comunitat Valenciana. [2009/1677] 
 
DOCV 5957, de 18 de febrero de 
2009.- Ayuntamiento de Paterna 
Extracto de la publicación de las 
bases para cubrir en propiedad dos 
plazas de oficial de la policí a 
local, correspondiente a la oferta 
de empleo público de 2008. 
[2009/1567] 
 
DOCV 5957, de 18 de febrero de 
2009.- Ayuntamiento de Paterna 
Extracto de las bases para cubrir 
10 plaz as de agentes de la policía 
local, correspondiente a la oferta 
de empleo público de 2008. 
[2009/1568] 
 
DOCV 5957, de 18 de febrero de 
2009.- ORDEN de 12 de febrero de 
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2009, del conseller de Sanitat, per 
la qual es convoquen i s'aproven les 
bases reguladores de subvencions en 
matèria d'atenció i prevenció de les 
drogodependèn cies i altres trastorns 
addictius per a l'exercici 2009. 
[2009/1671] 
 
 
DOCV 5958, de 19 de febrer del 
2009.- Ajuntament de Paterna 
Informació pública de la modificació 
número 2 del Projecte d'Urbanització 
del Sector 9. [2009/1778] 
 
 
BOP número 21,  de data  
26/01/2009.  Pàgina 31.  
2009/421 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació del preu 
públic del programa de termalisme 
municipal. 
 
BOP número 23,  de data 
28/01/2009.  Pàgina 38. 
2008/31422 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació de la 
modificació puntual del pla parcial 
de Lloma Llarga. 
 
BOP número 25, de data 
30/01/2009. Pàgina 38 
2009/1075 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre exposició al públic 
de l'expedient de desafectació del 
Servei Públic de Vivendes 
Municipals. 
 
BOP número 25,  de data 
30/01/2009.  Suplement 1. 
Pàgina 47.  
2009/1058 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre publicació del 
nomenament com a tinent d'alcalde 
del Sr. Miguel Sánchez Carmona i 
delegació de competències per 
reestructuració d'àrees polítiques. 
 
 
BOP número 26,  de data 
31/01/2009.  Suplement 1. 
Pàgina 38. 
2009/1115 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre licitació per a la 

2009, del con seller de Sanitat, por 
la que se convocan y se aprueban 
las bases reguladoras de 
subvenciones en materia de atención 
y prevención de las 
drogodependencias y otros 
trastornos adictivos para el 
ejercicio 2009. [2009/1671] 
 
DOCV 5958, de 19 de febrero de 
2009.- Ayuntamiento de Paterna 
Información pública de la 
modificación número 2 del Proyecto 
de Urbanización del Sector 9. 
[2009/1778] 
 
BOP número 21,  de fecha 
26/01/2009.  Página 31.  
2009/421 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre aprobación del 
precio público del programa de 
termalismo municipal. 
 
BOP número 23,  de fecha 
28/01/2009.  Página 38. 
2008/31422 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna so bre aprobación de la 
modificación puntual del plan 
parcial de Lloma Llarga. 
 
BOP número 25, de fecha 
30/01/2009. Página 38 
2009/1075 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre exposición al 
público del expediente de 
desafectación del Servicio Público 
de Viviendas Municipales. 
 
BOP número 25,  de fecha 
30/01/2009.  Suplemento 1. 
Página 47.  
2009/1058 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre publicación del 
nombramiento como teniente de 
alcalde a D. Miguel Sánchez Carmona 
y delegación de competencias por 
reestr ucturación de áreas 
políticas. 
 
BOP número 26,  de fecha 
31/01/2009.  Suplemento 1. 
Página 38. 
2009/1115 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre licitación para la 
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contractació del rènting d'un tot 
terreny pikaup doble cabina, cinc 
places, per a la Policia Local. 
 
 
BOP número 32,  de data 
07/02/2009.  Suplement 1. 
Pàgina 95. 
2009/2628 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació de 
llistes provisionals per a cobrir en 
propietat una plaça d'oficial de la 
Policia Local, pel torn de 
mobilitat, corresponent a l'oferta 
d'ocupació pública de 2005, 
convocada per este ajuntament. 
 
BOP número 32,  de data 
07/02/2009.  Suplement 1. 
Pàgina 94. 
2009/1986 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre aprovació 
definitiva del pressupost general 
per al 2009. 
 
BOP número 34,  de data 
10/02/2009.  Pàgina 49. 
2009/2079 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre modificació de la 
relació definitiva de béns i drets 
del projecte d'expropiació per al 
col·lector Pla del Pou. 
 
 
BOP número 34,  de data 
10/02/2009.  Pàgina 37. 
2008/29216 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre ba ses per a cobrir 
en propietat deu places d'agent de 
la Policia Local, corresponent a 
l'oferta d'ocupació pública de 2008.  
 
 
BOP número 34,  de data 
10/02/2009.  Pàgina 20. 
2009/29215 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre bases per a cobrir 
en propietat d os places d'oficial de 
la Policia Local, corresponent a 
l'oferta d'ocupació pública de 2008.  
 
 
BOP número 36,  de data 
12/02/2009.  Pàgina 35. 

contratación del renting de un 
todoterreno pikaup doble cabina, 
cinco plazas, para la Polic ía 
Local. 
 
BOP número 32,  de fecha 
07/02/2009.  Suplemento 1. 
Página 95. 
2009/2628 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre aprobación de 
listas provisionales para cubrir en 
propiedad una plaza de oficial de 
la Policía Local, por el turno de 
movilidad, co rrespondiente a la 
oferta de empleo público de 2005, 
convocada por este ayuntamiento. 
 
BOP número 32,  de fecha 
07/02/2009.  Suplemento 1. 
Página 94. 
2009/1986 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre aprobación 
definitiva del presupuesto general 
para 2009. 
 
BOP número 34,  de fecha 
10/02/2009.  Página 49. 
2009/2079 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre modificación de la 
relación definitiva de bienes y 
derechos del proyecto de 
expropiación para el colector Pla 
del Pou. 
 
BOP número 34,  de fecha 
10/02/2009.  Página 37. 
2008/29216 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre bases para cubrir 
en propiedad diez plazas de agente 
de la Policía Local, 
correspondiente a la oferta de 
empleo público de 2008. 
 
BOP número 34,  de fecha 
10/02/2009.  Página 20. 
2009/29215 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre bases para cubrir 
en propiedad dos plazas de oficial 
de la Policía Local, 
correspondiente a la oferta de 
empleo público de 2008. 
 
BOP número 36,  de fecha 
12/02/2009.  Página 35. 
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2009/2546 Anunci de l'Ajuntament 
de Paterna sobre bases que regulen 
la concessió de subvencions i 
subscripció de convenis a entitats 
culturals del municipi per a 
l'exercici 2009. 
 
 
BOP número 36,  de data 
12/02/2009.  Suplement 2. 
Pàgina 70. 
2009/2522 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació a 
desconeguts de l'emplaçament del 
procediment ordinari núm. 750/2008. 
 
 
BOP número 38,  de data 
14/02/2009.  Suplement 1. 
Pàgina 32. 
2009/2398 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre constitució de 
societat mercantil local de caràcter 
unipersonal. 
 
BOP número 39,  de data 
16/02/2009.  Pàgina 40. 
2009/3388 Anunci de l'A juntament 
de Paterna sobre reglament de Règim 
Intern del Consell Escolar Municipal 
de Paterna. 
 
 
BOP número 42,  de data 
19/02/2009.  Pàgina 20. 
2009/4300 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre disposició de la 
substitució de l'alcalde en la 
totalitat de les seues funcions 
durant la seua absència en els dies 
que se citen. 
 
BOP número 42,  de data 
19/02/2009.  Pàgina 45. 
2009/4016 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre baixa d'estrangers 
que no han renovat la seua 
inscripció padronal. 
 
 
BOP número 42, de d ata 19/02/2009. 
Pàgina 19. Secció Municipis  
2009/3678 Edicte de l'Ajuntament 
de Paterna sobre notificació a 

2009/2546 Anuncio del 
Ayuntamiento de Paterna sobre bases 
que regulan la concesión de 
subvenciones y suscripción de 
convenios a entidades culturales 
del municipio para el ejercicio 
2009. 
 
BOP número 36,  de fecha 
12/02/2009.  Suplemento 2. 
Página 70. 
2009/2522 Edicto del Ayuntamiento 
de Pa terna sobre notificación a 
desconocidos del emplazamiento del 
procedimiento ordinario nº 
750/2008. 
 
BOP número 38,  de fecha 
14/02/2009.  Suplemento 1. 
Página 32. 
2009/2398 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre constitución de 
sociedad mercantil local d e 
carácter unipersonal. 
 
BOP número 39,  de fecha 
16/02/2009.  Página 40. 
2009/3388 Anuncio del 
Ayuntamiento de Paterna sobre 
reglamento de Régimen Interno del 
Consejo Escolar Municipal de 
Paterna. 
 
BOP número 42,  de fecha 
19/02/2009.  Página 20. 
2009/4300 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre disposición de la 
sustitución del alcalde en la 
totalidad de sus funciones durante 
su ausencia en los días que se 
citan. 
 
BOP número 42,  de fecha 
19/02/2009.  Página 45. 
2009/4016 Edicto del Ayuntamiento 
de Pater na sobre baja de 
extranjeros que no han renovado su 
inscripción padronal. 
 
 
BOP número 42, de fecha 19/02/2009. 
Página 19. Sección Municipios  
2009/3678 Edicto del Ayuntamiento 
de Paterna sobre notificación a 
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desconeguts del recurs contenciós 
administratiu PO 761/2008, contra 
aprovació de la tercera quota 
d'urbanització del Sector Molins. 
 
 

3r.- OFICINA DE SECRETARIA.-  
RATIFICACIÓ DELS DECRETS D'ALCALDIA 
NÚM. 63 A 68 DE DATA 14/01/2009, 
AMBDÓS INCLUSIVAMENT I DEL NÚM. 500 
AL 503 DE DATA 05/02/2009, AMBDÓS 
INCLUSIVAMENT.- Havent donat compte 
dels decrets d'alcaldia núm. 63 a 68 
de data 14/01/2009, ambdós 
in clusivament i del núm. 500 al 503 
de data 05/02/2009, ambdós 
inclusivament, el Ple per unanimitat 
n’acorda la ratificació. 

 
4t.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE I EXECUCIÓ, SI ÉS EL 
CAS, DE SENTÈNCIES I 
INTERLOCUTÒRIES. 

 
SECCIÓ D'EDIFICACIÓ I USOS  
 
I) DACIÓ DE COMPTE SENTÈNCIA 

DESESTIMATÒRIA DEL RECURS CONTENCIÓS 
INTERPOSAT PER LA SRA. MARÍA CARMEN 
RIVAS, CONTRA ACORD DE DEMOLICIÓ 
OBRES SENSE LLICÈNCIA. EXP. 83/2006 
URB.- Havent donat compte de la 
sentència desestimatòria del recurs 
contenciós inter posat per la Sra. 
María Carmen Rivas, contra acord 
demolició obres sense llicència. 
Exp. 83/2006 URB. 

 
 A la vista de tot això i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilitat i 
Política Territorial, de data 17 de 
febrer del 2009, el Ple per 
unanimitat se’n dóna per 
assabentat. 

 
5é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE DEL DECRET 
D'ALCALDIA NÚM. 2 DE DATA 5 DE GENER 
DEL 2009, PEL QUAL ES NOMENA COM A 
TINENT D'ALCALDE EL SR. MIGUEL 
SÁNCHEZ CARMONA I ES REESTRUCTUREN 
LES ÀREES POLÍTIQUES.- Havent donat 
compte del Decret d'Alcaldia núm. 2 

desconocidos del recurso 
contencioso-administrat ivo P.O. 
761/2008, contra aprobación de la 
tercera cuota de urbanización del 
Sector Molins. 
 

3º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  
RATIFICACIÓN DE LOS DECRETOS DE 
ALCALDÍA NÚM. 63 A 68 DE FECHA 
14/01/2009, AMBOS INCLUSIVE Y DEL 
NÚM. 500 AL 503 DE FECHA 
05/02/2009, AMBOS INCLUSIVE.- Dada 
cuenta de los Decretos de Alcaldía 
núm. 63 a 68 de fecha 14/01/2009, 
ambos inclusive y del núm. 500 al 
503 de fecha 05/02/2009, ambos 
inclusive, el Pleno por unanimidad 
acuerda su ratificación. 

 
4º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-  

DACIÓN CUENTA Y EJECUCIÓN, EN SU 
CASO, DE SENTENCIAS Y AUTOS. 

 
 
SECCIÓN DE EDIFICACIÓN Y USOS  
 
I) DACIÓN CUENTA SENTENCIA 

DESESTIMATORIA DEL RECURSO 
CONTENCIOSO INTERPUESTO POR DÑA. 
MARÍA CARMEN RIVAS, CONTRA ACUERDO 
DEMOLICIÓN OBRAS SIN LICENCIA. 
EXPTE. 83/2006 URB.- Dada cuenta de 
la sentencia desestimatoria del 
recurso contencioso interpuesto por 
Dña. María Carmen Rivas, contra 
acuerdo demolición obras sin 
licencia. Expte. 83/2006 URB. 

 
 A la vista de lo cual y del 
dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 17 de 
febrero de 2009, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 

 
5º.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓN CUENTA DEL DECRETO DE 
ALCALDÍA NÚM. 2 DE FECHA 5 DE ENERO 
DE 2009, POR EL QUE SE NOMBRA COMO 
TENIENTE DE ALCALDE A D. MIGUEL 
SÁNCHEZ CARMONA Y SE REESTRUCTURAN 
LAS ÁREAS POLÍTICAS.- Dada cuenta 
del Decreto de Alcaldía núm. 2 de 
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de data 5 de gener del 2009, pel 
qual es nomena com a tinent 
d'alcalde el Sr. Miguel Sánchez 
Carmona i es reestructuren les àrees 
polítiques, el Ple per unanimitat 
se’n dóna per assabentat. 

 
6é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓ DE COMPTE DELS NOUS MEMBRES 
DEL GRUP POPULAR, EN LA COMPOSICIÓ 
DE LES COMISSIONS INFORMATIVES 
PERMANENTS. Havent donat compte de 
l'expedient incoat per a la creació 
i composició de la Comissions 
Informatives Permanents (Legislatura  
2007-2011). 

 

VIST que per Decret 
d'Alcaldia, en data 24 d'octubre del 
2008, es va resoldre cessar en els 
seus càrrecs el Sr. Juan Antonio 
Fernández Roca, i que el Ple prengué 
coneixement de la seua renúncia amb 
caràcter irrevocable del càrrec de 
regidor e n data 14 de novembre del 
2008. 

 
VIST que per Decret 

d'Alcaldia, de data 5 de gener del 
2009, es nomena el nou tinent 
d'alcalde, el Sr. Miguel Sánchez 
Carmona i es reestructuren les àrees 
polítiques. 

 
VIST que en data 23 de gener 

del 2009 el Grup Popular, mitjançant 
escrit de la seua portaveu, la Sra. 
Sara Álvaro Blat, designa els 
membres que en representació d’este 
formaran part, en la condició de 
titulars i suplents, de les 
distintes comissions informatives 
permanents després de la nova 
distribució de les àrees de gestió 
política. 

 
ATÉS el que disposa l'article 

125 del RD 2.568/1986, de 28 de 
novembre, pel qual s'aprova el 
Reglament d'Organització i 
Funcionament i Règim Jurídic de les 
Entitats Locals. 

 
 

fecha 5 de enero de 2009, por el 
que se nombra como Teniente de 
Alcalde a D. Miguel Sánchez Carmona 
y se reestructuran las áreas 
políticas, el Pleno por unanimidad 
se da por enterado. 

 
6º.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

DACIÓN CUENTA DE LOS NUEVOS 
MIEMBROS DEL GRUPO POPULAR, EN LA 
COMPOSICIÓN DE LAS COMISIONES 
INFORMATIVAS PERMANENTES. Dada 
cuenta del expediente incoado para 
la creación y composición de la 
Comisiones Informativas Permanentes 
(Legislatura 2007-2011). 

 
RESULTANDO que por Decreto de 

Alcaldía, en fecha 24 de octubre de 
2008, se resolvió cesar en sus 
cargos a D. Juan Antonio Fernández 
Roca, tomando el Pleno conocimiento 
de su re nuncia con carácter 
irrevocable de su cargo de Concejal 
en fecha 14 de noviembre de 2008. 

 
 
RESULTANDO que por Decreto de 

Alcaldía, de fecha 5 de enero de 
2009, se procede al nombramiento 
del nuevo Teniente de Alcalde D. 
Miguel Sánchez Carmona y se 
reestructuran las áreas políticas. 

 
RESULTANDO que en fecha 23 de 

enero de 2009 el Grupo Popular, 
mediante escrito de su portavoz, 
Dña. Sara Álvaro Blat, procede a la 
designación de los miembros que en 
representación del mismo formarán 
parte, en la condición de t itulares 
y suplentes, de las distintas 
Comisiones Informativas Permanentes 
tras la nueva distribución de las 
áreas de gestión política. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el artículo 125 del R.D 2568/1986, 
de 28 de noviembre, por el que se 
aprueba el Reglamento de 
Organización y Funcionamiento y 
Régimen Jurídico de las Entidades 
Locales. 
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A la vista de tot això i de 
l'informe de la la Sra. s ecretària, 
el Ple per unanimitat acorda: 

 
PRIMER.- Donar- se per 

assabentat dels nous membres del 
Grup Popular, en la composició de 
les comissions informatives 
permanents, que a la vista del que 
s’ha mencionat dalt queda de la 
manera següent: 

 
COMISSIÓ DE GESTIÓ MUNICIPAL  
Titulars: 
Sra. Sara Álvaro Blat. 
Sr. Vicente Sales Sahuquillo. 
Sr. Luis Cifre Estrella. 
Sr. Miguel Sánchez Carmona. 
Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Sra. Inmaculada Contelles Gil. 
Sra. F. María Villajos Rodríguez. 
Sra. María Elena Martínez Guillem. 
 
Suplents: 
Sr. Alfonso Romero García. 
Sra. María Luisa Ferré Cortés. 
Sra. Verónica Alberola Marín. 
Sra. Lidia Cortés Damián. 
Sra. Laura Soriano Alfaro. 
Sr. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
 
COMISSIÓ DE SOSTENIBILITAT I 
POLÍTICA TERRITORIAL  
Titulars: 
Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Sr. Miguel Sánchez Carmona. 
Sr. Alfonso Romero García. 
Sra. Sara Álvaro Blat. 
Sra. María Luisa Ferré Cortés. 
Sra. Inmaculada Contelles Gil. 
Sra. F. María Villajos Rodríguez. 
Sr. Luis Cifre Estrella. 
 
Suplents: 
Sra. Verónica Alberola Marín. 
Sra. Lidia Cortés Damián. 
Sra. María Elena Martínez Guillem. 
Sra. Laura Soriano Alfaro. 
Sr. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Sr. Vicente Sales Sahuquillo. 
 
COMISSIÓ DE GARANTIA SOCIAL I 
OCUPACIÓ 
Titulars: 

A la vista de todo lo cual y 
del informe de la Sra. Secretaria, 
el Pleno por unanimidad acuerda: 

 
PRIMERO.- Darse por enterado 

de los nuevos miembros del Grupo 
Popular, en la c omposición de las 
Comisiones Informativas 
Permanentes, que a la vista de lo 
arriba mencionado queda de la 
siguiente manera: 

 
COMISIÓN DE GESTIÓN MUNICIPAL  
Titulares: 
Dña. Sara Álvaro Blat. 
D. Vicente Sales Sahuquillo. 
D. Luís Cifre Estrella. 
D. Miguel Sánchez Carmona. 
D. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Dña. Inmaculada Contelles Gil. 
Dña. F. María Villajos Rodríguez. 
Dña. María Elena Martínez Guillem. 
 
Suplentes: 
D. Alfonso Romero García. 
Dña. María Luisa Ferré Cortés. 
Dña. Verónica Alberola Marín. 
Dña. Lidia Cortés Damián. 
Dña. Laura Soriano Alfaro. 
D. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
 
COMISIÓN DE SOSTENIBILIDAD Y 
POLÍTICA TERRITORIAL  
Titulares: 
D. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
D. Miguel Sánchez Carmona. 
D. Alfonso Romero García. 
Dña. Sara Álvaro Blat. 
Dña. María Luisa Ferré Cortés. 
Dña. Inmaculada Contelles Gil. 
Dña. F. María Villajos Rodríguez. 
D. Luís Cifre Estrella. 
 
Suplentes: 
Dña. Verónica Alberola Marín. 
Dña. Lidia Cortés Damián. 
Dña. María Elena Martínez Guillem. 
Dña. Laura Soriano Alfaro. 
D. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
D. Vicente Sales Sahuquillo. 
 
COMISIÓN DE GARANTÍA SOCIAL Y 
EMPLEO 
Titulares: 
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Sr. Miguel Sánchez Carmona. 
Sra. María Luisa Ferré Cortés. 
Sra. Verónica Alberola Marín. 
Sra. F. María Villajos Rodríguez. 
Sr. Vicente Sales Sahuquillo. 
Sra. Inmaculada Contelles Gil. 
Sra. Sara Álvaro Blat. 
Sra. Lidia Cortés Damián. 
 
Suplents: 
Sr. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Sra. María Elena Martínez Guillem. 
Sra. Laura Soriano Alfaro. 
Sr. Luis Cifre Estrella. 
Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Sr. Alfonso Romero García. 
 
COMISSIÓ DE CONVIVÈNCIA 
Titulars: 
Sra. F. María Villajos Rodríguez. 
Sr. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Sra. María Elena Martínez Guillem. 
Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Sra. Sara Álvaro Blat. 
Sra. Verónica Alberola Marín. 
Sra. Laura Soriano Alfaro. 
Sr. Vicente Sales Sahuquillo. 
 
Suplents: 
Sr. Miguel Sánchez Carmona. 
Sra. Lidia Cortés Damián. 
Sr. Luis Cifre Estrella. 
Sra. María Luisa Ferré Cortés. 
Sra. Inmaculada Contelles Gil. 
Sr. Alfonso Romero García. 
 
COMISSIÓ DE PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 
MUNICIPAL.  
Titulars: 
Sra. María Elena Martínez Guillem. 
Sra.Lidia Cortés Damián. 
Sra. Laura Soriano Alfaro. 
Sr. Miguel Sánchez Carmona. 
Sr. Luis Cifre Estrella. 
Sra. Sara Álvaro Blat. 
Sr. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Sra. María Luisa Ferré Cortés. 
 
Suplents: 
Sr. Vicente Sales Sahuquillo. 
Sra. Inmaculada Contelles Gil. 
Sra. Verónica Alberola Marín. 
Sr. Alfonso Romero García. 

 
D. Miguel Sánchez Carmona. 
Dña. María Luisa Ferré Cortés. 
Dña. Verónica Alberola Marín. 
Dña. F. María Villajos Rodríguez. 
D. Vicente Sales Sahuquillo. 
Dña. Inmaculada Contelles Gil. 
Dña. Sara Álvaro Blat. 
Dña. Lidia Cortés Damián. 
 
Suplentes: 
D. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Dña. María Elena Martínez Guillem. 
Dña. Laura Soriano Alfaro. 
D. Luís Cifre Estrella. 
D. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
D. Alfonso Romero García. 
 
COMISIÓN DE CONVIVENCIA 
Titulares: 
Dña. F. María Villajos Rodríguez. 
D. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Dña. María Elena Martínez Guillem. 
D. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Dña. Sara Álvaro Blat. 
Dña. Verónica Alberola Marín. 
Dña. Laura Soriano Alfaro. 
D. Vicente Sales Sahuquillo. 
 
Suplentes: 
D. Miguel Sánchez Carmona. 
Dña. Lidia Cortés Damián. 
D. Luís Cifre Estrella. 
Dña. María Luisa Ferré Cortés. 
Dña. Inmaculada Contelles Gil. 
D. Alfonso Romero García. 
 
COMISIÓN DE PROMOCIÓN Y 
DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.  
Titulares: 
Dña. María Elena Martínez Guillem. 
Dña. Lidia Cortés Damián. 
Dña. Laura Soriano Alfaro. 
D. Miguel Sánchez Carmona. 
D. Luís Cifre Estrella. 
Dña. Sara Álvaro Blat. 
D. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Dña. María Luisa Ferré Cortés. 
 
Suplentes: 
D. Vicente Sales Sahuquillo. 
Dña. Inmaculada Contelles Gil. 
Dña. Verónica Alberola Marín. 
D. Alfonso Romero García. 
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Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Sra. F. María Villajos Rodríguez. 
 
COMISSIÓ D'INFRAESTRUCTURES 
Titulars: 
 
Sra. Inmaculada Contelles Gil. 
Sr. Alfonso Romero García. 
Sr. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Sr. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Sra. Sara Álvaro Blat. 
Sra. Verónica Alberola Marín. 
Sra. Laura Soriano Alfaro. 
Sra. F. María Villajos Rodríguez. 
 
Suplents: 
Sra. María Elena Martínez Guillem. 
Sra. María Luisa Ferré Cortés. 
Sra. Lidia Cortés Damián. 
Sr. Vicente Sales Sahuquillo. 
Sr. Luis Cifre Estrella. 
Sr. Miguel Sánchez Carmona. 
 
 SEGON.- Notificar l'acord als 
secretaris de les distintes 
comissions informatives, als efectes 
corresponents.  

 
7é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- EXPEDIENT 
DE CANVI DE DENOMINACIÓ DEL CARRER 
“CIRCUMVAL·LACIÓ” PER CARRER “JOAN 
BAPTISTA DE LA SALLE”.  Hvent donat 
compte de l'expedient de referència.  
 
 

VIST que l'Associació  
d'Antics Alumnes – Col·legi La Salle 
de Paterna va presentar la proposta 
de canvi de nom del Carrer 
Circumval·lació per la de Juan 
Bautista de la Salle a la Junta 
Barri de Campament  en sessió de 19 
de gener del 2009, que va acordar 
elevar- ho a l'Ajuntament perquè ho 
considerara. 
  

VIST, que l'Associació de 
Veïns de Campament comunica per 
escrit de data 10 febrer del 2009 
(RE. 2009003420), “ que el passat 30 
de gener es va celebrar assemblea 
ordinària de l'associació i la 
majoria dels presents van estar 

D. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
Dña. F. María Villajos Rodríguez. 
 
COMISIÓN DE INFRAESTRUCTURAS 
Titulares: 
 
Dña. Inmaculada Contelles Gil. 
D. Alfonso Romero García. 
D. Ignacio Rafael Gabarda Orero. 
D. Vicente Miguel Arenes Navarro. 
Dña. Sara Álvaro Blat. 
Dña. Verónica Alberola Marín. 
Dña. Laura Soriano Alfaro. 
Dña. F. María Villajos Rodríguez. 
 
Suplentes: 
Dña. María Elena Martínez Guillem. 
Dña. María Luisa Ferré Cortés. 
Dña. Lidia Cortés Damián. 
D. Vicente Sales Sahuquillo. 
D. Luís Cifre Estrella. 
D. Miguel Sánchez Carmona. 
 
 SEGUNDO.- Notificar el 
acuerdo a los Secretarios de las 
distintas Comisiones Informativas, 
a los efectos oportunos.  

 
7º.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

PARTICIPACIÓN CIUDADANA.-  
EXPEDIENTE DE CAMBIO DE 
DENOMINACIÓN DE LA CALLE 
“CIRCUNVALACIÓN” POR CALLE “JOAN 
BAPTISTA DE LA SALLE”.  Dada cuenta 
del expediente de referencia. 
 

RESULTANDO, que la  
Asociación de Antiguos Alumnos –
Colegi o La Salle de Paterna  
presento la propuesta de cambio de 
nombre de la Calle Circunvalación 
por la de Juan Bautista de la Salle 
a la Junta Barrio de Campamento  en 
sesión de 19 de enero de 2009, que 
acordó elevarlo al Ayuntamiento 
para su consideración. 
  

RESULTANDO, que la asociación 
de vecinos de Campamento comunica 
por escrito de fecha 10 febrero de 
2009 (RE. 2009003420), “ que el 
pasado 30 de enero se celebro 
asamblea ordinaria de la asociación 
y la mayoría de los presentes 
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d'acord en el canvi de denominació. 
El col·legi La Salle porta en el 
nostre barri més de mig segle. Per 
tant sol·licitem el canvi de nom de 
la C/ Circumval· lació pel nom de C/ 
Juan Bautista de la Salle. 
 
 

A la vista del que disposa el 
Reglament de Protocol d'este 
Ajuntament, i, sobretot el Títol 
III, “Honors i Distincions”, on 
estableix l’art. 31 que els 
distintius i nomenaments s'atorgaran 
previ expedient qu e s'iniciarà per 
Decret d'Alcaldia, bé per pròpia 
iniciativa o a requeriment d'una 
tercera part dels membres que 
integren la corporació municipal o 
en respota a una petició raonada 
d'entitats, centres de caràcter 
oficial, instituts, associacions de 
reconeg ut prestigi i solvència, 
Falles, Comparses o altres entitats 
amb arrelament en el municipi. 
 
 
 
 

VIST que la dita petició 
parteix de l'Associació d'Antics 
Alumnes- col·legi la Salle de 
Paterna, i que ha sigut objecte de 
debat en la Junta de Barri de 
Campament. La dita Junta comunicarà 
a les distintes associacions del 
barri la dita proposada als efectes 
que s’hi adherisquen. 
 

ATÉS el que disposa l'informe 
de data 12 de febrer del 2009  del 
cronista oficial de la Vila de 
Paterna,  en què informa que el 
Col·legi la Salle va ser inaugurat 
en la nostra ciutat de Paterna 
durant l'any 1951 i des que existeix 
les seues instal·lacions com el 
Teatre, la Capella, el Museu de 
Ciències Naturals i les 
instal·lacions esportives  han sigut 
utilitzades en nombroses ocasions 
per a fins i activitats d'entitats, 
associacions i grups socials.  
 

estuvieron de acuerdo en el c ambio 
de denominación. El colegio La 
Salle lleva en nuestro barrio más 
de medio siglo. Por tanto 
solicitamos el cambio de nombre de 
la C/ Circunvalación por el nombre 
de C/ Juan Bautista de la Salle. 
 

A la  vista lo dispuesto por 
el Reglamento de Protocolo de este 
Ayuntamiento, y, sobre todo su 
Título III, “Honores y 
Distinciones”, donde se establece 
en su artº 31 que los distintivos y  
nombramientos se otorgarán previo 
expediente que se iniciará por 
Decreto de Alcaldía, bien por 
propia iniciativa o a reque rimiento 
de una tercera parte de los 
miembros que integran la 
Corporación Municipal o 
respondiendo a petición razonada de 
entidades, centros de carácter 
oficial, institutos, asociaciones 
de reconocido prestigio y 
solvencia, Fallas, Comparsas u 
otras Entida des con arraigo en el 
municipio. 
 

RESULTANDO que dicha petición 
parte de la Asociación de Antiguos 
Alumnos- Colegio la Salle de 
Paterna, habiendo sido objeto de 
debate en la Junta de Barrio de 
Campamento. Dicha Junta comunicará 
a las distintas asociaciones del 
barrio dicha propuesta a los 
efectos de su adhesión a la misma. 
 

CONSIDERANDO lo dispuesto en 
el informe de fecha 12 de Febrero 
de 2009  del Cronista Oficial de la 
Villa de Paterna,  en la que se 
informa que el Colegio la Salle fue 
inaugurado en nuestr a ciudad de 
Paterna durante el año 1951 y desde 
su existencia  las instalaciones 
del mismo  como el Teatro, la 
Capilla, el Museo de Ciencias 
Naturales y las instalaciones 
deportivas  han sido utilizadas en 
numerosas ocasiones para fines y 
actividades de en tidades, 
asociaciones y grupos sociales.  
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ATÉS el que disposa el Decret 

5.665 de data 26/11/2008 on 
s'estableixen els criteris d'ús 
oficial del Valencià en l'Ajuntament 
que en l’apartat primer estableix 
com a llengua pròpia de 
l'Ad ministració municipal de Paterna 
serà únicament en valencià la 
toponímia municipal: noms oficials 
de vies públiques, barris i de 
partides, sectors i camins del 
municipi. Per la qual cosa la 
denominació del dit carrer és la de 
JOAN BAPTISTA DE LA SALLE.  
 
 
 ATÉS el que estableix el títol 
III del Reglament de Protocol, sobre 
Honors i Distincions, en l'article 
30 estableix que el Ple de la 
corporació podrà designar una via  
pública, complex urbà o instal·lació 
municipal amb el nom de la persona 
vinculada a la ciutat, reconeixent 
amb això especials mereixements o 
serveis extraordinaris. Igualment 
podrà acordar l'erecció de monuments 
en reconeixement de qualitats, 
circumstàncies i mèrits d'una 
persona. 
 
 
 
 
  ATÉS, que en l'art. 34 del dit 
reglament s'estableix qu e les 
distincions i nomenaments seran 
entregades en el Saló de Sessions de 
l'Ajuntament, amb assistència del 
Ple de la corporació i aquelles 
autoritats i representacions que 
s'estimen pertinents, ateses les 
circumstàncies de cada cas. 
 
 
 ATÉS que el capíto l IV regula 
el procediment general  de concessió 
de distintius i nomenament que 
s'iniciarà per Decret d'Alcaldia, 
(art. 31), nomenarà un jutge 
instructor d'entre els Srs. regidors 
que ordenarà la pràctica de totes 
les proves i actuacions que 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 

el Decreto 5665 de fecha 26/11/2008 
donde se establecen los criterios 
de uso oficial del Valenciano en el 
Ayuntamiento que  en su apartado 
primero  establece como lengua 
propia de la A dministración 
municipal de Paterna será 
únicamente en valenciano la 
toponimia municipal: nombres 
oficiales de vías públicas, barrios 
y de partidas, sectores y caminos 
del municipio. Por lo que la 
denominación de dicha calle es el 
de JOAN BAPTISTA DE LA SALLE.  
 
 CONSIDERANDO lo establecido 
en el Título III del Reglamento de 
Protocolo, sobre Honores y 
Distinciones, en su artículo 30 
establece que el Pleno de la 
Corporación podrá designar una vía  
pública, complejo urbano o 
instalación municipal con el nombre  
de la persona vinculada a la 
ciudad, reconociendo con ello 
especiales merecimientos o 
servicios extraordinarios. 
Igualmente podrá acordar la 
erección de monumentos en 
reconocimiento de cualidades, 
circunstancias y méritos de una 
persona. 
 
  CONSIDERANDO, que en el art. 
34 de dicho Reglamento se establece 
que  las distinciones y 
nombramientos serán entregadas en 
el Salón de Sesiones del 
Ayuntamiento, con asistencia del 
Pleno de la Corporación y aquellas 
autoridades y representaciones que 
se estimen pertinen tes, atendidas 
las circunstancias de cada caso. 
 
 CONSIDERANDO que el Capítulo 
IV, regula el procedimiento general  
de concesión de distintivos y 
nombramiento que se iniciará por 
Decreto de Alcaldía, (artº. 31), 
nombrando Juez Instructor de entre 
los Sres. Concejales, que ordenará 
la práctica de cuantas pruebas y 



 

 
25

conduïsquen a la precisió dels 
mèrits proposats, i la Comissió 
Informativa de Règim Interior 
dictaminarà, amb el posterior acord 
plenari, el qual erquerirà, per a 
l'adopció de l'acord, el quòrum de 
majoria absoluta del nombre legal de 
membres. 
 
 
 S’obri el torn de 
delib eracions i pren la paraula, 
d'orde de la Presidència, la Sra. 
Domingo, que destcaca que la defensa 
de la igualtat entre homes i dones 
és un signe d'identitat del seu grup 
i alhora que reconeix que fa escàs 
temps el seu grup va sol·licitar un 
nom significat iu d'home per a un 
carrer, cosa que és una incoherència 
amb la seua línia d'actuació, 
proposa votar a favor el present 
acord, si es recorda d'ara en avant 
que per cada nom d'home es dediquen 
tres noms de dones a carrers del 
municipi, i assenyala que això 
podria arribar a arbitrar- se a 
través del Consell de la Dona. 
 
 
 Tot seguit intervé la Sra. 
Villajos, que saluda en primer lloc 
la representació d'antics alumnes 
del Col·legi La Salle, i passa a 
continuació al fons de l'assumpte; 
destaca que el seu grup no està en 
contra de dedicar carrers a dones, 
si bé considera que excloure el 
col·lectiu masculí suposaria anar en 
contra d'un sector molt important 
del teixit social de Paterna. Per 
això sol·licita el vot a favor de 
l'oposició. 
 
 La Sra. Domingo, a col·lació  
del que ha exposat la Sra. Villajos, 
aclareix que el seu grup no està en 
contra que es dediquen carrers a 
homes i insisteix en la proposta 
efectuada en la seua primera 
intervenció, i demana disculpes al 
seu torn per la precipitació en la 
forma que ha sigut presentada esta. 
 

actuaciones conduzcan a la 
precisión de los méritos 
propuestos, dictaminándose por la 
Comisión Informativa de Régimen 
Interior, y posterior acuerdo 
plenario que, para la adopción del 
acuerdo, reque rirá el quórum de 
mayoría absoluta del número legal 
de miembros. 
 
 Abierto el turno de 
deliberaciones toma la palabra de 
orden de la Presidencia la Sra. 
Domingo, destacando que la defensa 
de la igualdad entre hombres y 
mujeres es un signo de identidad de 
su Grupo y a la par que reconoce 
que hace escaso tiempo su Grupo 
solicitó un nombre significativo de 
hombre para una calle, siendo ello 
una incoherencia con su línea de 
actuación, propone votar a favor el 
presente acuerdo, si se acuerda de 
ahora en adelante que por cada 
nombre de hombre se dediquen tres 
nombres de mujeres a calles del 
municipio, señalando que ello 
podría llegar a arbitrarse a través 
del Consejo de la Mujer. 
 
 Acto seguido interviene la 
Sra. Villajos saludando en primer 
lugar a la representac ión de 
antiguos alumnos del Colegio La 
Salle, pasando seguidamente al 
fondo del asunto; destaca que su 
Grupo no está en contra de dedicar 
calles a mujeres, si bien considera 
que excluir al colectivo masculino 
supondría ir en contra de un sector 
muy importa nte del tejido social de 
Paterna. Por ello solicita el voto 
a favor de la oposición. 
 
 La Sra. Domingo, a colación 
de lo expuesto por la Sra. 
Villajos, aclara que su Grupo no 
está en contra de que se dediquen 
calles a hombres e insiste en la 
propuesta efec tuada en su primera 
intervención, pidiendo disculpas a 
su vez por la precipitación en la 
forma que ha sido presentada ésta. 
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 El Sr. Borruey manifesta estar 
conforme amb la proposta del Grup 
Compromís per Paterna o que almenys 
s'arribe a una decisió paritària (un 
nom d'home – un nom de dona). 
 
 
 La Sra. Villajos opina que es 
tracta d'una proposta que hauria d e 
ser adoptada per la unanimitat dels 
grups. 
 
 El Sr. alcalde finalment es 
mostra favorable amb la proposta de 
la Sra. Domingo, i recorda al seu 
torn l'existència d'una borsa de 
carrers aprovats a este efecte; 
destaca que s’atendrà a la proporció 
assenyala da pel Grup Compromís per 
Paterna.  
 
      A la vista del que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de 
Participació Ciutadana, de la 
proposta del jutge instructor i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Convivència, de data 17 
de febrer del 200 9, el Ple per 
unanimitat acorda: 

 
 PRIMER.- Canviar el nom del 
carrer Circumval·lació pel de C/  
JOAN BAPTISTA DE LA SALLE. 
 

SEGON.- Notificar a 
l'Associació d'Antics Alumnes del 
Col·legi la Salle, a la Comparsa 
Tercio de Flandes, a l'Associació de 
Festes del Barri de Campament, a 
l'Associació Cultural Falla Gran 
Teatre, a l'Associació Cultural 
Falla Campament i a l'Associació 
Cultural Falla Marià Benlliure- Poeta 
Zorrilla, i interessat o familiars, 
amb indicació dels recursos que 
corresponguen. 

 
TERCER.- Tr aslladar a les 

Brigades d'Obres i Compres, Gabinet 
Tècnic, Secció de Rendes, Correus, 
Cadastre i Registre de la Propietat, 
als efectes corresponents. 

 
8é.- OFICINA DE SECRETARIA.-  

 El Sr. Borruey manifiesta 
estar conforme con la propuesta del 
Grupo Compromís per Paterna o que 
al menos se llegue a una decisión 
paritaria (un nombre de hombre – un 
nombre de mujer). 
 
 La Sra. Villajos opina que se 
trata de una propuesta que debiera 
ser adoptada por la unanimidad de 
los Grupos. 
 
 El Sr. Alcalde finalmente se 
muestra favorable con la propuesta 
de la Sra. Domingo, rec ordándole a 
su vez la existencia de una bolsa 
de calles aprobada a tal efecto; 
destacando que se atenderá la 
proporción señalada por el Grupo 
Compromís per Paterna.  
 
      A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de 
Participación Ciudadana, de la 
propuesta del Juez Instructor y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Convivencia, de fecha 
17 de febrero de 2009, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 

 
 PRIMERO.- Cambiar el nombre 
de la calle Circunvalación por el 
de C/  JOAN BAPTISTA DE LA SALLE. 
 

SEGUNDO.- Notificar a la 
Asociación de Antiguos Alumnos del 
Colegio la Salle, a la Comparsa 
Tercio de Flandes, a la Asociación 
de Fiestas del Barrio de Campamento, 
a la Asociación Cultural Falla Gran 
Teatro, a la Asociación cultural 
Falla Campament y a la Asociación 
Cultural Falla Mariano Benlliure-
Poeta Zorrilla, e interesado o 
familiares, con indicación de los 
recursos que correspondan. 

 
TERCERO.- Dar traslado a 

Brigadas de Obras y Compras, 
Gabinete Técnico, Sección de Rentas, 
Correos, Catastro y Re gistro de la 
Propiedad, a los efectos oportunos. 

 
8º.- OFICINA DE SECRETARIA.-  
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PARTICIPACIÓ CIUTADANA.- APROVACIÓ 
PROVISIONAL DE L'ORDENANÇA 
REGULADORA DE L'ÚS DE LOCALS 
MUNICIPALS.-  Hvent donat compte de 
l'expedient de referència. 
 

VIST que en la sessió 
extraordinària 1/08 del Consell de 
Participació Ciutadana del 10 de 
gener del 2008 es va donar compte de 
l'esborrany, estat de tramitació i 
disposició del t ermini 
d'al·legacions. 
 

VIST que es va remetre 
l’esborrany del projecte de 
l'Ordenança reguladora d'ús de 
locals municipals a les associacions 
inscrites en el Registre Municipal 
d'Associacions, consells sectorials 
i grups polítics, als efectes de 
realitzar els suggeriments o 
al·legacions al dit projecte que 
estimaren convenients. 
 
 

VIST que com a conseqüència 
d’això s'ha elaborat el text de 
l'Ordenança municipal reguladora de 
l'ús de locals municipals, que es 
transcriu a continuació: 
 
 

“ORDENANÇA REGULADORA DE L'ÚS DE 
LOCALS MUNICIPALS. 

 
Exposició de motius 

 
L'element associatiu es 

configura en l'actualitat com a clau 
en el procés de construcció d'una 
societat més participativa i més 
democràtica i com a factor essencial 
per al progrés social. Per tant 
result a necessària i convenient la 
participació dels veïns, a través de 
les entitats ciutadanes i 
associacions que componen el teixit 
associatiu de la nostra ciutat per a 
preservar i nodrir la riquesa social 
i cultural de la comunitat; a tals 
efectes ha de ser p olítica municipal 
el fet de facilitar a les dites 
instàncies els mitjans que estiguen 

PARTICIPACIÓN CIUDADANA.-  
APROBACIÓN PROVISIONAL DE LA 
ORDENANZA REGULADORA DEL USO DE 
LOCALES MUNICIPALES.-  Dada cuenta 
del expediente de referencia. 
 

RESULTANDO, que en sesión  
extraordinaria 1/08 del Consejo de 
Participación Ciudadana del 10 de 
enero de 2008 se dio cuenta del 
borrador, estado de tramitación y 
disposición del plazo de 
alegaciones. 
 

RESULTANDO, que se remitió 
borrador del proyecto de la 
Ordenanza Reguladora de us o de 
locales municipales a las 
asociaciones inscritas en el 
registro municipal de asociaciones, 
Consejos Sectoriales y grupos 
políticos, a los efectos de 
realizar las sugerencias o 
alegaciones a dicho proyecto que 
estimarán por conveniente. 
 

RESULTANDO, que como 
consecuencia de lo anterior se ha 
elaborado el texto de la ordenanza 
Municipal reguladora del uso de 
locales municipales  que se 
transcribe a continuación: 
 

“ORDENANZA REGULADORA DEL USO DE 
LOCALES MUNICIPALES. 

 
Exposición de motivos 

 
El elemento as ociativo se 

configura en la actualidad como 
clave en el proceso de construcción 
de una sociedad más participativa y 
más democrática y como factor 
esencial para el progreso social. 
Por lo tanto resulta necesaria y 
conveniente la participación de los 
vecinos , a través de las entidades 
ciudadanas y asociaciones que 
componen el tejido asociativo de 
nuestra ciudad para preservar y 
nutrir la riqueza social y cultural 
de la comunidad; a tales efectos ha 
de ser política municipal el 
facilitar a dichas instancias lo s 
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en la mà de l'Ajuntament per a 
ajudar- los a desenvolupar les 
funcions que els són inherents. 

 
 

És en este marc on 
l'Ajuntament de Paterna desplega la 
seua acció de foment del teixit 
associatiu, solucionant les 
necessitats de les associacions a 
través de l'autorització per a l'ús 
especial del domini públic 
municipal. Es pretén, doncs, 
promocionar la realització 
d'activitats autogestionades 
d'interés social amb la cessió de 
l'ús de locals i equipaments que 
siguen de titularitat municipal o, 
en aquells de titularitat no 
municipal, sobre els quals 
l'Ajuntament ostenta algun dret. 

 
La present normativa té com a 

finalitat regular i facilitar a les 
entitats socials una seu social o un 
espai, on puguen desenvolupar les 
seues activitats i aconseguir els 
objectius expressats en els seus 
estatuts, alhora que el dit espai 
supose un punt de trobada per als 
seus membres i de referència per a 
la ciutadania en general. 
Corresponen a l'Ajunt ament les 
facultats de tutela als efectes de 
les quals s'han d'establir les 
mesures i normes bàsiques 
d'organització, sense detriment de 
l'autonomia que les entitats que els 
ocupen en eixe moment puguen tindre.  
 
 

TÍTOL I: Disposicions Generals  
 
 

Art. 1.-Objecte 
 
1.- És objecte de la present 

ordenança regular les condicions 
d'ús, ja siga de manera puntual o 
permanent, de locals i 
instal·lacions municipals per les 
persones naturals o jurídiques, 
públiques o privades.  

 

medios que estén en la mano del 
Ayuntamiento para ayudarles a 
desarrollar las funciones que les 
son inherentes. 

 
Es en este marco donde el 

Ayuntamiento de Paterna despliega 
su acción de fomento del tejido 
asociativo, solucionando las 
necesidades de las a sociaciones a 
través de la autorización para el 
uso especial del dominio público 
municipal. Se pretende pues 
promocionar la realización de 
actividades autogestionadas de 
interés social con la cesión del 
uso de locales y equipamientos que 
sean de titularida d municipal o, en 
aquellos de titularidad no 
municipal, sobre los que el 
Ayuntamiento ostenta algún derecho. 

 
La presente normativa tiene 

como finalidad regular y facilitar 
a las entidades sociales una sede 
social o un espacio, en donde 
puedan desarrollar sus actividades 
y conseguir los objetivos 
expresados en sus estatutos, al 
mismo tiempo que dicho espacio 
suponga un punto de encuentro para 
sus miembros y de referencia para 
la ciudadanía en general. 
Corresponden al Ayuntamiento las 
facultades de tutela a cuyos 
efectos se han de establecer las 
medidas y normas básicas de 
organización, sin detrimento de la 
autonomía que las entidades que los 
ocupen en ese momento puedan tener.  
 

TITULO I: Disposiciones 
Generales .  

 
 

Art. 1.-Objeto. 
 
1.- Es objeto de la present e 

ordenanza regular las condiciones 
de uso, ya sea de modo puntual o 
permanente, de locales e 
instalaciones municipales por las 
personas naturales o jurídicas, 
públicas o privadas.  
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2.- Als efectes del que regula 
esta orde nança es considera que les 
autoritzacions permeten l'ús comú 
especial dels béns de domini públic, 
segons el Reial Decret 1.372/1986, 
que aprova el Reglament de Béns de 
les Entitats Locals. 

 
 

Art. 2.-Àmbit d'aplicació 
 
Està regulat per esta 

ordenança l'ús p er part de les 
persones naturals o jurídiques, 
públiques o privades, de tots 
aquells locals municipals que siguen 
susceptibles de ser cedits a tals 
efectes. 

 
 
TÍTOL II. Condicions 

d'atorgament de les autoritzacions  
 
 

Capítol I. Normes comunes a usos 
puntuals o de llarga durada 

  
Art. 3 Locals i horaris 

  
3.1- Locals que se cedeixen   
 
L'Ajuntament de Paterna 

acordarà la cessió a les entitats 
assenyalades en l'article 2 que ho 
requerisquen i dins de les seues 
possibilitats, dels següents tipus 
de locals: 

 
Béns patrimonials de 

titularitat municipal 
susceptibles de cessió d'ús en 
tot o en part. 

Béns demanials de 
titularitat municipal 
susceptibles d'autorització 
per a ús en tot o en part. 

Béns de titularitat no 
municipal, però sobre els 
quals l'Ajuntament ostente  
algun dret que, de conformitat 
amb la legislació vigent, 
permeta transferir- ne la 
utilització a les referides 
entitats. 

 
2.- A los efectos de lo 

regulado en esta ordenanza se 
considera que las autorizaciones 
permiten el uso común especial de 
los bienes de dominio público, 
según el Real Decreto 1372/1986, 
que aprueba el Reglamento de Bienes 
de las Entidades Locales. 

 
Art. 2.-Ambito de aplicación. 

 
Se encuentra regulado por 

esta ordenanza el uso po r parte de 
las personas naturales o jurídicas, 
pública o privadas, de todos 
aquellos locales municipales que 
sean susceptibles de ser cedidos a 
tales efectos. 

 
 
TITULO II. Condiciones de 

otorgamiento de las autorizaciones.  
 

Capítulo I. Normas comunes a uso s 
puntuales o de larga duración. 

  
Art. 3 Locales y horarios.  

  
3.1- Locales que se ceden .  
 
El Ayuntamiento de Paterna 

acordará la cesión a las entidades 
señaladas en el artículo 2 que lo 
requieran y dentro de sus 
posibilidades, de los siguientes 
tipos de locales: 

 
Bienes patrimoniales de 

titularidad municipal 
susceptible de cesión de uso 
en todo o en parte. 

Bienes demaniales de 
titularidad municipal 
susceptibles de autorización 
para uso en todo o en parte. 

Bienes de titularidad 
no municipal, pero sobre l os 
que el Ayuntamiento ostente 
algún derecho que, de 
conformidad con la 
legislación vigente permita 
transferir su utilización a 
las referidas entidades. 
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3.2- Horaris 
 
L'horari dels centres oberts 

al públic en general vindrà establit 
mitjançant decret d'alcaldia, en el 
qual es fixarà l'h orari d'obertura i 
tancament dels locals municipals. 

 
 
Qualsevol ús fora dels horaris 

establits, segons el paràgraf 
anterior, podrà meritar el pagament 
de taxes, que estarà regulat per 
ordenança fiscal, i en quedaran 
exemptes aquelles associacions o 
entita ts amb les que hi haja  
conveni de col·laboració amb el 
municipi de Paterna. 

 
 Les juntes de barri, consells 

sectorials i la resta d'òrgans 
complementaris de l'Ajuntament que 
realitzen ús dels locals i 
instal·lacions municipals, es 
regiran per la disposici ó addicional 
d'esta ordenança. 

 
 

Art. 4.-Sol·licitud 
 
1.- Qualsevol interessat a 

accedir a l'ús d'un local municipal 
haurà de sol·licitar- ho per mitjà 
d'una instància adreçada al 
departament o regidoria corresponent 
i que serà presentada en qualssevol 
dels registres de què este 
Ajuntament disposa, ja siga en 
l'edifici de l'Ajuntament, o en les 
oficines municipals de la Canyada, 
Terramelar, Lloma Llarga i la Coma.  

 
2.- Així mateix, es podrà 

presentar a través del registre 
telemàtic ( www.paterna.es ) o en la 
forma disposada per l'art. 38.4 de 
la Llei 30/92, de 26 de novembre, de 
Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i Procediment 
Administratiu Comú (LRJAP i PAC). 

 
 
3.- La sol·licitud haurà de 

 
3.2- Horarios. 
 
El horario de los centros 

abiertos al público en general, 
vendrá establecido mediante Decreto 
de Alcaldía, en el se fijará el 
horario de apertura y cierre de los 
locales municipales. 

 
Cualquier uso fuera de los 

horarios establecidos, según el 
párrafo anterior, podrá devengar el 
pago de tasas, que vendrá regulado 
por Ordenanza Fiscal, quedan do 
exento  de las mismas aquellas 
asociaciones o entidades con las 
exista  convenio de colaboración 
con el municipio de Paterna. 

 
 Las Juntas de Barrio, 

Consejos Sectoriales  y demás 
órganos complementarios del 
Ayuntamiento que realicen uso  de 
los locales  e instalaciones 
municipales, se regirán por la 
disposición adicional de esta 
Ordenanza. 

 
Art. 4.-Solicitud. 

 
1.- Todo interesado en acceder 

al uso de un local municipal deberá 
solicitarlo por medio de instancia 
dirigida al departamento o 
concejalía corres pondiente y que 
será presentada en cualesquiera de 
los registros de que este 
Ayuntamiento dispone ya sea en el 
edificio del Ayuntamiento, o en las 
oficinas municipales de La Canyada, 
Terramelar, Lloma Llarga y La Coma.  

 
2.- Asimismo, se podrá 

presentar a tr avés del registro 
telemático ( www.paterna.es ) o en la 
forma dispuesta por el art. 38.4 de 
la Ley 30/92, de 26 de noviembre, 
de Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y 
Procedimiento Administrativo Común 
(LRJAP y PAC). 

 
3.- La solicitud deberá 
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presentar-se, almenys, amb 5 dies 
d'antelació a aquell en què es vaja 
a desenvolupar o iniciar l'activitat 
de què es tracte.  
 

4.- A banda de les mencions 
ordinàries disposades per la Llei 
30/1992, de RJAP i PAC, les 
sol·licituds hauran d'especificar 
les activitats a realitzar, e l 
calendari i els horaris necessaris, 
i el nombre potencial d'assistents.  

 
Les sol·licituds hauran d'anar 

subscrites pel representant legal de 
l'entitat, si és el cas, o persona 
física responsable en el supòsit 
d'efectuar-se en nom propi. 

 
 
5.- Les persone s, empreses o 

entitats no registrades com a 
associació podran sol·licitar la 
utilització dels locals disponibles 
previ abonament de la corresponent 
taxa d'acord amb la seua ordenança 
fiscal reguladora, ja siga dins o 
fora de l'horari ordinari d'obertura 
establit. 

 

Art. 5.- Prioritats per a l'accés a 
l'ús 

 
1.- Compten amb inicial 

prioritat per a l'ús dels locals 
municipals els actes organitzats per 
l'Ajuntament. 

 
2.- Si dos o més interessats 

sol·liciten el mateix local i 
coincideixen en data i horari, se'ls 
invitarà a arribar a un acord. En 
cas de no aconseguir- lo es resoldrà 
de conformitat amb els següents 
criteris, i segons l'orde que 
s'exposa:  

 
a) Les autoritzacions es 
gestionaran segons orde 
d'entrada; comptaran amb 
prioritat els actes 
organitzats per le s juntes de 
barri, consells sectorials i 
la resta d'òrgans 

presentarse, al menos, con 5 días 
de antelación a aquél en el que se 
vaya a desarrollar o iniciar la 
actividad de que se trate.  
 

4.- Aparte de las menciones 
ordinarias dispuestas por la Ley 
30/1992, de RJAP y PAC, las 
soli citudes habrán de especificar 
actividades a realizar, calendario 
y horarios necesarios y número 
potencial de asistentes.  

 
Las solicitudes deberán ir 

suscritas por el representante 
legal de la entidad, en su caso, o 
persona física responsable en el 
supuesto de efectuarse en nombre 
propio. 

 
5.- Las personas, empresas o 

entidades no registradas como 
asociación podrán solicitar la 
utilización de los locales 
disponibles previo abono de la 
correspondiente tasa de acuerdo con 
su ordenanza fiscal reguladora, ya 
sea dentro o fuera del horario 
ordinario de apertura establecido. 

 
Art. 5.- Prioridades para el acceso 
al uso. 

 
1.- Cuentan con inicial 

prioridad para el uso de los 
locales municipales los actos 
organizados por el Ayuntamiento. 

 
2.- Si dos o más interesados 

solicitan el mismo local y 
coinciden en fecha y horario, se 
les invitará a alcanzar un acuerdo. 
En caso de no lograrse se resolverá 
de conformidad con los siguientes 
criterios, y según el orden que se 
expone:  

 
a) Las autorizaciones se 
gestionarán según ord en de 
entrada; contarán con 
prioridad los actos 
organizados por las Juntas de 
Barrio, Consejos Sectoriales 
y demás órganos 
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complementaris de 
l'Ajuntament. Així mateix 
s'atendran amb prioritat les 
peticions d'associacions 
inscrites i actualitzades en 
el Registre Municipal 
d'Associacions, enfront de la 
petició de qualsse vol altres 
particulars o entitats. 
 
 
b) Es tindrà en compte el 
tipus d'activitats a realitzar 
en el local, la funció 
formativa i la incidència en 
l'interés públic. 
 
 
c) Es tindrà en compte el 
període sol·licitat, i la 
incidència en altres peticions 
o activitats previsibles. 
 
 
d) Es tindrà en compte la data 
d'inscripció de l'associació 
en el Registre d'Associacions, 
i tindran preferència les més 
antigues, sempre que la 
inscripció estiga en vigor 
perquè s'hagen actualitzat 
pertinentment. 
 
 
e) En cas que no fó ra possible 
l'assignació mitjançant l'ús 
dels anteriors criteris, es 
sortejarà. 
 
 

Art. 6.-Deures dels usuaris 
 
Constitueixen deures dels usuaris, 
que hauran de respectar- se en tots 
els casos: 

 
a).- Respectar els horaris 
d'utilització establits . 

 
b).-Cuidar dels locals, del 
mobiliari existent i 
comportar- se amb el degut 
civisme. 
 

complementarios del 
Ayuntamiento. Asimismo se 
atenderán con prioridad las 
peticiones de asociaciones 
inscritas y actualizadas en 
el r egistro municipal de 
asociaciones, frente a la 
petición de cualesquiera 
otros particulares o 
entidades. 
 
b) Se tendrá en cuenta el 
tipo de actividades a 
realizar en el local, su 
función formativa y su 
incidencia en el interés 
público. 
 
c) Se tendrá en cuen ta el 
período solicitado, y su 
incidencia en otras 
peticiones o actividades 
previsibles. 
 
d) Se tendrá en cuenta la 
fecha de inscripción de la 
Asociación en el registro de 
Asociaciones, teniendo 
preferencia las más antiguas, 
siempre que su inscripción 
esté en vigor por cuanto se 
hayan actualizado 
pertinentemente. 
 
e) En el caso de no ser 
posible la asignación 
mediante el uso de los 
anteriores criterios, se 
procederá mediante sorteo. 
 

Art. 6.-Deberes de los usuarios. 
 
Constituyen deberes de los 
usuarios, que habrán de respetarse 
en todos los casos: 

 
a).- Respetar los horarios de 
utilización establecidos . 

 
b).- Cuidar de los locales, 
del mobiliario existente y 
comportarse con el debido 
civismo. 
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c).- Informar la Regidoria de 
Participació Ciutadana 
l'existència de qualsevol 
deficiència o deteriorament. 
 
 
d).-Responsabilitzar- se dels 
danys causats en els locals i 
en els efectes que contenen; a 
este efecte l'Ajuntament podrà 
exigir-ne la reparació. 
 
 
e).- Vetlar per la neteja i 
l’orde d'edificis, locals i 
instal·lacions municipals; a 
este efecte, després de cada 
període ordinari d'ús o 
després de l'ús puntual per al 
qual es va ced ir, netejaran i 
ordenanran el mobiliari i 
elements interiors, de manera 
que puguen ser immediatament 
utilitzats per altres 
sol·licitants. 
 
 
f).- No causar molèsties al 
veïnat ni pertorbar la 
tranquil·litat de la zona 
durant els horaris 
d'utilització. 
 

Art. 7.- Prohibicions 
 

Constitueixen prohibicions en l'ús 
dels locals municipals: 

 
a).- L'ús dels locals per a una 
altra finalitat diferent de 
l'autoritzada. 
 
b).- L'ús dels locals per a 
activitats que vulneren la 
legalitat. 
 
c).- L'ús dels locals per a 
aquelles activitats que 
fomenten la violència, el 
racisme, la xenofòbia i 
qualsevol altra forma de 
discriminació o que atempten 
contra la dignitat humana. 
 

c).- Poner en conocimiento de 
la concejalía de 
Participación Ciudada na la 
existencia de cualquier 
deficiencia o deterioro. 
 
d).- Responsabilizarse de los 
daños causados en los locales 
y en los enseres en ellos 
existentes; a tal efecto el 
Ayuntamiento podrá exigir su 
reparación. 
 
e).- Velar por la limpieza y 
orden de edificio s, locales e 
instalaciones municipales; a 
tal efecto, después de cada 
período ordinario de uso o 
después del uso puntual para 
el que se cedió, procederán a 
la limpieza y ordenación del 
mobiliario y elementos 
interiores, de forma que 
puedan ser inmediatamen te 
utilizados por otros 
solicitantes. 
 
f).- No causar molestias al 
vecindario ni perturbar la 
tranquilidad de la zona 
durante los horarios de 
utilización. 
 

Art. 7.- Prohibiciones. 
 

Constituyen prohibiciones en el uso 
de los locales municipales: 

 
a).-El uso de los locales 
para otra finalidad distinta a 
la autorizada. 
 
b).- El uso de los locales 
para actividades que vulneren 
la legalidad. 
 
c).- El uso de los locales 
para aquellas actividades que 
fomenten la violencia, el 
racismo, la xenofobia y 
cualquier otra forma de 
discriminación o que atenten 
contra la dignidad humana. 
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d).- L'ús dels locals per a 
aquelles activitats que 
impliquen crueltat o 
maltractament per als animals, 
puguen ocasionar- los patiments 
o fer- los objecte de 
tractaments antinaturals. 
 
e).- Negar l'entrada a 
qualsevol veí del municipi que 
s'interesse per una activitat 
realitzada en un local, 
edifici o instal·lació 
municipal.  

 
f).- Fumar en l'interior dels 
locals del Centre. 

 
g).- L'accés a les Sales 
citades per menors d'edat, 
excepte si van acompanyats 
pels responsables de 
l'activitat.  

 
h).- Manipular aparells 
relacionats amb l'equipament 
de les sales. 
 
i).- Reproduir les claus 
d'accés als locals. 
 
j).-Cedir l'ús d el local a un 
altre usuari sense el 
consentiment de l'Ajuntament. 
 
 
k).- Efectuar qualsevol tipus 
de venda en l'interior dels 
recintes. 
 
l).- Distribuir propaganda 
aliena a l'Ajuntament en 
l'interior dels recintes. 
 
m).- Queda prohibida la 
utilització dels es pais 
públics cedits mitjançant 
qualsevol tipus d'autorització 
per a la realització 
d'activitats econòmiques que 
no hagen sigut expressament 
autoritzades, especialment 
aquelles considerades 
molestes, insalubres, nocives 

d).- El uso de los locales 
para aquellas actividades que 
impliquen crueldad o maltrato 
para los animales, puedan 
ocasionarles sufrimientos o 
hacerles objeto de 
tratamientos antinaturales. 
 
e).- Negar la entrada a 
cualquier vecino del 
municipio que se interese por 
una actividad realizada en un 
local, edificio o instalación 
municipal.  

 
f).- Fumar en el interior de 
los locales del Centro. 

 
g).- El acceso a las Salas 
citadas por menores de edad,  
salvo si van acompañados por 
los responsables de la 
actividad.  

 
h).- Manipular aparatos 
relacionados con el 
equipamiento de las salas. 
 
i).- Reproducir las llaves de 
acceso a los locales. 
 
j).- Ceder el uso del local a 
otro usuario sin el 
consentimiento del  
Ayuntamiento. 
 
k).- Efectuar cualquier tipo 
de venta en el interior de 
los recintos. 
 
l).- Distribuir propaganda 
ajena al Ayuntamiento en el 
interior de los recintos. 
 
m).- Queda prohibido la 
utilización de los espacios 
públicos cedidos mediante 
cualquier ti po de 
autorización para la 
realización de actividades 
económicas que no hayan sido 
expresamente autorizadas, 
especialmente aquellas 
consideradas como molestas, 
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o perilloses.  
 
 

Art. 8.-Responsabilitat civil 
 

1.  Cada usuari serà 
responsable directe dels danys i 
perjuís ocasionats a tercers en els 
espais cedits causats per assistents 
a l'activitat, bé per acció o per 
omissió, dol o negligència, i el 
mateix Ajuntament tindrà la condició 
de tercer. Esta pr evisió no 
s'aplicarà en el cas que els 
deterioraments sobrevinguen al local 
pel sol efecte de l'ús i sense culpa 
de l'entitat beneficiària o per 
força major. 

 
 
 
2.  L'Ajuntament podrà 

sol·licitar, prèviament a la 
concessió de l'autorització, la 
constitució d’u na fiança en 
qualsevol de les formes legalment 
admeses, que respondrà del 
compliment de les obligacions de bon 
ús i conservació de les 
instal·lacions municipals, com també 
dels danys i perjuís que els usuaris 
hagen d'afrontar com a conseqüència 
del que preveu el punt primer. 

 
 
3.  Així mateix, 

l'Ajuntament podrà condicionar 
l’autorització corresponent a què, 
amb anterioritat a l'inici de 
l'actuació, s'acredite la 
contractació de pòlissa de 
responsabilitat civil del valor que 
s'indique, de manera que l'ús 
efectiu quede vinculat a això. 

 
4.  Una vegada l'Ajuntament 

comprove la inexistència de danys i 
perjuís sobre persones o coses com a 
conseqüència de la utilització 
autoritzada, tornarrà la fiança, en 
cas d'haver-se exigit i constituït. 

 
 

Art. 9.- Facultats i obligac ions de 

insalubres, nocivas o 
peligrosas.  
 

Art. 8.-Responsabilidad civil. 
 

1.  Cada usuario será 
responsabl e directo de los daños y 
perjuicios ocasionados a terceros 
en los espacios cedidos causados 
por asistentes a la actividad, bien 
por acción o por omisión, dolo o 
negligencia, teniendo la condición 
de tercero el propio Ayuntamiento. 
Esta previsión no se apli cará en el 
caso de que los deterioros 
sobrevengan al local por el solo 
efecto del uso y sin culpa de la 
entidad beneficiaria o por fuerza 
mayor. 

 
 
2.  El Ayuntamiento podrá 

solicitar, previamente a la 
concesión de la autorización, la 
constitución de fianza en 
cualquiera de las formas legalmente 
admitidas, que responderá del 
cumplimiento de las obligaciones de 
buen uso y conservación de las 
instalaciones municipales, así como 
de los daños y perjuicios que los 
usuarios deban afrontar como 
consecuencia de lo previ sto en el 
punto primero. 

 
3.  Asimismo, el 

Ayuntamiento podrá condicionar la 
correspondiente autorización a que, 
con anterioridad al inicio de la 
actuación, se acredite la 
contratación de póliza de 
responsabilidad civil del valor que 
se indique, quedando el ef ectivo 
uso vinculado a ello. 

 
4.  Una vez el Ayuntamiento 

compruebe la inexistencia de daños 
y perjuicios sobre personas o cosas 
como consecuencia de la utilización 
autorizada, procederá a la 
devolución de la fianza, caso de 
haberse exigido y constituido. 

 
Art. 9.- Facultades y obligaciones 
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l'Ajuntament 
 

1.  L'Ajuntament podrà 
exercir en qualsevol moment la 
potestat d'inspecció. Si d’este 
exercici es derivara la comprovació 
d'incompliments greus per part de 
l'entitat beneficiària, l'Ajuntament 
podrà exigir- ne el compliment o 
extingir la c essió o autorització 
d'ús. 
 

2.  L'Ajuntament té l'obligació 
de conservar els espais públics en 
condicions d'higiene i ornament, com 
també en condicions favorables per 
al seu ús; per a la qual cosa 
realitzarà totes aquelles 
reparacions que siguen necessàries a 
tals efectes. 

 
 

Capítol II. Autoritzacions puntuals 
Art. 10.- Condicions d'atorgament de 
l'autorització 

 
1.  L'autorització d'usos 

puntuals de locals municipals es 
resoldrà mitjançant providència de 
la regidoria corresponent, prèvia 
comprovació pel negociat o servei 
administratiu del qual depenga 
respecte de la disponibilitat del 
local i l'adequació de l'ús previst; 
a este efecte, el funcionari 
encarregat rubricarà l'escrit. 
 
 

2.  Este acte serà 
recurrible com a acte de tràmit 
decisori, en les condicions 
disposades per l'art. 107.1 de la 
Llei 30/1992, de Règim Jurídic de 
les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú. 
 

3.  Les autoritzacions es 
publicaran en la pàgina web de 
l'Ajuntament i en la porta del local 
o tauler d'anuncis habilitat a este 
efecte.  

 
 

Capítol III. Autoritzacions de 

del Ayuntamiento. 
 
1.  El Ayuntamiento podrá 

ejercer en cualquier momento la 
potestad de  inspección.  Si de su 
ejercicio se derivara la 
comprobación de incumplimientos 
graves por parte de la entidad 
beneficiaria, el Ayuntamiento podrá 
exigir su cumplimiento o extinguir 
la cesión o autorización de uso. 
 

2.  El Ayuntamiento tiene 
la obligación de conservar los 
espacios públicos en condiciones de 
higiene y ornato, así como en 
condiciones favorables para su uso; 
para lo cual realizará to das 
aquellas reparaciones que sean 
necesarias a tales efectos. 

 
 

Capítulo II. Autorizaciones 
puntuales. 
Art. 10.- Condiciones de 
otorgamiento de la autorización. 

 
1.  La autorización de usos 

puntuales de locales municipales se 
resolverá mediante providencia de  
la concejalía correspondiente, 
previa comprobación por el 
negociado o servicio administrativo 
del cual dependa respecto de la 
disponibilidad del local y la 
adecuación del uso previsto; a tal 
efecto, el funcionario encargado 
rubricará el escrito. 
 

2.  Dicho ac to será 
recurrible como acto de trámite 
decisor, en las condiciones 
dispuestas por el art. 107.1 de la 
Ley 30/1992, de Régimen Jurídico de 
las Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común. 
 

3.  Las autorizaciones se 
publicarán en la págin a web del 
Ayuntamiento y en la puerta del 
local o tablón de anuncios 
habilitado al efecto.  
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llarga durada 
Art. 11. - Condicions d'atorgament de 
l'autorització 

 
1.  L'autorització per a l'ús 

continuat de locals municipals es 
concedirà per Decret d'Alcaldia, amb 
la instrucció prèvia de l’expedient 
corresponent. 
 
 

2.  Les sol·licituds que es 
presenten per a autoritzacions de 
llarga durada, hauran de presentar-
se durant les primeres quinzenes 
dels mesos de setembre i febrer, amb 
el projecte d'activitats i serveis 
corresponent, com també els horaris 
previsibles o desitjats.  
 
 

3.  Si les peticions s'efectuen 
amb caràcter anual, s'expediran 
autoritzacions per a un trimestre 
renovables automàticament si 
l'Ajuntament en el termini de quinze 
dies naturals anteriors a la 
finalització del trimestre, no 
comunica la finalització del dit ús.  
 
 
 

4.  Si hi haguera coincidència 
en les peticions per dos o més 
entitats o usuaris, se'ls invitarà a 
arribar a un acord. En cas de no 
aconseguir- se, serà aplicable el 
règim de prioritats disposat per 
l'article 5. 
 

5.  En cap cas tindran les 
autoritzacions un a durada superior a 
l'any natural. 

 
6. Les autoritzacions d'ús 

continuat de determinats béns 
municipals com és el cas específic 
entre altres, de les coves de 
titularitat municipal, es podran 
subscriure convenis específics  d'ús 
de les dites instal·lacions. 

 
 
 

Capítulo III. Autorizaciones de 
larga duración. 
Art. 11. - Condiciones de 
otorgamiento de la autorización. 

 
1.  La autorización para el 

uso continuado de locales 
munici pales se concederá por 
Decreto de Alcaldía, previa la 
instrucción del oportuno 
expediente. 
 

2.  Las solicitudes que se 
presenten para autorizaciones de 
larga duración, deberán presentarse 
durante las primeras quincenas de 
los meses de septiembre y febrero, 
con el correspondiente proyecto de 
actividades y servicios, así como 
los horarios previsibles o 
deseados.  
 

3.  Si las peticiones se 
efectúan con carácter anual, se 
expedirán autorizaciones para un 
trimestre renovables 
automáticamente si el Ayuntamiento 
en el pla zo de quince días 
naturales anteriores a la 
finalización del trimestre, no 
comunica la finalización de dicho 
uso. 
 

4.  Si existiera 
coincidencia en las peticiones por 
2 ó más entidades o usuarios se les 
invitará a alcanzar un acuerdo. En 
caso de no lograrse, s erá aplicable 
el régimen de prioridades dispuesto 
por el artículo 5. 
 

5.  En ningún caso tendrán 
las autorizaciones una duración 
superior al año natural. 

 
6.   Las autorizaciones de 

uso continuado de  determinados 
bienes municipales como es el caso 
especifico entre otros,  de las 
cuevas de titularidad municipal, se 
podrá suscribir convenios 
específicos  de  uso de dichas 
instalaciones.  
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Capítol IV . Normes especials 
per a la utilització de l'espai 
cultural “Teatre Capri” 

 
Article 12.- Activitats en el teatre  
 

1.- En el Teatre Capri es duran 
a terme les activitats previstes en 
la programació cultural que aprove 
la Regidoria de Cultura i aquelles 
peticions d'interessats que 
autoritze, en especial per a: 

 
 
- Els actes socials de 

caràcter cultural. 
- Assajos dels grups de 

teatre. 
- Concerts de música. 
- Presentacions falleres i 

activitats de col·lectius 
culturals i festius de 
Paterna. 

- Programació teatral amateur .  
- Assajos de diverses 

associacions. 
 
 

2.- Per als assajos setmanals 
es concedirà un màxim de 2 dies per 
grup. Així mateix, per als assajos 
de preestrena un màxim de 3 dies. 
 
 

3.- L'autorització podrà 
revocar- se per tres faltes 
reiterades i i njustificades dins 
d'un període d'un mes. 
 
Article 13.- Prioritats en la 
utilització 
 

1.- En igualtat de condicions 
i dins dels horaris que els locals 
oferisquen tindrà accés preferent: 
 
 

a).- Les activitats culturals 
programades per l'Ajuntament, sobre 
le s activitats de les altres 
entitats públiques o privades. 

 
 
b).- Les entitats i 

 
Capítulo IV . Normas 

Especiales para la utilización del 
espacio cultural “Teatro Capri”. 

 
Artículo 12.- Actividades en el 
teatro. 
 

1.- En el Teatro Capri se 
llevarán a cabo las actividades 
previstas en la programación 
cultural que apruebe la Concejalía 
de Cultura y aquellas peticiones de 
interesados que autorice, en 
especial para: 

 
- Los actos sociales de 

carácter cultural. 
- Ensayos de los grupos de 

teatro. 
- Conciertos de música. 
- Presentaciones falleras y 

actividades de colectivos 
culturales y festivos de 
Paterna. 

- Programación teatral 
amateur. 

- Ensayos de diversas 
Asociaciones. 

 
2.- Para los ensayos semanales 

se concederá un máximo de 2 días 
por grupo. Asimismo, para los 
ensayos de preestreno un máximo de 
3 días. 
 

3.- La autorización podrá 
revocarse por tres faltas 
reiteradas e injustificadas dentro 
de un periodo de un mes. 
 
Artículo 13.- Prioridades en su 
utilización. 
 

1.- En igualdad de 
condiciones y dentro de los 
horarios que los locales ofrezcan 
tendrá acceso preferente: 
 

a).- Las actividades 
culturales programadas por el 
Ayuntamiento, sobre las actividades 
de las demás entidades públicas o 
privadas. 
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associacions del municipi 
registrades en el Registre 
d'Associacions Veïnals sobre les 
domiciliades en altres municipis o 
no registrades.  
 

c).- Les activitats culturals 
sobre u n altre tipus d'activitats no 
culturals. 

 
 d).- Les activitats de 
caràcter col·lectiu sobre les 
individuals o grups reduïts. 
 

e).- Cas d'autoritzar- se o 
realitzar- se una activitat per 
l'Ajuntament que afecte una 
autorització concedida, es 
comunicarà als in teressats, sense 
que l’Ajuntament adquirisca en cap 
cas compromís de reubicació dels 
grups afectats. 
 
 
 
 
Article 14.- Horari d'utilització 
del teatre 

 
1.- L'horari d'utilització del 

Teatre Capri serà de dilluns a 
dissabte de 17 a 24 hores. Els 
assajos i ac tes han de procurar 
cenyir-se a l'horari de consergeria. 

 
2.- Les activitats per a les 

quals es concedisca l'autorització 
hauran de finalitzar abans de les 
24.00 hores.  L'horari d'assajos i 
preparació de l'acte serà el que la 
programació i l’organització de la 
sala possibilite.   
 

3.- Qualsevol altra 
utilització horària haurà de 
sol·licitar- se amb temps suficient i 
concedir-se expressament. 

 
 
TÍTOL III. Extinció 

d'autoritzacions  
 

 
Art. 15. Causes d'extinció 
 

 
b).- Las Entidades y 

Asociacione s del Municipio 
registradas en el Registro de 
Asociaciones vecinales sobre las 
domiciliadas en otros Municipios o 
no registradas.  
 

c).- Las actividades 
culturales sobre otro tipo de 
actividades no culturales. 

 
 d).- Las actividades de 
carácter colectivo s obre las 
individuales o grupos reducidos. 
 

e).- Caso de autorizarse o 
realizarse una actividad por el 
Ayuntamiento que afecte a una 
autorización concedida, se 
comunicará a los interesados, no 
existiendo en ningún caso  por 
parte del Ayuntamiento compromiso  
de reubicación de los grupos 
afectados. 
 
 
Artículo 14.- Horario de utilización 
del teatro. 

 
1.- El horario de utilización 

del Teatro Capri será de lunes a 
sábado de 17 a 24 horas. Los ensayos 
y actos han de procurar ceñirse al 
horario de Conserjería. 

 
2.- Las actividades para las 

cuales se conceda la autorización 
deberán finalizar antes de las 
24'00 horas.  El horario de ensayos 
y preparación del acto será el que 
la programación y organización de 
la sala posibilite.   
 

3.- Cualquier otra 
utilización horaria tendrá que 
solicitarse con tiempo suficiente y 
concederse expresamente. 

 
 
TITULO III. Extinción de 

autorizaciones.  
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L'autorització atorgada pot 
extingir-se per algu na de les causes 
següents: 

 
a).- Per finalització del terme 
inicial o de les pròrrogues, 
en les condicions abans 
exposades. 

 
b).- Per mutu acord entre les 

parts. 
 

c).-Per renúncia de l'entitat.  
 
 

d).- Per falta d'utilització 
efectiva dels espais cedits, 
amb a udiència prèvia de 
l'interessat. 

 
e).- Per la realització 
d'activitats no previstes en 
l'autorització de cessió o 
exposades en la sol·licitud, o 
que contravinguen la present 
ordenança; en especial, 
activitats econòmiques amb 
ànim de lucre per a 
particulars. 

 
f).- Per dissolució de 

l'entitat que accedira a l'ús. 
 

g).- Per necessitat prou 
motivada d'ús del local per a 
la prestació d'altres serveis 
públics que ho requerisquen. 

  
 

h).- En tot cas, quan 
s'extingisca el dret que 
l'Ajuntament ostenta sobre els 
béns de titularitat aliena, i 
l'ús dels quals haja pogut 
transferir a les associacions.  

 
 

i).- Perdre la condició 
d'associació inscrita en el 
Registre Municipal 
d'Associacions Veïnals, en el 
cas que siguen estes les que 
accedisquen a l'ús. 
 

Art. 15. Causas de extinción. 
 
La autorización otorgada puede 
extinguirse por alguna de las 
siguientes causas: 

 
a).-Por finalización de s u 
término inicial o sus 
prórrogas, en las condiciones 
antes expuestas. 

 
b).- Por mutuo acuerdo entre 

las partes. 
 

c).- Por renuncia de la 
entidad. 
 

d).- Por falta de utilización 
efectiva de los espacios 
cedidos, previa audiencia del 
interesado. 

 
e).-Por la re alización de 
actividades no contempladas 
en la autorización de cesión 
o expuestas en la solicitud, 
o que contravengan la 
presente Ordenanza; en 
especial, actividades 
económicas con ánimo de lucro 
para particulares. 

 
f).- Por disolución de la 

entidad que accediese al uso. 
 

g).- Por necesidad 
suficientemente motivada de 
uso del local para la 
prestación de otros servicios 
públicos que lo requieran. 

  
h).- En todo caso, cuando se 
extinga el derecho que el 
Ayuntamiento ostenta sobre 
los bienes de titularidad 
ajena, y cuyo uso haya podido 
transferir a las 
asociaciones. 

 
i).- Perder la condición de 
asociación inscrita en el 
registro municipal de 
asociaciones vecinales, en el 
caso de que sean éstas las 
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Art. 16. Continuïtat en cas de 
resolució anticipada. 

 
En el cas que l'extinció de la 

cessió o l’autorització d'ús vinga 
motivada pels paràgrafs g) o h) de 
l'anterior article, l'Ajuntament 
procurarà, de mutu acord amb 
l'associació afectada, facilitar un 
altre espai municipal per al 
desenvolupament de les activitats 
i/o serveis que es prestaven en el 
local objecte de l'acord. 

 

 
Art. 17. Caràcter no indemnitzable 
de les resolucions anticipades 

 
L'extinció de la cessió o de 

l'autorització d'ús per qualsevol de 
les causes esmentades n o donarà dret 
a l'entitat o usuari afectat a cap 
tipus d'indemnització o compensació 
econòmica. 

 
 
TÍTOL IV. Infraccions i 

sancions  
 
 

Art. 18. Infraccions 
 
 Són infraccions, totes 

elles amb la categorització de 
lleus, les següents: 

 
a).- Ocupar edificis i l ocals 

municipals sense permís de 
l'Ajuntament. 

b).- No mantindre o deixar net 
el local o dependència ocupats amb 
autorització en la forma establida 
en la present ordenança. 

 
 
c).- Causar danys en els 

locals, instal·lacions, equips i la 
resta de béns mobles que es troben 
en els locals utilitzats. 

 
 
d).- Realitzar reproduccions 

de claus d'accés als edificis o 
locals utilitzats sense autorització 

que accedan al uso. 
 

Art. 16. Continuidad en caso de 
resolución anticipada. 

 
En el caso de que la 

extinción de la cesión o 
autorización de uso venga motivada 
por los párrafos g) o h) del 
anterior artículo, el Ayuntamiento 
procurará, de mutuo acuerdo con la 
asociación afectada, facilitar otro 
espacio municipal para el 
desar rollo de las actividades y/o 
servicios que se venían prestando 
en el local objeto del acuerdo. 

 
Art. 17. Carácter no indemnizable 
de las resoluciones anticipadas. 

 
La extinción de la cesión o 

de la autorización de uso por 
cualquiera de las causas citadas n o 
dará derecho a la entidad o usuario 
afectado a ningún tipo de 
indemnización o compensación 
económica. 

 
TITULO IV. Infracciones y 

sanciones.  
 
 

Art. 18. Infracciones. 
 
 Son infracciones, todas 

ellas con la categorización de 
leves, las siguientes: 

 
a).- Ocu par edificios y 

locales municipales sin permiso del 
Ayuntamiento. 

b).- No mantener o dejar 
limpio el local o dependencia 
ocupados con autorización en la 
forma establecida en la presente 
Ordenanza. 

 
c).- Causar daños en los 

locales, instalaciones, equipos y  
demás bienes muebles que se 
encuentren en los locales 
utilizados. 

 
d).- Realizar reproducciones 
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del regidor/ra corresponent. 
 
 
e).- No restituir les claus 

d'accés a edificis i locals objecte 
d'utilització immedi atament després 
del desallotjament definitiu. 

 
f).- Negar l'accés a altres 

veïns del municipi a un local, 
edifici o instal·lació municipal. 

g).- Realitzar activitats 
diferents de les autoritzades en la 
Resolució que autoritze un ús 
determinat. 

 
h).- Excedir- se en l'horari 

autoritzat, quan cause perjuís a 
altres usuaris del mateix espai. 
 

 
Art. 19. Sancions 

 
1.- Les infraccions definides 

en l'article anterior seran 
sancionades amb multes la quantia de 
les quals oscil·larà entre els 50 i 
els 200 euros. 
 

2.-Per a la graduació de la 
sanció a aplicar es tindran en 
compte les circumstàncies següents:  

 
 

a)  La reiteració  
d'infraccions o 
reincidència. 

 
b)  L'existència 

d'intencionalitat de 
l'infractor. 

 
c)  La transcendència 

social dels fets. 
 
 

d)  La gravetat i 
naturalesa dels da nys 
causats. 

 
            e) Les circumstàncies 
socials de la persona infractora. 
 

3.- Quan s'aprecie una de les 

de llaves de acceso a los edificios 
o locales utilizados sin 
autorización del Concejal/a 
correspondiente. 

 
e).- No restituir las llaves 

de acceso a edificios y locales 
objeto de utilización de forma 
inmediata a su desalojo definitivo. 

 
f).- Negar el acceso a otros 

vecinos del municipio a un local, 
edificio o instalación municipal. 

g).- La realización de 
actividades diferentes a las 
autorizadas en la Resolución q ue 
autorice un uso determinado. 

 
h).- Excederse en el horario 

autorizado, cuando cause perjuicios 
a otros usuarios del mismo espacio 
 

 
Art. 19. Sanciones. 

 
1.- Las infracciones definidas 

en el artículo anterior serán 
sancionadas con multas cuya cuantía 
osci lará entre los 50 y los 200 
euros. 
 

2.- Para la graduación de la 
sanción a aplicar se tendrán en 
cuenta las siguientes 
circunstancias:  

 
a)  La reiteración  de 

infracciones o 
reincidencia. 

 
b)  La existencia de 

intencionalidad del 
infractor. 

 
c)  La transcendencia 

soci al de los 
hechos. 

 
d)  La gravedad y 

naturaleza de los 
daños causados. 

 
            e)   Las circunstancias 
sociales de la persona infractora. 
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circumstàncies anteriors com a 
agreujant, s'imposarà sanció en la 
meitat superior. Si concorregueren 
dos o més circumstàncies agreujants, 
s'impo sarà la sanció en el grau 
màxim. 
 

4.- Si s'apreciara una de les 
circumstàncies anteriors com a 
atenuant, s'aplicarà la sanció en el 
grau mínim. Si s'apreciaren dos o 
més circumstàncies atenuants, se 
sancionarà per la meitat de la 
quantia prevista per al mínim. 

 
 
 

Art. 20. Obligació de rescabalar els 
danys causats 

 
1.- La imposició de sancions 

és compatible amb l'obligació de 
restituir les coses al seu estat 
original. 

 
2.- A tals efectes, 

l'Ajuntament podrà exigir que se 
satisfaça el cost de reparació dels 
perjuís causats, segons valoració 
degudament motivada. 

 
Art. 21. Responsables 

 
Són responsables de les 

infraccions comeses, com també de la 
reparació dels perjuís causats, els 
usuaris que hagen accedit a l'ús 
d'acord amb l’autorització 
corresponent. 

 
Art. 22. Concurrència de sancions 

 
 
Incoat un procediment 

sancionador per dos o més 
infraccions entre les quals hi haja 
una relació de causa- efecte, 
s'imposarà únicament la sanció que 
resulte més elevada. 

 
Art. 23. Procediment sancionador  

 
 
El procediment sancion ador es 

 
3.- Cuando se aprecie una de 

las anteriores circunstancias como 
agravante, se impondrá sanción en 
su mitad superior. Si concurriesen 
dos o más circunstancias 
agravantes, se impondrá la sanción 
en su grado máximo. 
 

4.- Si se apreciase una de las 
anteriores circunstancias como 
atenuante, se aplicará la sanción 
en su grado mínimo. Si se 
apreciasen dos o más circunstancias 
at enuantes, se sancionará por la 
mitad de la cuantía prevista para 
el grado mínimo. 

 
 

Art. 20. Obligación de resarcir los 
daños causados. 

 
1.- La imposición de 

sanciones es compatible con la 
obligación de restituir las cosas a 
su estado original. 

 
2.- A tale s efectos, el 

Ayuntamiento podrá exigir que se 
satisfaga el coste de reparación de 
los perjuicios causados, según 
valoración debidamente motivada. 

 
Art. 21. Responsables. 

 
Son responsables de las 

infracciones cometidas, así como de 
la reparación de los per juicios 
causados, los usuarios que hayan 
accedido al uso de acuerdo con la 
correspondiente autorización. 

 
Art. 22. Concurrencia de sanciones. 

 
Incoado un procedimiento 

sancionador por dos o más 
infracciones entre las cuales haya 
una relación de causa- efec to, se 
impondrá únicamente la sanción que 
resulte más elevada. 

 
Art. 23. Procedimiento sancionador.  

 
El procedimiento sancionador 
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tramitarà d'acord amb el que 
estableix la Llei 30/1992, de Règim 
Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, i Reial Decret 
1.398/1993, sobre Reglament de 
Procediment per a l'Exercici de la 
Potestat Sancionadora. 

 
 

DISPOSICIÓ ADDICIONAL  
  

Les juntes de barri, consells 
sectorials i la resta d'òrgans 
complementaris de l'Ajuntament que 
facen ús dels locals i 
instal·lacions municipals fora de 
l'horari establit, per ser òrgans  
de caràcter municipal, podran usar-
los qua n siga necessari per al 
compliment dels seus fins. 

 
 

DISPOSICIÓ FINAL  
  
Esta ordenança entrarà en 

vigor, una vegada aprovada 
definitivament, i convenientment 
publicada en el Butlletí Oficial de 
la Província , quan haja 
transcorregut el termini a què es 
refe reix l'art. 65.2 en relació amb 
el 70.2 de la Llei 7/1985, 
Reguladora de les Bases del Règim 
Local.”  
 

ATÉS que la competència ve 
donada pel que disposa l'article 18 
.1 c) de la mateixa Llei 7/1985, en 
la mesura que atribueix als veïns el 
dret a utilitzar, d'acord amb la 
seua naturalesa, els serveis públics 
municipals. Constitueix també una 
derivació qualificada d'este dret el 
fet que l'article 72 reconeix en 
eixe marc amb les associacions 
constituïdes per a la defensa dels 
interessos generals sectorials del s 
veïns. 
 
 
 

ATÉS que la Carta de 
Participació Ciutadana de 

se tramitará de acuerdo con lo 
establecido en la Ley 30/1992, de 
Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y del 
Proce dimiento Administrativo Común, 
y Real Decreto 1398/1993, sobre 
Reglamento de Procedimiento para el 
Ejercicio de la Potestad 
Sancionadora. 

 
DISPOSICIÓN ADICIONAL  

  
Las Juntas de Barrio, 

Consejos Sectoriales y demás 
órganos complementarios del 
Ayuntamiento q ue realice  uso de 
los locales  e instalaciones 
municipales fuera del horario 
establecido, por ser órganos  de 
carácter municipal, podrá hacer uso 
de los mismos cuando sea necesario 
para el cumplimiento de sus fines. 

 
DISPOSICIÓN FINAL  

  
Esta Ordenanza ent rará en 

vigor, una vez aprobada 
definitivamente, y convenientemente 
publicada en el Boletín Oficial de 
la Provincia, una vez transcurrido 
el plazo al cual se refiere el art. 
65.2 en relación con el 70.2 de la 
Ley 7/1985, Reguladora de las Bases 
del Régimen Local.”  
 
 

CONSIDERANDO,  que la 
competencia viene dada por lo 
dispuesto en el artículo 18 .1 c) 
de la propia Ley 7/1985, en la 
medida que atribuye a  los vecinos 
el derecho a utilizar, de acuerdo 
con su naturaleza, los servicios 
públicos municipales. Cons tituye 
también una derivación cualificada 
de este derecho el que el artículo 
72 reconoce en ese marco para con 
las asociaciones constituidas para 
la defensa de los intereses 
generales sectoriales de los 
vecinos. 
 

CONSIDERANDO,  que la Carta 
de Participació n Ciudadana del 
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l'Ajuntament disposa en el títol 
tercer, capítol 1, article 35 que 
l'Ajuntament de Paterna, coherent 
amb la seua voluntat de fomentar 
l'associacionisme ciutadà, procurarà 
dins de les seues possibil itats i 
segons principis d'equitat, 
facilitar l'ús de locals municipals; 
per a la qual cosa elaborarà i 
posarà en vigor el “ Reglament d'Ús 
dels Locals Municipals” 
corresponent. 
 

ATÉS, que la tramitació que 
cal seguir per a l'aprovació de 
l'ordenança ve do nada pel que 
disposa l'article 49 de la LRBRL, 
que es transcriu literalment a 
continuació:  
 

“L'aprovació de les ordenances 
locals s'ajustarà al procediment 
següent: 
 

a.  Aprovació inicial pel Ple. 
 
 
b.  Informació pública i audiència 

als interessats pel termini 
mínim de trenta dies per a la 
presentació de reclamacions i 
suggeriments. 

 
 

 
c.  Resolució de totes les 

reclamacions i suggeriments 
presentats dins del termini i 
aprovació definitiva pel Ple. 

 
 

En el cas que no s'haguera 
presentat cap reclamació o 
suggeriment, s'entendrà 
definitivament adoptat l'acord fins 
aleshores provisional.” 

 
 
ATÉS que l'article 70. 2 de la 

LRBRL els acords que adopten les 
corporacions locals es publiquen o 
notifiquen en la forma prevista per 
la Llei. Les ordenances, inclosos 
l'articulat de les normes dels plans 

Ayuntamiento en su Titulo tercero, 
Capítulo 1,  dispone en su artículo 
35 que el Ayuntamiento de Paterna, 
coherente con su voluntad de 
fomentar el asociacionismo 
ciudadano, procurará dentro de sus 
posibilidades y según principios de 
equidad , facilitar el uso de 
locales municipales; para lo cual 
elaborará y pondrá en vigor el 
oportuno “ Reglamento de Uso de los 
Locales Municipales”. 
 

CONSIDERANDO, que la 
tramitación que se ha de seguir 
para la aprobación de la ordenanza 
viene dada por lo disp uesto en el 
artículo 49 de la LRBRL, cuyo tenor 
literal se transcribe:  
 

“La aprobación de las ordenanzas 
locales se ajustará al siguiente 
procedimiento: 
 

a.  Aprobación inicial por el 
Pleno. 

 
b.  Información pública y 

audiencia a los interesados 
por el plazo míni mo de 
treinta días para la 
presentación de reclamaciones 
y sugerencias. 

 
 
c.  Resolución de todas las 

reclamaciones y sugerencias 
presentadas dentro del plazo 
y aprobación definitiva por 
el Pleno. 

 
En el caso de que no se 

hubiera presentado ninguna 
reclamación o sugerencia, se 
entenderá definitivamente adoptado 
el acuerdo hasta entonces 
provisional.” 

 
CONSIDERANDO, que el artículo 

70. 2 de la LRBRL Los acuerdos que 
adopten las corporaciones locales 
se publican o notifican en la forma 
prevista por la Ley. Las 
or denanzas, incluidos el articulado 
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urbanístics, com també els acords 
corresponents a estos l'aprovació 
definitiva dels quals siga 
competència dels ens locals, es 
publicaran en el Butlletí Oficial de 
la Província  i no entraran en vigor 
fins que s'haja publicat 
completa ment el text i haja 
transcorregut el termini previst en 
l'article 65.2  excepte els 
pressupostos i les ordenances 
fiscals que es publiquen i entren en 
vigor en els termes establits en la 
Llei 39/1988, de 28 de desembre, 
reguladora de les Hisendes Locals . 
Les administracions públiques amb 
competències urbanístiques hauran de 
tindre, a disposició dels ciutadans 
que ho sol·liciten, còpies completes 
del planejament vigent en el seu 
àmbit territorial. 
 
 
 
 ATÉS que en atenció al que 
disposa l'article 22.2 d) de la  
LRBRL, l'òrgan competent  per a 
l'adopció de l'acord és el Ple, i 
l’acord corresponent s’ha d’adoptar 
pel vot favorable de la majoria 
simple. 

 
La Sra. Ripoll anuncia el vot 

a favor del seu grup, no obstant 
això, vol puntualitzar el problema 
que es va dona r fa temps amb les 
peticions que hi va haver a través 
de la Junta de Barri de la Canyada, 
sobre l'ús de 2 locals, i s’adreça 
al Sr. Sánchez. A això, el Sr. 
Sánchez precisa que, quan allò va 
ocórrer, ocupava la Regidoria 
d'Obres i la seua comesa va ser 
únicament estudiar els espais i fer-
ne la repartició. 

 
Per la seua banda, el Sr. 

Sales assenyala que l'adjudicació de 
locals es fa segons l'orde 
d'arribada de les peticions; no 
obstant això, si l'oposició té 
coneixement d'associacions sense 
ubicació, sol·licit a que se li faça 
saber per a poder estudiar-ho. 

de las normas de los planes 
urbanísticos, así como los acuerdos 
correspondientes a éstos cuya 
aprobación definitiva sea 
competencia de los entes locales, 
se publicarán en el Boletín Oficial  
de la provincia y no entrarán en  
vigor hasta que se haya publicado 
completamente su texto y haya 
transcurrido el plazo previsto en 
el artículo 65.2  salvo los 
presupuestos y las ordenanzas 
fiscales que se publican y entran 
en vigor en los términos 
establecidos en la Ley 39/1988, de 
28 de diciembre, reguladora de las 
Haciendas Locales . Las 
Administraciones públicas con 
competencias urbanísticas deberán 
tener, a disposición de los 
ciudadanos que lo soliciten, copias 
completas del plan eamiento vigente 
en su ámbito territorial. 
 
 CONSIDERANDO  que en atención 
a lo dispuesto por el artículo 22.2 
d) de la LRBRL, el órgano competente  
para la adopción del acuerdo es el 
Pleno, habiéndose de adoptar el 
correspondiente acuerdo por el voto 
favorable de la mayoría simple. 

 
La Sra. Ripoll anuncia el 

voto a favor de su Grupo, no 
obstante desea puntualizar el 
problema que se dio hace tiempo con 
las peticiones que hubo a través de 
la Junta de Barrio de La Cañada, 
sobre el uso de 2 locales, 
dirigiéndo se al Sr. Sánchez. A lo 
que el Sr. Sánchez precisa que, 
cuando aquello ocurrió, ocupaba la 
Concejalía de Obras y su cometido 
fue únicamente estudiar los 
espacios y hacer la repartición. 

 
Por su parte el Sr. Sales 

señala que la adjudicación de 
locales se ha ce según el orden de 
llegada de las peticiones; no 
obstante si la oposición tiene 
conocimiento de asociaciones sin 
ubicación, solicita que se le haga 
saber para poder estudiarlo. 
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A la vista del que s'ha 

exposat, de l'informe del tècnic 
Participació Ciutadana, de data 3 de 
març del 2009, en el qual s'efectuen 
rectificacions materials sobre 
errors existents en l'informe previ 
evacuat, de data 12 de març del 
2009, i del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Gestió 
Municipal, de data 17 de febrer del 
2009, el Ple per unanimitat acorda: 

 
 
PRIMER.-  Aprovar inicialment 

l'Ordenança unicipal reguladora de 
l'Ús de locals municipals, el text 
del qual es transcriu a continuació.  

 
 

 
“ORDENANÇA REGULADORA DE L'ÚS DE 

LOCALS MUNICIPALS 
 

Exposició de motius 
 

L'element associatiu es 
configura en l'actualitat com a clau 
en el procés de construcció d'una 
societat més participativa i més 
democrà tica i com a factor essencial 
per al progrés social. Per tant 
resulta necessària i convenient la 
participació dels veïns, a través de 
les entitats ciutadanes i 
associacions que componen el teixit 
associatiu de la nostra ciutat per a 
preservar i nodrir la r iquesa social 
i cultural de la comunitat; a tals 
efectes ha de ser política municipal 
el fet de facilitar a les dites 
instàncies els mitjans que estiguen 
en la mà de l'Ajuntament per a 
ajudar- los a desenvolupar les 
funcions que els són inherents. 

 
 

És en e ste marc on 
l'Ajuntament de Paterna desplega la 
seua acció de foment del teixit 
associatiu, solucionant les 
necessitats de les associacions a 
través de l'autorització per a l'ús 
especial del domini públic 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe del Técnico 
Participación Ciudadana, de fecha 3 
de marzo de 2009, en el cual se 
efectúan rectificaciones materiales 
sobre errores existentes en el 
informe previo evacuado, de fecha 
12 de marzo de 2009, y del dictamen 
de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 17 de f ebrero de 2009, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 

 
PRIMERO.-  Aprobar 

inicialmente la Ordenanza Municipal 
reguladora del Uso de Locales 
Municipales, cuyo texto se 
transcribe a continuación. 

 
 

“ORDENANZA REGULADORA DEL USO DE 
LOCALES MUNICIPALES. 

 
Exposición de motivos 

 
El elemento asociativo se 

configura en la actualidad como 
clave en el proceso de construcción 
de una sociedad más participativa y 
más democrática y como factor 
esencial para el progreso social. 
Por lo tanto resulta necesaria y 
conveniente la pa rticipación de los 
vecinos, a través de las entidades 
ciudadanas y asociaciones que 
componen el tejido asociativo de 
nuestra ciudad para preservar y 
nutrir la riqueza social y cultural 
de la comunidad; a tales efectos ha 
de ser política municipal el 
facili tar a dichas instancias los 
medios que estén en la mano del 
Ayuntamiento para ayudarles a 
desarrollar las funciones que les 
son inherentes. 

 
Es en este marco donde el 

Ayuntamiento de Paterna despliega 
su acción de fomento del tejido 
asociativo, solucionand o las 
necesidades de las asociaciones a 
través de la autorización para el 
uso especial del dominio público 



 

 
48

municipal. Es pretén, doncs, 
promocionar la realitz ació 
d'activitats autogestionades 
d'interés social amb la cessió de 
l'ús de locals i equipaments que 
siguen de titularitat municipal o, 
en aquells de titularitat no 
municipal, sobre els quals 
l'Ajuntament ostenta algun dret. 

 
La present normativa té com a 

finalitat regular i facilitar a les 
entitats socials una seu social o un 
espai, on puguen desenvolupar les 
seues activitats i aconseguir els 
objectius expressats en els seus 
estatuts, alhora que el dit espai 
supose un punt de trobada per als 
seus membres i de referència per a 
la ciutadania en general. 
Corresponen a l'Ajuntament les 
facultats de tutela als efectes de 
les quals s'han d'establir les 
mesures i normes bàsiques 
d'organització, sense detriment de 
l'autonomia que les entitats que els 
ocupen en eixe moment puguen tindre.  
 
 
 

TÍTOL I: Disposicions Generals  
 
 

Art. 1.-Objecte 
 
1.- És objecte de la present 

ordenança regular les condicions 
d'ús, ja siga de manera puntual o 
permanent, de locals i 
instal·lacions municipals per les 
persones naturals o jurídiq ues, 
públiques o privades.  

 

2.- Als efectes del que regula 
esta ordenança es considera que les 
autoritzacions permeten l'ús comú 
especial dels béns de domini públic, 
segons el Reial Decret 1.372/1986, 
que aprova el Reglament de Béns de 
les Entitats Locals. 

 
 

Art. 2.-Àmbit d'aplicació 
 

municipal. Se pretende pues 
promocionar la realización de 
actividades autogestionadas de 
interés social con la cesión del 
uso de locales y equipamien tos que 
sean de titularidad municipal o, en 
aquellos de titularidad no 
municipal, sobre los que el 
Ayuntamiento ostenta algún derecho. 

 
La presente normativa tiene 

como finalidad regular y facilitar 
a las entidades sociales una sede 
social o un espacio, en donde 
puedan desarrollar sus actividades 
y conseguir los objetivos 
expresados en sus estatutos, al 
mismo tiempo que dicho espacio 
suponga un punto de encuentro para 
sus miembros y de referencia para 
la ciudadanía en general. 
Corresponden al Ayuntamiento l as 
facultades de tutela a cuyos 
efectos se han de establecer las 
medidas y normas básicas de 
organización, sin detrimento de la 
autonomía que las entidades que los 
ocupen en ese momento puedan tener.  
 
 

TITULO I: Disposiciones 
Generales .  

 
 

Art. 1.-Objeto. 
 
1.- Es objeto de la presente 

ordenanza regular las condiciones 
de uso, ya sea de modo puntual o 
permanente, de locales e 
instalaciones municipales por las 
personas naturales o jurídicas, 
públicas o privadas.  

 
2.- A los efectos de lo 

regulado en esta ordenanza se 
considera que las autorizaciones 
permiten el uso común especial de 
los bienes de dominio público, 
según el Real Decreto 1372/1986, 
que aprueba el Reglamento de Bienes 
de las Entidades Locales. 

 
Art. 2.-Ambito de aplicación. 
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Està regulat per esta 
ordenança l'ús per part de les 
persones naturals o jurídiques, 
públiques o privades, de tots 
aquells locals municipals que siguen 
susceptibles de ser cedits a tals 
efectes. 

 
 
TÍTOL II. Condicions 

d'atorgament de les autoritzacions  
 
 
 

Capítol I. Normes comunes a usos 
puntuals o de llarga durada 

  
Art. 3 Locals i horaris 

  
3.1- Locals que se cedeixen   
 

L'Ajuntament de Paterna acordarà la 
cessió a les entitats assenyalades 
en l'article 2 que ho requerisquen i 
dins de les seues possibilitats, 
dels següents tipus de locals: 

 
Béns patrimonials de 

titularitat municipal 
susceptibles de cessió d'ús en 
tot o en part. 

Béns demanials de 
titularitat municipal 
susceptibles d'autorització 
per a ús en tot o en part. 

Béns de titularitat no 
municipal, però sobre els 
quals l'Ajuntament ostente 
algun dret que, de conformitat 
amb la legislació vigent, 
permeta transferir- ne la 
utilització a les referides 
entitats. 
 
3.2- Horaris 
 
L'horari dels centres oberts 

al públic en general vindrà establit 
mitjançant decret d'alcaldia, en el 
qual es fixarà l'horari d'obertura i 
tancament dels locals municipals. 

 
 
Qualsevol ús fora dels horaris 

 
Se encuentra regulado p or 

esta ordenanza el uso por parte de 
las personas naturales o jurídicas, 
pública o privadas, de todos 
aquellos locales municipales que 
sean susceptibles de ser cedidos a 
tales efectos. 

 
 
TITULO II. Condiciones de 

otorgamiento de las autorizaciones.  
 
 

Capí tulo I. Normas comunes a usos 
puntuales o de larga duración. 

  
Art. 3 Locales y horarios.  

  
3.1- Locales que se ceden .  
 

El Ayuntamiento de Paterna acordará 
la cesión a las entidades señaladas 
en el artículo 2 que lo requieran y 
dentro de sus posibilidades, de los 
siguientes tipos de locales: 

 
Bienes patrimoniales de 

titularidad municipal 
susceptible de cesión de uso 
en todo o en parte. 

Bienes demaniales de 
titularidad municipal 
susceptibles de autorización 
para uso en todo o en parte. 

Bienes de titularida d 
no municipal, pero sobre los 
que el Ayuntamiento ostente 
algún derecho que, de 
conformidad con la 
legislación vigente permita 
transferir su utilización a 
las referidas entidades. 
 
3.2- Horarios. 
 
El horario de los centros 

abiertos al público en general, 
vendrá establecido mediante Decreto 
de Alcaldía, en el se fijará el 
horario de apertura y cierre de los 
locales municipales. 

 
Cualquier uso fuera de los 
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establits, segons el paràgraf 
anterior, podrà meritar el pagament 
de taxes, que estarà regulat per 
ordenança fiscal, i en quedaran 
exemptes aquelles associacions o 
entitats amb les que hi haja  
conveni de col·laboració amb el 
municipi de Paterna. 

 
 Les juntes de barri, consells 

sectorials i la resta d'òrgans 
complementaris de l'Ajuntament que 
realitzen ú s dels locals i 
instal·lacions municipals, es 
regiran per la disposició addicional 
d'esta ordenança. 

 
 
 
 

Art. 4.-Sol·licitud 
 
 
1.- Qualsevol interessat a 

accedir a l'ús d'un local municipal 
haurà de sol·licitar- ho per mitjà 
d'una instància adreçada al 
depar tament o regidoria corresponent 
i que serà presentada en qualssevol 
dels registres de què este 
Ajuntament disposa, ja siga en 
l'edifici de l'Ajuntament, o en les 
oficines municipals de la Canyada, 
Terramelar, Lloma Llarga i la Coma.  

 
2.-Així mateix, es pod rà 

presentar a través del registre 
telemàtic ( www.paterna.es ) o en la 
forma disposada per l'art. 38.4 de 
la Llei 30/92, de 26 de novembre, de 
Règim Jurídic de les Administracions 
Públiques i Procediment 
Administratiu Comú (LRJAP i PAC). 

 
 
3.- La sol·licitud haurà de 

presentar- se, almenys, amb 5 dies 
d'antelació a aquell en què es vaja 
a desenvolupar o iniciar l'activitat 
de què es tracte.  
 

4.- A banda de les mencions 
ordinàries disposades per la Llei 
30/1992, de RJAP i PAC, les 

horarios establecidos, según el 
párrafo anterior, podrá devengar el 
pago de tasas, que vendrá regulado 
por Ordenanza Fiscal, quedando 
exento  de las mismas aquellas 
asociaciones o entidades con las 
exista  convenio de colaboración 
con el municipio de Paterna. 

 
 Las Juntas de Barrio, 

Consejos Sectoriales  y demás 
órganos complementarios del 
Ayuntamiento que realicen uso  de 
los locales  e instalaciones 
municipales, se regirán por la 
disposición adicional de esta 
Ordenanza. 

 
. 
 

Art. 4.-Solicitud. 
 

 
1.- Todo interesado en acceder 

al uso de un local municipal deberá 
solicitarlo por medio de instancia 
dirigida al departamento o 
concejalía correspondiente y que 
será presentada en cualesquiera de 
los registros de que este 
Ayuntamiento dispone ya sea en el 
edificio del Ayuntamiento, o en las 
oficinas municipales de La Canyada, 
Terramelar, Lloma Llarga y La Coma.  

 
2.-A simismo, se podrá 

presentar a través del registro 
telemático ( www.paterna.es ) o en la 
forma dispuesta por el art. 38.4 de 
la Ley 30/92, de 26 de noviembre, 
de Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y 
Procedim iento Administrativo Común 
(LRJAP y PAC). 

 
3.- La solicitud deberá 

presentarse, al menos, con 5 días 
de antelación a aquél en el que se 
vaya a desarrollar o iniciar la 
actividad de que se trate.  
 

4.- Aparte de las menciones 
ordinarias dispuestas por la Ley 
30/1992, de RJAP y PAC, las 
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sol·licituds hauran d'especificar 
les activitats a realitzar, el 
calendari i els horaris necessaris, 
i el nombre potencial d'assistents.  

 
Les sol·licituds hauran d'anar 

subscrites pel representant legal de 
l'entitat, si és el cas, o persona 
físic a responsable en el supòsit 
d'efectuar-se en nom propi. 

 
 
5.- Les persones, empreses o 

entitats no registrades com a 
associació podran sol·licitar la 
utilització dels locals disponibles 
previ abonament de la corresponent 
taxa d'acord amb la seua ordenança 
fiscal reguladora, ja siga dins o 
fora de l'horari ordinari d'obertura 
establit. 

 

Art. 5.- Prioritats per a l'accés a 
l'ús 

 
 
1.- Compten amb prioritat 

inicial per a l'ús dels locals 
municipals els actes organitzats per 
l'Ajuntament. 

 
2.- Si dos o més inter essats 

sol·liciten el mateix local i 
coincideixen en data i horari, se'ls 
invitarà a arribar a un acord. En 
cas de no aconseguir- lo es resoldrà 
de conformitat amb els següents 
criteris, i segons l'orde que 
s'exposa:  

 
a) Les autoritzacions es 
gestionaran s egons orde 
d'entrada; comptaran amb 
prioritat els actes 
organitzats per les juntes de 
barri, consells sectorials i 
la resta d'òrgans 
complementaris de 
l'Ajuntament. Així mateix 
s'atendran amb prioritat les 
peticions d'associacions 
inscrites i actualitzades en 
el Registre Municipal 
d'Associacions, enfront de la 

solicitudes habrán de especificar 
actividades a realizar, calendario 
y horarios necesarios y número 
potencial de asistentes.  

 
Las solicitudes deberán ir 

suscritas por el representante 
legal de la entidad, en su caso, o 
persona f ísica responsable en el 
supuesto de efectuarse en nombre 
propio. 

 
5.- Las personas, empresas o 

entidades no registradas como 
asociación podrán solicitar la 
utilización de los locales 
disponibles previo abono de la 
correspondiente tasa de acuerdo con 
su ord enanza fiscal reguladora, ya 
sea dentro o fuera del horario 
ordinario de apertura establecido. 

 
Art. 5.- Prioridades para el acceso 
al uso. 
 

 
1.- Cuentan con inicial 

prioridad para el uso de los 
locales municipales los actos 
organizados por el Ayuntamiento. 

 
2.- Si dos o más interesados 

solicitan el mismo local y 
coinciden en fecha y horario, se 
les invitará a alcanzar un acuerdo. 
En caso de no lograrse se resolverá 
de conformidad con los siguientes 
criterios, y según el orden que se 
expone:  

 
a) Las autori zaciones se 
gestionarán según orden de 
entrada; contarán con 
prioridad los actos 
organizados por las Juntas de 
Barrio, Consejos Sectoriales 
y demás órganos 
complementarios del 
Ayuntamiento. Asimismo se 
atenderán con prioridad las 
peticiones de asociaciones  
inscritas y actualizadas en 
el registro municipal de 
asociaciones, frente a la 



 

 
52

petició de qualssevol altres 
particulars o entitats. 
 
 
b) Es tindrà en compte el 
tipus d'activitats a realitzar 
en el local, la funció 
formativa i la incidència en 
l'interés públic. 
 
 
c) Es tindrà en compte el 
període sol·licitat, i la 
incidència en altres peticions 
o activitats previsibles. 
 
 
d) Es tindrà en compte la data 
d'inscripció de l'associació 
en el Registre d'Associacions, 
i tindran preferència les més 
antigues, sempre que la 
inscripció estig a en vigor 
perquè s'hagen actualitzat 
pertinentment. 
 
 
e) En cas que no fóra possible 
l'assignació mitjançant l'ús 
dels anteriors criteris, es 
sortejarà. 
 
 

Art. 6.-Deures dels usuaris 
 
 
Constitueixen deures dels usuaris, 
que hauran de respectar- se en tots 
els casos: 

 
a).- Respectar els horaris 
d'utilització establits . 

 
b).- Cuidar dels locals, del 
mobiliari existent i 
comportar- se amb el degut 
civisme. 
 
c).- Informar la Regidoria de 
Participació Ciutadana 
l'existència de qualsevol 
deficiència o deteriorament. 
 
 

petición de cualesquiera 
otros particulares o 
entidades. 
 
b) Se tendrá en cuenta el 
tipo de actividades a 
realizar en el local, su 
función formativa y su 
incidencia en el inter és 
público. 
 
c) Se tendrá en cuenta el 
período solicitado, y su 
incidencia en otras 
peticiones o actividades 
previsibles. 
 
d) Se tendrá en cuenta la 
fecha de inscripción de la 
Asociación en el registro de 
Asociaciones, teniendo 
preferencia las más antiguas , 
siempre que su inscripción 
esté en vigor por cuanto se 
hayan actualizado 
pertinentemente. 
 
e) En el caso de no ser 
posible la asignación 
mediante el uso de los 
anteriores criterios, se 
procederá mediante sorteo. 
 

Art. 6.-Deberes de los usuarios. 
 

  
Const ituyen deberes de los 
usuarios, que habrán de respetarse 
en todos los casos: 

 
a).- Respetar los horarios de 

utilización establecidos . 
 

b).- Cuidar de los locales, 
del mobiliario existente y 
comportarse con el debido 
civismo. 
 
c).- Poner en conocimiento de 
la concejalía de 
Participación Ciudadana la 
existencia de cualquier 
deficiencia o deterioro. 
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d).-Responsabilitzar- se dels 
danys causats en els locals i 
en els efectes que contenen; a 
este efecte l'Ajuntament podrà 
exigir-ne la reparació. 
 
 
e).- Vetlar per la neteja i 
l’orde d'edificis, locals i 
instal·lacions municipals; a 
este efecte, després de cada 
període ordinari d'ús o 
després de l'ús puntual per al 
qual es va cedir, netejaran i 
ordenaran el mobiliari i 
elements interiors, de manera 
que puguen ser immediatament 
utilitzats per altres 
sol·licitants. 
 
 
f).- No causar molèsties al 
veïnat ni perto rbar la 
tranquil·litat de la zona 
durant els horaris 
d'utilització. 
 

Art. 7.- Prohibicions 
 
 

Constitueixen prohibicions en l'ús 
dels locals municipals: 

 
a).- L'ús dels locals per a una 
altra finalitat diferent de 
l'autoritzada. 
 
b).- L'ús dels locals per a 
activitats que vulneren la 
legalitat. 
 
c).- L'ús dels locals per a 
aquelles activitats que 
fomenten la violència, el 
racisme, la xenofòbia i 
qualsevol altra forma de 
discriminació o que atempten 
contra la dignitat humana. 
 
d).- L'ús dels locals per a 
aquel les activitats que 
impliquen crueltat o 
maltractament per als animals, 
puguen ocasionar- los patiments 

d).- Responsabilizarse de los 
daños causados en los locales 
y en los enseres en ellos 
existentes; a tal efecto el 
Ayuntamiento podrá exigir su 
reparación. 
 
e).-Velar por la limpieza y 
orden de edificios, locales e 
instalaciones municipales; a 
tal efecto, después de cada 
período ordinario de uso o 
después del uso puntual para 
el que se cedió, procederán a 
la limpieza y ordenación del 
mobiliario y elementos 
interiores, d e forma que 
puedan ser inmediatamente 
utilizados por otros 
solicitantes. 
 
f).- No causar molestias al 
vecindario ni perturbar la 
tranquilidad de la zona 
durante los horarios de 
utilización. 
 

Art. 7.- Prohibiciones. 
 
 

Constituyen prohibiciones en el uso 
de los locales municipales: 

 
a).- El uso de los locales 

para otra finalidad distinta a la 
autorizada. 

 
b).- El uso de los locales 

para actividades que vulneren la 
legalidad. 

 
c).- El uso de los locales 
para aquellas actividades que 
fomenten la violencia, el 
ra cismo, la xenofobia y 
cualquier otra forma de 
discriminación o que atenten 
contra la dignidad humana. 
 
d).- El uso de los locales 
para aquellas actividades que 
impliquen crueldad o maltrato 
para los animales, puedan 
ocasionarles sufrimientos o 
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o fer- los objecte de 
tractaments antinaturals. 
 
e).- Negar l'entrada a 
qualsevol veí del municipi que 
s'interesse per una activitat 
realitzada en un local , 
edifici o instal·lació 
municipal.  

 
f).- Fumar en l'interior dels 
locals del Centre. 

 
g).- L'accés a les Sales 
citades per menors d'edat, 
excepte si van acompanyats 
pels responsables de 
l'activitat.  

 
h).- Manipular aparells 
relacionats amb l'equipament 
de les sales. 
 
i).- Reproduir les claus 
d'accés als locals. 
 
j).- Cedir l'ús del local a un 
altre usuari sense el 
consentiment de l'Ajuntament. 
 
k).- Efectuar qualsevol tipus 
de venda en l'interior dels 
recintes. 
 
l).- Distribuir propaganda 
aliena a l'Ajuntamen t en 
l'interior dels recintes. 
 
m).- Queda prohibida la 
utilització dels espais 
públics cedits mitjançant 
qualsevol tipus d'autorització 
per a la realització 
d'activitats econòmiques que 
no hagen sigut expressament 
autoritzades, especialment 
aquelles consid erades 
molestes, insalubres, nocives 
o perilloses.  
 
 

Art. 8.-Responsabilitat civil 
 
 

hacerles obj eto de 
tratamientos antinaturales. 
 
e).- Negar la entrada a 
cualquier vecino del 
municipio que se interese por 
una actividad realizada en un 
local, edificio o instalación 
municipal.  

 
f).- Fumar en el interior de 

los locales del Centro. 
 

g).- El acceso a l as Salas 
citadas por menores de edad, 
salvo si van acompañados por 
los responsables de la 
actividad.  

 
h).- Manipular aparatos 

relacionados con el equipamiento de 
las salas. 
 

i).- Reproducir las llaves de 
acceso a los locales. 
 

j).- Ceder el uso del local a 
otro usuario sin el consentimiento 
del Ayuntamiento. 
 

k).- Efectuar cualquier tipo 
de venta en el interior de los 
recintos. 
 

l).- Distribuir propaganda 
ajena al Ayuntamiento en el 
interior de los recintos. 
 
m).- Queda prohibido la 
utilización de los espacios 
públicos cedidos mediante 
cualquier tipo de 
autorización para la 
realización de actividades 
económicas que no hayan sido 
expresamente autorizadas, 
especialmente aquellas 
consideradas como molestas, 
insalubres, nocivas o 
peligrosas.  
 

Art. 8.-Responsabilidad civil. 
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1.- Cada usuari serà 
responsable directe dels danys i 
perjuís ocasionats a tercers en els 
espais cedits causats per assistents 
a l'activitat, bé per acció o per 
omissió, dol o negligència, i el 
mateix Ajuntament tindrà la condició 
de tercer. Esta previsió no 
s'aplicarà en el cas que els 
deterioraments sobrevinguen al local 
pel sol efecte de l'ús i sense culpa 
de l'entitat beneficiària o per 
força major. 

 
 
 
2.- L'Ajuntament podrà 

sol·licitar, prèviament a la 
concessió de l'autorització, la 
constitució d’una fiança en 
qualsevol de les formes legalment 
admeses, que respondrà del 
compliment de les obligacions de bon 
ús i conservació de les 
instal·lacions municipals, com també 
dels danys i perjuís que els usuaris 
hagen d'afrontar com a conseqüència 
del que preveu el punt primer. 

 
 

 3.- Així mateix, l'Ajuntament 
podrà condicionar l’autorització 
corresponent a que, amb anterioritat 
a l'inici de l'actuació, s'acredite 
la contractaci ó de pòlissa de 
responsabilitat civil del valor que 
s'indique, de manera que l'ús 
efectiu quede vinculat a això. 

 
 

 4.- Una vegada l'Ajuntament 
comprove la inexistència de danys i 
perjuís sobre persones o coses com a 
conseqüència de la utilització 
autoritz ada, tornarà la fiança, en 
cas d'haver-se exigit i constituït. 

 
 

Art. 9.- Facultats i obligacions de 
l'Ajuntament 

 
 

  1.- L'Ajuntament podrà exercir 
en qualsevol moment la potestat 

1.- Cada usuario será 
responsable directo de los daños y 
perjuicios ocasionados a terceros 
en los espacios cedidos causados 
por asistentes a la actividad, bien 
por acción o por omisión, dolo o 
negligencia, teniendo la condición 
de tercero el propi o Ayuntamiento. 
Esta previsión no se aplicará en el 
caso de que los deterioros 
sobrevengan al local por el solo 
efecto del uso y sin culpa de la 
entidad beneficiaria o por fuerza 
mayor. 

 
 
2.- El Ayuntamiento podrá 

solicitar, previamente a la 
concesión de la autorización, la 
constitución de fianza en 
cualquiera de las formas legalmente 
admitidas, que responderá del 
cumplimiento de las obligaciones de 
buen uso y conservación de las 
instalaciones municipales, así como 
de los daños y perjuicios que los 
usuarios deban afrontar como 
consecuencia de lo previsto en el 
punto primero. 

 
3.- Asimismo, el Ayuntamiento 

podrá condicionar la 
correspondiente autorización a que, 
con anterioridad al inicio de la 
actuación, se acredite la 
contratación de póliza de 
responsabilidad civil del valor que 
se indique, quedando el efectivo 
uso vinculado a ello. 

 
4.- Una vez el Ayuntamiento 

compruebe la inexistencia de daños 
y perjuicios sobre personas o cosas 
como consecuencia de la utilización 
autorizada, procederá a la 
devolución de la f ianza, caso de 
haberse exigido y constituido. 

 
Art. 9.- Facultades y 

obligaciones del Ayuntamiento. 
 
 
1.- El Ayuntamiento podrá 

ejercer en cualquier momento la 
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d'inspecció. Si d’este exercici es 
derivara la comprovació 
d'incompliments g reus per part de 
l'entitat beneficiària, l'Ajuntament 
podrà exigir- ne el compliment o 
extingir la cessió o autorització 
d'ús. 
 
  2.- L'Ajuntament té 
l'obligació de conservar els espais 
públics en condicions d'higiene i 
ornament, com també en condicions 
fav orables per al seu ús; per a la 
qual cosa realitzarà totes aquelles 
reparacions que siguen necessàries a 
tals efectes. 

 
 

Capítol II. Autoritzacions puntuals 
 
 
Art. 10.- Condicions d'atorgament de 
l'autorització 

 
  1.- L'autorització d'usos 
puntuals de loca ls municipals es 
resoldrà mitjançant providència de 
la regidoria corresponent, prèvia 
comprovació pel negociat o servei 
administratiu del qual depenga 
respecte de la disponibilitat del 
local i l'adequació de l'ús previst; 
a este efecte, el funcionari 
encarregat rubricarà l'escrit. 
 
 
  2.- Este acte serà recurrible 
com a acte de tràmit decisori, en 
les condicions disposades per l'art. 
107.1 de la Llei 30/1992, de Règim 
Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú. 
 
  3.- Les autoritzacions es 
publicaran en la pàgina web de 
l'Ajuntament i en la porta del local 
o tauler d'anuncis habilitat a este 
efecte.  

 
 

Capítol III. Autoritzacions de 
llarga durada 
 

potestad de  inspección.  Si de su 
ejercicio se derivara la 
comprobación de incumplimientos 
graves por parte de la entidad 
beneficiaria, el Ayuntamiento podrá 
exigir su cumplimiento o extinguir 
la cesión o autorización de uso. 
 

2.- El Ayuntamiento tiene la 
obligación de conservar los 
espacios públicos en condiciones de 
higiene y ornato, así como en 
cond iciones favorables para su uso; 
para lo cual realizará todas 
aquellas reparaciones que sean 
necesarias a tales efectos. 

 
 

Capítulo II. Autorizaciones 
puntuales. 

 
 

Art. 10.- Condiciones de 
otorgamiento de la autorización. 

 
1.- La autorización de usos 

puntual es de locales municipales se 
resolverá mediante providencia de 
la concejalía correspondiente, 
previa comprobación por el 
negociado o servicio administrativo 
del cual dependa respecto de la 
disponibilidad del local y la 
adecuación del uso previsto; a tal 
ef ecto, el funcionario encargado 
rubricará el escrito. 
 

2.- Dicho acto será recurrible 
como acto de trámite decisor, en 
las condiciones dispuestas por el 
art. 107.1 de la Ley 30/1992, de 
Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común. 
 

3.- Las autorizaciones se 
publicarán en la página web del 
Ayuntamiento y en la puerta del 
local o tablón de anuncios 
habilitado al efecto.  

 
 

Capítulo III. Autorizaciones de 
larga duración. 



 

 
57

 
Art. 11. - Condicions d'atorgament de 
l'autorització 

 
  1.- L'autorització per a l'ús 
continuat de locals municipals es 
concedirà per decret d'alcaldia, amb 
la instrucció prèvia de l’expedient 
corresponent. 
 
 
  2.- Les sol·licituds que es 
presenten per a autoritzacions de 
llarga durada, hauran de presentar-
se durant les primeres qui nzenes 
dels mesos de setembre i febrer, amb 
el projecte d'activitats i serveis 
corresponent, com també els horaris 
previsibles o desitjats.  
 
 
  3.- Si les peticions s'efectuen 
amb caràcter anual, s'expediran 
autoritzacions per a un trimestre 
renovables aut omàticament si 
l'Ajuntament en el termini de quinze 
dies naturals anteriors a la 
finalització del trimestre, no 
comunica la finalització del dit ús.  
 
 
 
  4.- Si hi haguera coincidència 
en les peticions de dos o més 
entitats o usuaris, se'ls invitarà a 
arrib ar a un acord. En cas de no 
aconseguir- se, serà aplicable el 
règim de prioritats disposat per 
l'article 5. 
 
  5.- En cap cas tindran les 
autoritzacions una durada superior a 
l'any natural. 

 
6.- Les autoritzacions d'ús 

continuat de determinats béns 
municipals com és el cas específic 
entre altres, de les coves de 
titularitat municipal, es podran 
subscriure convenis específics  d'ús 
de les dites instal·lacions. 

 
 
 

 
 

Art. 11. .- Condiciones de 
otorgamiento de la autorización. 

 
1.- La autorización para el 

uso continuado de locales 
municipales se concederá por 
Decreto de Alcaldía, previa la 
instrucción del oportuno 
expediente. 
 

2.- Las solicitudes que se 
presenten para autorizaciones de 
larga duración, deberán present arse 
durante las primeras quincenas de 
los meses de septiembre y febrero, 
con el correspondiente proyecto de 
actividades y servicios, así como 
los horarios previsibles o 
deseados.  
 

3.- Si las peticiones se 
efectúan con carácter anual, se 
expedirán autoriza ciones para un 
trimestre renovables 
automáticamente si el Ayuntamiento 
en el plazo de quince días 
naturales anteriores a la 
finalización del trimestre, no 
comunica la finalización de dicho 
uso. 
 

4.- Si existiera coincidencia 
en las peticiones por 2 ó más 
entidades o usuarios se les 
invitará a alcanzar un acuerdo. En 
caso de no lograrse, será aplicable 
el régimen de prioridades dispuesto 
por el artículo 5. 
 

5.- En ningún caso tendrán las 
autorizaciones una duración 
superior al año natural. 

 
6.-Las autorizacion es de uso 

continuado de  determinados bienes 
municipales como es el caso 
especifico entre otros,  de las 
cuevas de titularidad municipal, se 
podrá suscribir convenios 
específicos  de  uso de dichas 
instalaciones.  
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Capítol IV . Normes especials 
per a la utilització de l'espai 
cultural “Teatre Capri” 

 
Article 12.- Activitats en el teatre  
 

1.- En el Teatre Capri es duran 
a terme les activitats previstes en 
la programació cultural que aprove 
la Regidoria de Cultura i aquelles 
peticions d'interessats que 
autoritze, en especial per a: 

 
 
- Els actes socials de 

caràcter cultural. 
- Assajos dels grups de 

teatre. 
- Concerts de música. 
- Presentacions falleres i 

activitats de col·lectius 
culturals i festius de 
Paterna. 

- Programació teatral amateur .  
- Assajos de diverses 

associacions. 
 
 

2.- Per als assajos setmanals 
es concedirà un màxi m de 2 dies per 
grup. Així mateix, per als assajos 
de preestrena, un màxim de 3 dies. 
 
 

3.- L'autorització podrà 
revocar- se per tres faltes 
reiterades i injustificades dins 
d'un període d'un mes. 
 
Article 13.- Prioritats en la 
utilització 
 

1.- En igualtat de condicions 
i dins dels horaris que els locals 
oferisquen tindrà accés preferent: 
 
 

a).- Les activitats culturals 
programades per l'Ajuntament, sobre 
les activitats de les altres 
entitats públiques o privades. 

 
 
b).- Les entitats i 

 
Capítulo IV . Normas 

Especiales para la ut ilización del 
espacio cultural “Teatro Capri”. 

 
Artículo 12.- Actividades en el 
teatro. 
 

1.- En el Teatro Capri se 
llevarán a cabo las actividades 
previstas en la programación 
cultural que apruebe la Concejalía 
de Cultura y aquellas peticiones de 
interesad os que autorice, en 
especial para: 

 
- Los actos sociales de 

carácter cultural. 
- Ensayos de los grupos de 

teatro. 
- Conciertos de música. 
- Presentaciones falleras y 

actividades de colectivos 
culturales y festivos de 
Paterna. 

- Programación teatral 
amateur. 

- Ensayos de diversas 
Asociaciones. 

 
2.- Para los ensayos semanales 

se concederá un máximo de 2 días 
por grupo. Asimismo, para los 
ensayos de preestreno un máximo de 
3 días. 
 

3.- La autorización podrá 
revocarse por tres faltas 
reiteradas e injustificadas dentro 
de un periodo de un mes. 
 
Artículo 13.- Prioridades en su 
utilización. 
 

1.- En igualdad de 
condiciones y dentro de los 
horarios que los locales ofrezcan 
tendrá acceso preferente: 
 

a).- Las actividades 
culturales programadas por el 
Ayuntamiento, sobre las activ idades 
de las demás entidades públicas o 
privadas. 
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associacions del munic ipi 
registrades en el Registre 
d'Associacions Veïnals sobre les 
domiciliades en altres municipis o 
no registrades.  
 

c).- Les activitats culturals 
sobre un altre tipus d'activitats no 
culturals. 

 
 d).- Les activitats de 
caràcter col·lectiu sobre les 
individuals o grups reduïts. 
 

e).- Cas d'autoritzar- se o 
realitzar- se una activitat per 
l'Ajuntament que afecte una 
autorització concedida, es 
comunicarà als interessats, sense 
que l’Ajuntament adquirisca en cap 
cas compromís de reubicació dels 
grups afectats. 
 
 
 
Article 14.- Horari d'utilització 
del teatre 

 
1.- L'horari d'utilització del 

Teatre Capri serà de dilluns a 
dissabte de 17 a 24 hores. Els 
assajos i actes han de procurar 
cenyir-se a l'horari de consergeria. 

 
2.- Les activitats per a les 

quals es concedi sca l'autorització 
hauran de finalitzar abans de les 
24.00 hores. L'horari d'assajos i 
preparació de l'acte serà el que la 
programació i l’organització de la 
sala possibilite.   
 

3.- Qualsevol altra 
utilització horària haurà de 
sol·licitar-se amb temps suf icient i 
concedir-se expressament. 

 
 
TÍTOL III. Extinció 

d'autoritzacions  
 
 

Art. 15. Causes d'extinció 
 

 
b).- Las Entidades y 

Asociaciones del Municipio 
registradas en el Registro de 
Asociaciones vecinales sobre las 
domiciliadas en otros Municipios o 
no registradas.  
 

c).- Las actividades 
culturales sobre ot ro tipo de 
actividades no culturales. 

 
 d).- Las actividades de 
carácter colectivo sobre las 
individuales o grupos reducidos. 
 

e).- Caso de autorizarse o 
realizarse una actividad por el 
Ayuntamiento que afecte a una 
autorización concedida, se 
comunicará a los interesados, no 
existiendo en ningún caso  por 
parte del Ayuntamiento compromiso 
de reubicación de los grupos 
afectados. 
 
 
Artículo 14.- Horario de utilización 
del teatro. 

 
1.- El horario de utilización 

del Teatro Capri será de lunes a 
sábado de 17 a 2 4 horas. Los ensayos 
y actos han de procurar ceñirse al 
horario de Conserjería. 

 
2.- Las actividades para las 

cuales se conceda la autorización 
deberán finalizar antes de las 
24'00 horas.  El horario de ensayos 
y preparación del acto será el que 
la programación y organización de 
la sala posibilite.   
 

3.- Cualquier otra 
utilización horaria tendrá que 
solicitarse con tiempo suficiente y 
concederse expresamente. 

 
 
TITULO III. Extinción de 

autorizaciones.  
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L'autorització atorgada pot 
extingir- se per alguna de les causes 
següents: 

 
a).- Per finalització del terme 
inicial o de les pròrrogues, 
en les condicion s abans 
exposades. 

 
b).- Per mutu acord entre les 

parts. 
 

c).-Per renúncia de l'entitat.  
 
 

d).- Per falta d'utilització 
efectiva dels espais cedits, 
amb audiència prèvia de 
l'interessat. 

 
e).- Per la realització 
d'activitats no previstes en 
l'autorització de cessió o 
exposades en la sol·licitud, o 
que contravinguen la present 
ordenança; en especial, 
activitats econòmiques amb 
ànim de lucre per a 
particulars. 

 
f).- Per dissolució de 

l'entitat que accedira a l'ús. 
 

g).- Per necessitat prou 
motivada d'ús del local per a 
la prestació d'altres serveis 
públics que ho requerisquen. 

  
 

h).- En tot cas, quan 
s'extingisca el dret que 
l'Ajuntament ostenta sobre els 
béns de titularitat aliena, i 
l'ús dels quals haja pogut 
transferir a les associacions.  

 
 

i).-Perdre la condici ó 
d'associació inscrita en el 
Registre Municipal 
d'Associacions Veïnals, en el 
cas que siguen estes les que 
accedisquen a l'ús. 
 

Art. 15. Causas de extinción. 
 
La autorización otorga da puede 
extinguirse por alguna de las 
siguientes causas: 

 
a).- Por finalización de su 
término inicial o sus 
prórrogas, en las condiciones 
antes expuestas. 

 
b).- Por mutuo acuerdo entre 

las partes. 
 

c).- Por renuncia de la 
entidad. 
 

d).-Por falta de utilizaci ón 
efectiva de los espacios 
cedidos, previa audiencia del 
interesado. 

 
e).- Por la realización de 
actividades no contempladas 
en la autorización de cesión 
o expuestas en la solicitud, 
o que contravengan la 
presente Ordenanza; en 
especial, actividades 
económicas con ánimo de lucro 
para particulares. 

 
f).- Por disolución de la 

entidad que accediese al uso. 
 

g).- Por necesidad 
suficientemente motivada de 
uso del local para la 
prestación de otros servicios 
públicos que lo requieran. 

  
h).- En todo caso, cuando se 
extinga el derecho que el 
Ayuntamiento ostenta sobre 
los bienes de titularidad 
ajena, y cuyo uso haya podido 
transferir a las 
asociaciones. 

 
i).- Perder la condición de 
asociación inscrita en el 
registro municipal de 
asociaciones vecinales, en el 
caso de que sean éstas las 
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Art. 16. Continuïtat en cas de 
resolució anticipada. 

 
En el cas que l'extinció de la 

cessió o l’autorització d'ús vinga 
motiv ada pels paràgrafs g) o h) de 
l'anterior article, l'Ajuntament 
procurarà, de mutu acord amb 
l'associació afectada, facilitar un 
altre espai municipal per al 
desenvolupament de les activitats 
i/o serveis que es prestaven en el 
local objecte de l'acord. 

 
 
 
Art. 17. Caràcter no indemnitzable 
de les resolucions anticipades 

 
L'extinció de la cessió o de 

l'autorització d'ús per qualsevol de 
les causes esmentades no donarà dret 
a l'entitat o usuari afectat a cap 
tipus d'indemnització o compensació 
econòmica. 

 
 
 
TÍ TOL IV. Infraccions i 

sancions  
 
 

Art. 18. Infraccions 
 
 Són infraccions, totes 

elles amb la categorització de 
lleus, les següents: 

 
a).- Ocupar edificis i locals 

municipals sense permís de 
l'Ajuntament. 

b).- No mantindre o deixar net 
el local o dependència ocupats amb 
autorització en la forma establida 
en la present ordenança. 

 
 
c).- Causar danys en els 

locals, instal·lacions, equips i la 
resta de béns mobles que es troben 
en els locals utilitzats. 

 

que accedan al uso. 
 

 
 

Art. 16. Continuidad en caso de 
resolución anticipada. 

 
En el caso de que la 

extinción de la cesión o 
autorización de uso venga motivada 
por los párrafos g) o h) del 
anterior artículo, el Ayuntamiento 
procurará, de mu tuo acuerdo con la 
asociación afectada, facilitar otro 
espacio municipal para el 
desarrollo de las actividades y/o 
servicios que se venían prestando 
en el local objeto del acuerdo. 

 
 

Art. 17. Carácter no indemnizable 
de las resoluciones anticipadas. 

 
La ex tinción de la cesión o 

de la autorización de uso por 
cualquiera de las causas citadas no 
dará derecho a la entidad o usuario 
afectado a ningún tipo de 
indemnización o compensación 
económica. 

 
 
TITULO IV. Infracciones y 

sanciones.  
 
 

Art. 18. Infracciones. 
 
 Son infracciones, todas 

ellas con la categorización de 
leves, las siguientes: 

 
a).- Ocupar edificios y 

locales municipales sin permiso del 
Ayuntamiento. 

b).- No mantener o dejar 
limpio el local o dependencia 
ocupados con autorización en la 
forma estableci da en la presente 
Ordenanza. 

 
c).- Causar daños en los 

locales, instalaciones, equipos y 
demás bienes muebles que se 
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d).- Realitzar reproduccions 

de claus d'accés als edifici s o 
locals utilitzats sense autorització 
del regidor/ra corresponent. 

 
 
e).- No restituir les claus 

d'accés a edificis i locals objecte 
d'utilització immediatament després 
del desallotjament definitiu. 

 
f).- Negar l'accés a altres 

veïns del municipi a un l ocal, 
edifici o instal·lació municipal. 

g).- Realitzar activitats 
diferents de les autoritzades en la 
Resolució que autoritze un ús 
determinat. 

 
h).- Excedir- se en l'horari 

autoritzat, quan cause perjuís a 
altres usuaris del mateix espai. 
 

 
Art. 19. Sancions 

 
1.- Les infraccions definides 

en l'article anterior seran 
sancionades amb multes la quantia de 
les quals oscil·larà entre els 50 i 
els 200 euros. 
 

2.- Per a la graduació de la 
sanció a aplicar es tindran en 
compte les circumstàncies següents:  

 
 

a)  La reite ració  
d'infraccions o 
reincidència. 

 
b)  L'existència 

d'intencionalitat de 
l'infractor. 

 
c)  La transcendència 

social dels fets. 
 

d)  La gravetat i 
naturalesa dels danys 
causats. 

 
            e) Les circumstàncies 

encuentren en los locales 
utilizados. 

 
d).- Realizar reproducciones 

de llaves de acceso a los edificios 
o locales utilizados sin 
autorizaci ón del Concejal/a 
correspondiente. 

 
e).- No restituir las llaves 

de acceso a edificios y locales 
objeto de utilización de forma 
inmediata a su desalojo definitivo. 

 
f).- Negar el acceso a otros 

vecinos del municipio a un local, 
edificio o instalación municipal. 

g).- La realización de 
actividades diferentes a las 
autorizadas en la Resolución que 
autorice un uso determinado. 

 
h).- Excederse en el horario 

autorizado, cuando cause perjuicios 
a otros usuarios del mismo espacio 
 

 
Art. 19. Sanciones. 

 
1.-Las infra cciones definidas 

en el artículo anterior serán 
sancionadas con multas cuya cuantía 
oscilará entre los 50 y los 200 
euros. 
 

2.- Para la graduación de la 
sanción a aplicar se tendrán en 
cuenta las siguientes 
circunstancias:  

 
a).- La reiteración  

de infracci ones o 
reincidencia. 

 
b).- La existencia de 

intencionalidad del 
infractor. 

 
c).- La transcendencia 

social de los hechos.  
 
d).- La gravedad y 

naturaleza de los 
daños causados. 
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socials de la persona 
infractora. 

 
3.-Quan s'aprecie una de les 

circumstàncies anteriors com a 
agreujant, s'imposarà sanció en la 
meitat superior. Si concorregueren 
dos o més circumstàncies agreujants, 
s'imposarà la sanció en el grau 
màxim. 
 

4.- Si s'apreciara una de les 
circumstàncies anteriors com a 
atenuan t, s'aplicarà la sanció en el 
grau mínim. Si s'apreciaren dos o 
més circumstàncies atenuants, se 
sancionarà per la meitat de la 
quantia prevista per al mínim. 

 
 

Art. 20. Obligació de rescabalar els 
danys causats 

 
1.- La imposició de sancions 

és compatible amb l'obligació de 
restituir les coses al seu estat 
original. 

 
2.- A tals efectes, 

l'Ajuntament podrà exigir que se 
satisfaça el cost de reparació dels 
perjuís causats, segons valoració 
degudament motivada. 

 
Art. 21. Responsables 

 
Són responsables de les 

i nfraccions comeses, com també de la 
reparació dels perjuís causats, els 
usuaris que hagen accedit a l'ús 
d'acord amb l’autorització 
corresponent. 

 
Art. 22. Concurrència de sancions 

 
 
Incoat un procediment 

sancionador per dos o més 
infraccions entre les qua ls hi haja 
una relació de causa- efecte, 
s'imposarà únicament la sanció que 
resulte més elevada. 

 
Art. 23. Procediment sancionador  

 
e).- Las circunstancias 

sociales de la 
persona infractora. 

 
3.-Cuando se aprecie u na de 

las anteriores circunstancias como 
agravante, se impondrá sanción en 
su mitad superior. Si concurriesen 
dos o más circunstancias 
agravantes, se impondrá la sanción 
en su grado máximo. 
 

4.- Si se apreciase una de las 
anteriores circunstancias como 
aten uante, se aplicará la sanción 
en su grado mínimo. Si se 
apreciasen dos o más circunstancias 
atenuantes, se sancionará por la 
mitad de la cuantía prevista para 
el grado mínimo. 

 
Art. 20. Obligación de resarcir los 
daños causados. 

 
1.- La imposición de 

sanci ones es compatible con la 
obligación de restituir las cosas a 
su estado original. 

 
2.- A tales efectos, el 

Ayuntamiento podrá exigir que se 
satisfaga el coste de reparación de 
los perjuicios causados, según 
valoración debidamente motivada. 

 
Art. 21. Responsables. 

 
Son responsables de las 

infracciones cometidas, así como de 
la reparación de los perjuicios 
causados, los usuarios que hayan 
accedido al uso de acuerdo con la 
correspondiente autorización. 

 
Art. 22. Concurrencia de sanciones. 

 
Incoado un procedimi ento 

sancionador por dos o más 
infracciones entre las cuales haya 
una relación de causa- efecto, se 
impondrá únicamente la sanción que 
resulte más elevada. 
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El procediment sancionador es 

tramitarà d'acord amb el que 
estableix la Llei 30/1992, de Règim 
Jurídic de les Administracion s 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú, i Reial Decret 
1.398/1993, sobre Reglament de 
Procediment per a l'Exercici de la 
Potestat Sancionadora. 

 
 
 

DISPOSICIÓ ADDICIONAL  
  

Les juntes de barri, consells 
sectorials i la resta d'òrgans 
complementaris de l'Ajuntament que 
facen ús dels locals i 
instal·lacions municipals fora de 
l'horari establit, per ser òrgans  
de caràcter municipal, podran usar-
los quan siga necessari per al 
compliment dels seus fins. 

 
 

DISPOSICIÓ FINAL  
  
Esta ordenança entrarà en 

vig or una vegada aprovada 
definitivament, i convenientment 
publicada en el Butlletí Oficial de 
la Província , quan haja 
transcorregut el termini a què es 
refereix l'art. 65.2 en relació amb 
el 70.2 de la Llei 7/1985, 
Reguladora de les Bases del Règim 
Local.”  

 
SEGON.- Publicar anunci en el 

Butlletí Oficial de la Província , i 
donar un termini de 30 dies als 
efectes de la corresponent 
informació pública i audiència als 
interessats. 
 

Per al cas que no es 
presentaren suggeriments o 
reclamacions, l'ordenança s'entend rà 
aprovada definitivament sense 
necessitat d’un nou acord respecte 
d'això. 

 

Art. 23. Procedimiento sancionador.  
 
El procedimiento sancionador 

se tramitará de acuerdo con lo 
establecido en la Ley 30/1992, de 
Régimen Jurídico de las 
Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común, 
y Real Decreto 1398/1993, sobre 
Reglamento de Procedimiento para el 
Ejercicio de la Potestad 
Sancionadora. 

 
 

DISPOSICION ADICIONAL  
 

Las Juntas de Barrio, 
Consejos Sectoriales y demás 
órganos complementarios del 
Ayuntamiento que realice  uso de 
los locales  e instalaciones 
municipales fuera del horario 
establecido, por ser órganos  de 
carácter municipal, podrá hacer uso 
de los mismos cu ando sea necesario 
para el cumplimiento de sus fines. 

 
DISPOSICIÓN FINAL 

  
Esta Ordenanza entrará en 

vigor, una vez aprobada 
definitivamente, y convenientemente 
publicada en el Boletín Oficial de 
la Provincia, una vez transcurrido 
el plazo al cual se refie re el art. 
65.2 en relación con el 70.2 de la 
Ley 7/1985, Reguladora de las Bases 
del Régimen Local.”!  

 
 
SEGUNDO.- Publicar anuncio en 

el Boletín Oficial de la Provincia, 
dando un plazo de 30 días a los 
efectos de la oportuna información 
pública y audienci a a los 
interesados. 
 

Para el caso de que no se 
presentasen sugerencias o 
reclamaciones, la ordenanza se 
entenderá aprobada definitivamente 
sin necesidad de nuevo acuerdo al 
respecto. 
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Si hagueren sigut presentades, 
totes hauran de ser resoltes i es 
requeriria l'adopció d'acord 
d'aprovació definitiva per part del 
Ple. 

 
TERCER.-  Complementàriament a 

l'anterior, p ublicar el text en la 
pàgina web de l'Ajuntament i remetre 
via e-mail  una còpia a les juntes de 
barri i associacions, als mateixos 
efectes. 

 
QUART.- Traslladar a la 

Comissió Informativa Permanent de 
Gestió Municipal, per a rectificar 
els errors materials d el text del 
dictamen de data 17 de febrer del 
2009, redactat conforme a l'informe 
del tècnic de Participació Ciutadana 
de data 12 de febrer del 2009, i 
incorporar el nou informe de data 3 
de març del 2009 del tècnic de 
Participació Ciutadana, en què 
s'esmenen els errors detectats. 

 
 
 
 

 
 

9é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 
URBANÍSTIC.- PROPOSTA PRÒRROGA 
CONVENI AMB DIVESA PER A UTILITZACIÓ 
PARCEL·LA MUNICIPAL, SÍTIA EN C/ 
CIUTAT DE BARCELONA: APROVACIÓ.-  
Havent donat compte del conveni 
subscrit entre este Ajuntament i la 
mercantil DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS 
DIVESA, SL.  
 
 
 VIST que per acord plenari de 
data 28/11/2002, es va aprovar la 
subscripció d'un conveni amb la 
mercantil DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS 
DIVESA, SL, mitjançant el qual es 
permetia a esta la utilització 
provisional d'una parcel·la de 
titularitat municipal, sítia en el 
carrer Ciutat de Barcelona, s/n, del 
polígon industrial Font del Gerro. 
 
 

Si hubieran sido presentadas, 
todas ellas habrán de ser resueltas 
y se requeriría la adopción de 
acuerdo de aprobación definitiva 
por parte del Pleno. 

 
TERCERO.-  Complementariamente 

a lo anterior, publicar el texto en 
la página web del Ayuntamiento y 
remitir vía e- mail copia  a las 
Juntas de Barrio y asociaciones, a 
los mismos efectos. 

 
CUARTO.- Dar traslado a la 

Comisión Informativa Permanente de 
Gestión Municipal, para proceder a 
la rectificación de los errores 
materiales del texto del dictamen 
de fecha 17 de febrero de 2009, 
redactado conforme al informe del 
Técnico de Part icipación Ciudadana 
de fecha 12 de febrero de 2009, 
incorporándose el nuevo informe de 
fecha 3 de marzo de 2009 del 
Técnico de Participación Ciudadana, 
en el que se subsanan los errores 
detectados. 

 
 

 
 

9º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- PROPUESTA PRÓRROGA 
CONVENIO CON DIVESA PARA 
UTILIZACIÓN PARCELA MUNICIPAL, SITA 
EN C/ CIUTAT DE BARCELONA: 
APROBACIÓN.- Dada cuenta del 
convenio suscrito entre este 
Ayuntamiento y la mercantil 
DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS DIVESA, 
S.L.  
 
 RESULTANDO Que por acuerdo 
plenari o de fecha 28/11/2002, se 
aprobó la suscripción de un 
convenio con la mercantil 
DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS DIVESA, 
S.L., mediante el cual se permitía 
a ésta la utilización provisional 
de una parcela de titularidad 
municipal, sita en la calle Ciutat 
de Barc elona, s/n, del Polígon 
Industrial Font del Gerro. 
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 VIST que el dit conveni es va 
subscriure el 19 de desembre del 
2002, i que per acord plenari de 
26/3/2008 se va pro rrogar fins al 
19/12/2008. 
 

VIST que, havent- se complit 
els terminis previstos en este, s'ha 
requerit DIVESA perquè manifestara 
les seues intencions, i va comunicar 
el seu interés en la continuïtat de 
l'ocupació. 

 
 
VIST que no han variat les 

circumstàncies que van motivar la 
subscripció del conveni, es fa 
aconsellable la pròrroga que s’hi 
preveu. Així, es proposa a 
l'Ajuntament accedir a la dita 
pròrroga, mantenint les 
actualitzacions introduïdes per 
l'acord plenari de 26/3/2008, abans 
citat, i actualitzar el preu amb 
l'augment de l’IPC. 
 
 ATÉS que els acords sobre 
disposició d'ús de béns municipals, 
encara quan s'incloguen dins d'un 
conveni urbanístic, requereixen 
l'aprovació de l'Ajuntament en Ple, 
mitjançant majoria absoluta del 
nombre legal de membres de la 
corporació. 
 

ATÉS l'informe emés pel Sr. 
oficial major, en el sentit de 
resultar suficient l'adopció de 
l’acord plenari corresponent per 
majoria simple de vots, alhora que 
el supòsit no es troba inclòs en cap 
dels previstos en l'art. 47 de la 
Llei 7/19 85, Reguladora de les Bases 
del Règim Local, o preceptes 
connexos i relacionats del RD 
1.372/1986, Reglament de Béns de les 
Corporacions Locals. 
  
 
 
 La Sra. Ripoll intervé i 
pregunta sobre l'ús de la parcel·la 
que hi ha just a l'altre costat de 
la via o l 'ús que per a esta es 

 RESULTANDO Que dicho convenio 
se suscribió el 19 de diciembre de 
2002, y que por acuerdo plenario de 
26/3/2008 se prorrogó hasta el 
19/12/2008. 
 

RESULTANDO Que, habiéndose 
cumplido los plazos previstos e n el 
mismo, se ha requerido a DIVESA 
para que manifestara sus 
intenciones, habiendo comunicado su 
interés en la continuidad de la 
ocupación. 

 
RESULTANDO Que no habiendo 

variado las circunstancias que 
motivaron la suscripción del 
convenio, se hace aconsejab le la 
prórroga prevista en él. Así, se 
propone al Ayuntamiento acceder a 
dicha prórroga, manteniendo las 
actualizaciones introducidas por el 
acuerdo plenario de 26/3/2008, 
antes citado, y actualizando el 
precio con el aumento del I.P.C. 
 
 CONSIDERANDO Que los acuerdos 
sobre disposición de uso de bienes 
municipales, aún cuando se incluyan 
dentro de un convenio urbanístico, 
requieren la aprobación por el 
Ayuntamiento pleno, mediante 
mayoría absoluta del número legal 
de miembros de la corporación. 
 

CONSIDERANDO el informe 
emitido por el Sr. Oficial Mayor, 
en el sentido de resultar 
suficiente la adopción del 
correspondiente acuerdo plenario 
por mayoría simple de votos, toda 
vez que el supuesto no se encuentra 
incluido en ninguno de los 
previstos en el art. 47 de la Ley 
7/1985, Reguladora de las Bases del 
Régimen Local, o preceptos conexos 
y relacionados del RD 1372/1986, 
Reglamento de Bienes de las 
Corporaciones Locales. 
  
 La Sra. Ripoll interviene 
preguntando sobre el uso de la 
parcela que hay justo al otro lad o 
de la vía o el uso que para la 
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preveu, a la qual cosa el Sr. 
Gabarda contesta que li facilitarà 
la informació en breu. 
 

A la vista de tot allò que 
s'ha exposat, de l'informe del cap 
de la Secció de Planejament 
Urbanístic, de l'informe del Sr. 
oficial major i del di ctamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Sostenibilitat i Política 
Territorial, de data 17 de febrer 
del 2009, el Ple per unanimitat 
acorda: 
 
 PRIMER.- Prorrogar per un any, 
comptat a partir del 19 de desembre 
del 2008, el conveni subscrit entre 
este Ajuntament i la mercantil 
DISTRIBUIDORA DE VEHÍCULOS DIVESA, 
SL, pel qual es permetia a la citada 
mercantil la utilització provisional 
d'una parcel·la de titularitat 
municipal, sítia en el carrer Ciutat 
de Barcelona, s/n, del polígon 
industrial Font del Gerro. 
 
 

SEGON.- El preu actualitzat 
per al present any es xifra en 
86.275,00 euros; s’entén iniciat el 
còmput anual el dia de venciment de 
l'anterior conveni; i s’estableix, 
igualment, l'obligació d'abonament 
anticipat del preu anual, en el 
termini d'un me s, a comptar de la 
notificació del present acord. 

 
 
 
TERCER.- S'explicita que la 

utilització privativa es prorroga 
per un any addicional, i que 
l’Ajuntament manté el dret a vendre 
els terrenys a què es refereix, en 
idèntiques condicions a les 
previstes, a este efecte, en el 
conveni. 

 
10é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- DACIÓ DE COMPTE DE LA 
RESOLUCIÓ 26-11- 08 DEL PRESIDENT DE 
L'AGÈNCIA VALENCIANA DE L'ENERGIA 
(AVEN) PER LA QUAL ES DENEGA 

misma se prevé, a lo que el Sr. 
Gabarda le contesta que le 
facilitará la información en breve. 
 

A la vista de todo lo 
expuesto, del informe del Jefe de 
Sección de Planeamiento 
Urbanístico, del informe del Sr. 
Oficial Mayor y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 17 de febrero 
de 2009, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
 
 PRIMERO.- Prorrogar por un 
año, contado a partir del 19 de 
diciembre de 2008, el convenio 
susc rito entre este Ayuntamiento y 
la mercantil DISTRIBUIDORA DE 
VEHÍCULOS DIVESA, S.L., por el que 
se permitía a la citada mercantil 
la utilización provisional de una 
parcela de titularidad municipal, 
sita en la calle Ciutat de 
Barcelona, s/n, del Polígon 
Industrial Font del Gerro. 
 

SEGUNDO.- El precio 
actualizado para el presente año se 
cifra en 86.275,00 euros, 
entendiéndose iniciado el cómputo 
anual el día de vencimiento del 
anterior convenio; y 
estableciéndose, igualmente, la 
obligación de abono anticipado del 
precio anual, en el plazo de un 
mes, a contar desde la notificación 
del presente acuerdo. 

 
TERCERO.- Se explicita que la 

utilización privativa se prorroga 
por un año adicional, manteniendo 
el Ayuntamiento el derecho a 
proceder a la venta de los terren os 
a que se refiere, en idénticas 
condiciones a las previstas, a tal 
efecto, en el convenio. 

 
10º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- DACIÓN CUENTA 
RESOLUCIÓN 26-11- 08 DEL PRESIDENTE 
DE LA AGENCIA VALENCIANA DE LA 
ENERGIA (AVEN) POR LA QUE SE 
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SUBVENCIÓ PER AL PROJECTE 
D'INSTAL·LACIÓ GENERADORA D'ENERGIA 
SOLAR FOTOVOLTAICA DE 30870WP.-  
Havent donat compte de la resolució 
de 26-11- 08 del president de 
l'Agència Valenciana de l'Energia 
(AVEN), per la qual es denega la 
subvenció per al projecte 
d'instal·lació generadora d'energia 
solar fotovoltaica de 30870WP i d el 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilitat i 
Política Territorial, de data 17 de 
febrer del 2009. 

 
 
La Sra. Ripoll intervé 

manifestant el seu malestar, davant 
del fet que l'ajuda no haja arribat 
a concedir-se per no ajustar- se la 
sol·licitud al fi de la subvenció. 

 
 
El Sr. Gabarda apunta que 

tècnicament s'ha informat de la 
impossibilitat d'interposar un 
recurs, motivant al seu torn la 
participació en la sol·licitud de la 
subvenció a pesar de ser coneixedors 
de les altes possibilitats de 
denegació, declarant que no obstant 
es va instar per “si colava” . 

 
 
El Sr. alcalde resumeix les 

distintes subvencions que sí que han 
sigut concedides; assenyala que la 
política a seguir pel seu Equip de 
Govern és la de participar en el 
nombre més gran de subvencions i 
que, lògicament, això comporta també 
que algunes no arriben a prosperar. 
A això la Sra. Ripoll contesta, que 
eixa és l'actitud que ha de seguir 
un Equip de Govern i que li pareix 
correcta eixa línia a seguir. 

 
 
A continuació intervé el Sr.  

Borruey que es mostra molest per les 
declaracions del Sr. Gabarda, a 
l'indicar este que la sol·licitud de 
la subvenció es va fer per “si 
colava” ; considera que eixa actitud 

DENIEGA SUBVENCION PARA EL PROYECTO 
DE INSTALACION GENERADORA DE 
ENERGIA SOLAR FOTOVOLTAICA DE 
30870WP.- Dada cuenta de la 
resolución de 26-11- 08 del 
Presidente de la Agencia Valenciana 
de la Energía (AVEN), por la que se 
deniega subvención para el proyecto 
de instala ción generadora de 
energía solar fotovoltaica de 
30870WP y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Sostenibilidad y Política 
Territorial, de fecha 17 de febrero 
de 2009. 

 
La Sra. Ripoll interviene 

manifestando su malestar, ante el 
hecho de qu e la ayuda no halla 
llegado a concederse por no 
ajustarse la solicitud al objeto de 
la subvención. 

 
El Sr. Gabarda apunta que 

técnicamente se ha informado de la 
imposibilidad de interponer un 
recurso, motivando a su vez la 
participación en la solicitud de la 
subvención a pesar de ser 
conocedores de las altas 
posibilidades de denegación, 
declarando que no obstante se instó 
por “si colaba” . 

 
El Sr. Alcalde procede a 

resumir las distintas subvenciones 
que sí han sido concedidas, 
señalando que la política a seg uir 
por su Equipo de Gobierno es la de 
participar en el mayor número de 
subvenciones y que, lógicamente, 
eso conlleva también que algunas no 
lleguen a prosperar. A lo que la 
Sra. Ripoll contesta, que esa es la 
actitud que debe seguir un Equipo 
de Gobierno y que le parece 
correcta esa línea a seguir. 

 
Seguidamente interviene el 

Sr. Borruey mostrándose molesto por 
las declaraciones del Sr. Gabarda, 
al indicar éste que la solicitud de 
la subvención se hizo por “si 
colaba” ; considera que ésa actitud 
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repercuteix en treball administratiu 
que sobrecarrega els tècnics i que 
acaba sent inútil. 

 
El Sr. Gabarda opina que no és 

el moment per a fer matisacions 
semàntiques (amb motiu del retret a 
l'expressió per “si cola” ). Aclareix 
que inicialment la convocatòria 
pareix donar cabuda al projecte 
municipal, i que per això se 
sol·licita, encar a que 
desgraciadament la interpretació de 
l’ens concedent acaba sent una 
altra. 

 
El Sr. Sánchez declara que 

l'Equip de Govern està molt 
sensibilitzat amb el tema de les 
noves energies i que per això el 
projecte ja s'ha executat. 

 
 A la vista de tot això, e l 

Ple per unanimitat, se’n dóna per 
assabentat. 

 
11é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- PROJECTE D'EXPROPIACIÓ 
DE TERRENYS DESTINATS A VIAL DE 
CONNEXIÓ DE LA UE NÚM. 2 DEL PLA 
PARCIAL DEL SECTOR 1 DEL PGOU, AMB 
LA CTRA. CV- 35: CORRECCIÓ DE RELACIÓ 
DE BÉNS I DRETS AFECTATS, I 
CONCLUSIÓ EXP. HNOS. TATAY LÓPEZ.-  
Havent donat compte de l'expedient 
d'expropiació de les parcel·les 
afectades per l'expropiació de 
terrenys destinats a vial de 
connexió de la unitat d'execució 
núm. 2 del Pla Parcial del Sector 1 
amb la carretera CV-35. 
 
 
 

 VIST que el Govern Valencià, 
en la reunió del dia 1-4- 2005, va 
adoptar l'acord de declarar 
l’ocupació urgent dels béns i drets 
subjectes a l'expedient 
d'expropiació forçosa instruït per 
este Ajuntament per a l'execució del 
projecte " Expropiació dels terrenys 
destinats a vial de connexió de la 
unitat d'execució núm. 2 del Pla 

repercute e n trabajo administrativo 
que sobrecarga a los Técnicos y que 
acaba siendo inútil. 

 
El Sr. Gabarda opina que no 

es el momento para hacer 
matizaciones semánticas (con motivo 
del reproche a la expresión por “si 
cuela” ). Aclara que inicialmente la 
convocatoria parece dar cabida al 
proyecto municipal, y que por ello 
se solicita, aunque 
desgraciadamente la interpretación 
del ente concedente acaba siendo 
otra. 

 
El Sr. Sánchez declara que el 

Equipo de Gobierno está muy 
sensibilizado con el tema de las 
nuevas energí as y que por ello el 
proyecto ya se ha ejecutado. 

 
 A la vista de todo lo cual, 

el Pleno por unanimidad se da por 
enterado. 

 
 11º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 
URBANÍSTICO.- PROYECTO DE 
EXPROPIACIÓN DE TERRENOS DESTINADOS 
A VIAL DE CONEXIÓN DE LA U.E. N.º 2 
DEL PLAN PARCIAL DEL SECTOR 1 DEL 
PGOU, CON LA CTRA. CV- 35: 
CORRECCIÓN RELACIÓN DE BIENES Y 
DERECHOS AFECTADOS, Y CONCLUSIÓN 
EXPTE. HNOS. TATAY LÓPEZ.- Dada 
cuenta del expediente de 
expropiación de las parcelas 
afectadas por la expropiación de 
terrenos destinad os a vial de 
conexión de la Unidad de Ejecución 
n.º 2 del Plan Parcial del Sector 1 
con la carretera CV-35. 
 
 

 RESULTANDO Que el Gobierno 
Valenciano, en la reunión del día 
1-4- 2005, adoptó el acuerdo de 
declarar la urgente ocupación de 
los bienes y derecho s sujetos al 
expediente de expropiación forzosa 
instruido por este Ayuntamiento 
para la ejecución del proyecto 
" Expropiación de los terrenos 
destinados a vial de conexión de la 
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Parcial del Sector 1, del Pla 
General, amb la carretera CV-35 ". 

 
 
VIST que entre les parcel·les 

afectades figurava la finca núm. 15 
de les afectades, que es cor respon 
amb la parcel·la 103 del polígon 27, 
a nom del senyor Jaime i la senyora 
M. Carmen Tatay López, i la finca 
núm. 14 de les afectades, que es 
correspon amb la parcel·la 70 del 
polígon 28, a nom de FINISTERRE, SA.  

 
 
VIST que ENAGAS, SA va aportar 

documentació que acreditava la 
propietat de la finca núm. 14, i de 
part de la finca núm. 15, com a 
conseqüència d'expropiacions 
realitzades per a la implantació de 
l'estació de compressió de gas. 

 
 
VIST que el dia 26-7- 2005 es 

va alçar l'acta prèvia a l'ocupaci ó 
de la finca núm. 15, i després 
d'això, es va comprovar que la 
titularitat d'esta parcel·la no 
corresponia completament als Srs. 
Tatay, per la qual cosa no se'ls va 
estendre l’acta de Pagament i Presa 
de Possessió de la Finca 
corresponent. 

 
VIST que els S rs. Tatay eren 

titulars també de la finca núm. 17 
de les afectades, i van formular 
proposta d'adquisició, a raó de 
23,72 euros el metre quadrat, per la 
superfície afectada d'expropiació. 

 
 
 
VIST que el Jurat Provincial 

d'Expropiació estava dictant 
resoluci ons que feien que s'estimara 
adequat el preu d'adquisició 
proposat per la propietat. 

 
 
ATÉS que el Sr. arquitecte 

municipal ha emés un informe en què 
proposa la correcció de la relació 

Unidad de Ejecución n.º 2 del Plan 
Parcial del Sector 1, del Plan 
General, con la carretera CV-35 ". 

 
RESULTANDO Que entre las 

parcelas afectadas figuraba la 
finca n.º 15 de las afectadas, que 
se corresponde con la parcela 103 
del polígono 27, a nombre de Don 
Jaime y Doña M.ª Carmen Tatay 
López, y la finca n.º 14 de las 
afectadas, que se corresponde con 
la parcela 70 del polígono 28, a 
nombre de FINISTERRE, S.A. 

 
RESULTANDO Que por ENAGAS, 

S.A. se aportó documentación 
acreditando la propiedad de la 
finca n.º 14, y de parte de la 
finca n.º 15, como consecuencia de 
expropiaciones realiza das para la 
implantación de la estación de 
compresión de gas. 

 
RESULTANDO Que el día 26-7-

2005 se levantó el Acta Previa a la 
Ocupación de la finca n.º 15, y 
tras ello, se comprobó que la 
titularidad de esta parcela no 
correspondía por entero a los Sres. 
Tatay, por lo que no se les 
extendió la correspondiente Acta de 
Pago y Toma de Posesión de la 
Finca. 

 
RESULTANDO Que los Sres. 

Tatay eran titulares también de la 
finca n.º 17 de las afectadas, y 
formularon propuesta de 
adquisición, a razón de 23,72 euros 
el metro cuadrado, por la 
superficie afectada de 
expropiación. 

 
RESULTANDO Que por el Jurado 

Provincial de Expropiación se 
estaban dictando resoluciones, que 
hacían que se estimara adecuado el 
precio de adquisición propuesto por 
la propiedad. 

 
CONSIDERANDO Que por el Sr. 

Arquitecto Municipal se ha emitido 
informe, proponiendo la corrección 
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de béns i drets afectats que 
figurava en el Projecte 
d'expropiació apro vat en el seu dia, 
ja que la finca núm. 14 de les 
afectades (que es correspon amb la 
parcel·la núm. 70, del polígon 28), 
correspon a ENAGAS, SA, i que la 
finca núm. 15 de les afectades (que 
es correspon amb la parcel·la núm. 
103, del polígon 27), es desple ga en 
dos fitxes distintes: la 15.a, a nom 
dels Srs. Tatay López, i la 15.b, a 
nom d'ENAGAS, SA. 

 
 
ATÉS que l'article 24 de la 

Llei d'Expropiació Forçosa assenyala 
que " L'Administració i el particular 
a qui es referisca l'expropiació 
podran convindre l'adq uisició dels 
béns o drets que són objecte 
d'aquella lliurement i per mutu 
acord, i en este cas, una vegada 
convinguts els termes de 
l'adquisició amistosa, es donarà per 
conclòs l'expedient iniciat. En el 
cas que en el termini de quinze dies 
no s'arribara a tal acord, se 
seguirà el procediment que 
s'estableix en els articles 
següents, sense perjuí que en 
qualsevol estat posterior de la 
tramitació puguen ambdós parts 
arribar al dit mutu acord. " 
 
 
 

ATÉS que, amb més motiu, 
l'article 27 del Reglament 
d'Expropia ció Forçosa estableix que 
l'adquisició per mutu acord podrà 
realitzar- se en qualsevol moment al 
llarg de la tramitació de 
l'expedient. 
 
 ATÉS que l'article 3.4 del 
Reglament d'Expropiació Forçosa 
determina que “ Quan expropie la 
província o el municipi, cor respon, 
respectivament, a la Diputació 
Provincial o a l'Ajuntament en Ple, 
adoptar els acords en matèria 
d'expropiació que conforme a la Llei 
o a este Reglament tinguen caràcter 

de la relación de bienes y derechos 
afectados que figuraba en el 
Proyecto de expropiación aprobado 
en su día, ya que la finca n.º 14 
de las afectadas (que se 
corresponde co n la parcela n.º 70, 
del polígono 28), corresponde a 
ENAGAS, S.A., y que la finca n.º 15 
de las afectadas (que se 
corresponde con la parcela n.º 103, 
del polígono 27), se desdobla en 
dos fichas distintas: la 15.a, a 
nombre de los Sres. Tatay López, y 
la 15.b, a nombre de ENAGAS, S.A. 

 
CONSIDERANDO Que el artículo 

24 de la Ley de Expropiación 
Forzosa señala que " La 
Administración y el particular a 
quien se refiera la expropiación 
podrán convenir la adquisición de 
los bienes o derechos que son 
objeto de aquél la libremente y por 
mutuo acuerdo, en cuyo caso, una 
vez convenidos los términos de la 
adquisición amistosa, se dará por 
concluido el expediente iniciado. 
En caso de que en el plazo de 
quince días no se llegara a tal 
acuerdo, se seguirá el 
procedimiento qu e se establece en 
los artículos siguientes, sin 
perjuicio de que en cualquier 
estado posterior de su tramitación 
puedan ambas partes llegar a dicho 
mutuo acuerdo. ". 
 

CONSIDERANDO Que, a mayor 
abundamiento, el artículo 27 del 
Reglamento de Expropiación Forz osa 
establece que la adquisición por 
mutuo acuerdo podrá realizarse en 
cualquier momento a lo largo de la 
tramitación del expediente. 
 
 CONSIDERANDO Que el artículo 
3.4 del Reglamento de Expropiación 
Forzosa determina que “ Cuando 
expropie la Provincia o el  
Municipio, corresponde, 
respectivamente, a la Diputación 
Provincial o al Ayuntamiento en 
Pleno, adoptar los acuerdos en 
materia de expropiación que 
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de recurribles en via administrativa 
o contenciosa. En els altres casos, 
la re presentació d'estes entitats 
correspon al president de la 
Diputació o a l'alcalde, sense 
perjuí de la competència del 
governador civil en el supòsit 
regulat per l'article 18 de la Llei 
general. Estos principis no 
s'aplicaran quan les normes de règim 
local o d'urbanisme, a què es 
refereix l'article 85 de la Llei, 
establisquen criteris especials de 
competència. ” 
 
 
 
 
 El Sr. Borruey pregunta si el 
vial s'ha vist modificat per esta 
actuació, a la qual cosa el Sr. 
alcalde respon que és el mateix que 
hi havia en el projecte inicial. 
  

A la vista del que s'ha 
exposat, de l'informe del cap Secció 
de Planejament Urbanístic i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Sostenibilitat i 
Política Territorial, de data 17 de 
febrer del 2009, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 

PRIMER.- Rectificar la relació 
de béns i drets afectats 
d'expropiació pel Projecte 
d'Expropiació de vial de connexió de 
la unitat d'execució núm. 2 del Pla 
Parcial del Sector 1 del Pla 
General, amb la carretera CV- 35, pel 
que fa a les finques 14 i 15, la 
descripció de les quals queda com 
segueix: 
 
• FINCA NÚM. 14: 
- PARCEL·LA CADASTRAL: núm. 70, del 
polígon 28. 
-PROPIETARI: ENAGAS, SA. 
- DOMICILI: PASSEIG DELOS OLMOS, NÚM. 
19.- MADRID. 
- DESCRIPCIÓ: Parcel·la de garroferes 
abandonades. 
-AFECCIÓ: Parcial, 462 m2. 
 

conforme a la Ley o a este 
Reglamento tengan carácter de 
recurribles en vía administrativa o 
contenciosa. E n los demás casos, la 
representación de estas entidades 
corresponde al Presidente de la 
Diputación o al Alcalde, sin 
perjuicio de la competencia del 
Gobernador civil en el supuesto 
regulado por el artículo 18 de la 
Ley general. Estos principios no 
serán de aplicación en cuanto las 
normas de régimen local o de 
urbanismo, a que se refiere el 
artículo 85 de la Ley, establezcan 
criterios especiales de 
competencia. ” 
 
 El Sr. Borruey pregunta si el 
vial se ha visto modificado por 
esta actuación, a lo que el Sr. 
Alcalde responde que es el mismo 
que existía en el proyecto inicial. 
  

A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de Sección de 
Planeamiento Urbanístico y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Sostenibilidad y 
Política Territorial, de f echa 17 
de febrero de 2009, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 

PRIMERO.- Rectificar la 
relación de bienes y derechos 
afectados de expropiación por el 
Proyecto de Expropiación de vial de 
conexión de la Unidad de Ejecución 
n.º 2 del Plan Parcial del Sector 1 
del Plan General, con la carretera 
CV-35, por lo que a las fincas 14 y 
15 se refiere, cuya descripción 
queda como sigue: 
 
• FINCA N.º 14: 
- PARCELA CATASTRAL: n.º 70, del 
polígono 28. 
-PROPIETARIO: ENAGAS, S.A. 
- DOMICILIO: PASEO DE LOS OLMOS, N.º 
19.- MADRID. 
- DESCRIPCIÓN: Parcela de algarrobos 
abandonados. 
-AFECCIÓN: Parcial, 462 m2. 
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• FINCA NÚM. 15.a: 
- PARCEL·LA CADASTRAL: núm. 103, del 
polígon 27. 
- PROPIETARI: M. CARMEN I JAIME TATAY 
LÓPEZ. 
- DOMICILI: c/ PARE FERNANDO CASANOVA 
BENLLOCH, núm. 9-4.a.- 46015-
VALÈNCIA. 
- DESCRIPCIÓ: Parcel·la de garroferes 
abandonades. 
-AFECCIÓ: Parcial, 469 m2. 
 
• FINCA NÚM. 15.b: 
- PARCEL·LA CADASTRAL: núm. 103, del 
polígon 27. 
-PROPIETARI: ENAGAS, SA. 
- DOMICILI: PASSEIG DELS OLMOS, NÚM. 
19.- MADRID. 
- DESCRIPCIÓ: Parcel·la de garroferes 
abandonades. 
-AFECCIÓ: Parcial, 251 m2. 
 

SEGON.- Donar per fi xat 
definitivament el preu just de la 
finca núm. 15.a, de les afectades 
pel vial de connexió de la unitat 
d'execució núm. 2 del Pla Parcial 
del Sector 1 amb la carretera CV- 35, 
i que pertany al senyor Jaime i 
senyora M. Carmen Tatay López, en 
ONZE MIL CENT VINT-I- QUATRE EUROS 
AMB SEIXANTA-HUIT CÈNTIMS 
(11.124,68); adquirint la finca pel 
mencionat preu, lliure de gastos per 
als propietaris. 
 
 

TERCER.- Que es pague el preu 
convingut, una vegada fiscalitzat 
per la Intervenció de Fons 
Municipals. 
 
 Esta quantitat haurà d'abonar-
se als interessats segons els 
percentatges en què resulten ser 
propietaris, és a dir: 
 

- Al senyor Jaime Tatay López 
(1/2), amb DNI núm. 
19.788.261- G i domiciliat a 
València, c/ Pare Fernando 
Casanova Benlloch, núm. 9-
4.a: 5.562,34 €, i 

 

• FINCA N.º 15.a: 
- PARCELA CATASTRAL: n.º 103, del 
polígono 27. 
-PROPIETARIO: M.ª CARMEN Y JAIME 
TATAY LÓPEZ. 
-DOMICILIO: c/ PADRE FERNANDO 
CASANOVA BENLLOCH, n.º 9-4.ª.-  
46015-VALENCIA. 
- DESCRIPCIÓN: Parcela de algarrobos 
abandonados. 
-AFECCIÓN: Parcial, 469 m2. 
 
• FINCA N.º 15.b: 
- PARCELA CATASTRAL: n.º 103, del 
polígono 27. 
-PROPIETARIO: ENAGAS, S.A. 
- DOMICILIO: PASEO DE LOS OLMOS, N.º 
19.- MADRID. 
-DESCRIPCIÓN: Parcela de algarro bos 
abandonados. 
-AFECCIÓN: Parcial, 251 m2. 
 

SEGUNDO.- Dar por fijado 
definitivamente el justiprecio de 
la finca n.º 15.a, de las afectadas 
por el vial de conexión de la 
Unidad de Ejecución n.º 2 del Plan 
Parcial del Sector 1 con la 
carretera CV-35, y per teneciente a 
Don Jaime y Doña M.ª Carmen Tatay 
López, en ONCE MIL CIENTO 
VEINTICUATRO EUROS CON SESENTA Y 
OCHO CÉNTIMOS (11.124,68); 
adquiriendo la finca por el 
mencionado precio, libre de gastos 
para los propietarios. 
 

TERCERO.- Que se proceda al 
pago del precio convenido, una vez 
fiscalizado por la Intervención de 
Fondos Municipales. 
 
 Esta cantidad deberá abonarse 
a los interesados según los 
porcentajes en que resultan ser 
propietarios, es decir: 
 

- A Don Jaime Tatay López 
(1/2), con D.N.I. n.º 
19.788.261- G y domiciliado 
en Valencia, c/ Padre 
Fernando Casanova 
Benlloch, n.º 9- 4.ª: 
5.562,34 €, y 
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- A la senyora M. Carmen 
Tatay López (1/2), amb DNI 
núm. 19.788.257- T, i 
domiciliada a València, Av. 
Gaspar Aguilar, núm. 81-
9.a: 5.562,34 €. 

 
QUART.- Que pague el preu just 

corresponent a les finques números 
14 i 15.b, pertanyents a ENAGAS, SA, 
i que puja a 1 .718,64 euros i a 
933,72 euros, respectivament. 

 
 
 
CINQUÉ.- Traslladar la 

resolució als Srs. Tatay López i a 
ENAGAS, SA, i a la Intervenció i a 
la Tresoreria de Fons Municipals, 
als efectes que perrtoquen. 

 
 
SISÉ.- Publicar la 

rectificació de la relació de béns i 
drets afectats en el Butlletí 
Oficial de la Província . 

 
12é.- SECCIÓ DE PLANEJAMENT 

URBANÍSTIC.- SUBSCRIPCIÓ DE CONVENI 
MARC ENTRE ESTE AJUNTAMENT I 
L'IL·LTRE. COL·LEGI OFICIAL DE 
FARMACÈUTICS DE VALÈNCIA: 
APROVACIÓ.-  Havent donat 
compte de l'expe dient que s'està 
tramitant en esta Secció, relatiu a 
la subscripció d'un conveni marc 
entre l'Ajuntament de Paterna i 
l'Il·lustre Col·legi Oficial de 
Farmacèutics de València, s'informa:  
 
 
 VIST que la Sra. regidora de 
Dona, Llars, Sanitat i Consum i 
Dependència, es va dictar 
providència en què ordenava la 
iniciació de l'expedient. 
 

VIST que tant este Ajuntament 
com el Col·legi tenen la intenció de 
desenvolupar actuacions conjuntes en 
programes i activitats tendents a la 
millora de la salut dels veïns de 
Paterna. 

 

- A Doña M.ª Carmen Tatay 
López (1/2), con D.N.I. 
n.º 19.788.257- T, y 
domiciliada en Valencia, 
Avda. Gaspar Aguilar, n.º 
81-9.ª: 5.562,34 €. 

 
CUARTO.- Que se proceda a l 

pago del justiprecio 
correspondiente a las fincas 
números 14 y 15.b, pertenecientes a 
ENAGAS, S.A., y que asciende a 
1.718,64 euros y a 933,72 euros, 
respectivamente. 

 
QUINTO.- Dar traslado de la 

resolución a los Sres. Tatay López 
y a ENAGAS, S.A., y a l a 
Intervención y a la Tesorería de 
Fondos Municipales, a los efectos 
oportunos. 

 
SEXTO.- Publicar la 

rectificación de la relación de 
bienes y derechos afectados en el 
Boletín Oficial de la Provincia. 

 
12º.- SECCIÓN PLANEAMIENTO 

URBANÍSTICO.- SUSCRIPCIÓN CO NVENIO 
MARCO ENTRE ESTE AYUNTAMIENTO Y EL 
ILTRE. COLEGIO OFICIAL DE 
FARMACEUTICOS DE VALENCIA: 
APROBACIÓN.-  Dada cuenta del 
expediente que se está tramitando 
en esta Sección, relativo a la 
suscripción de un convenio marco 
entre el Ayuntamiento de Paterna y 
el Ilustre Colegio Oficial de 
Farmacéuticos de Valencia, se 
informa: 
 
 RESULTANDO, que por la Sra. 
Concejala de Mujer, Hogares, 
Sanidad y Consumo y Dependencia, se 
dictó Providencia, ordenando la 
iniciación del expediente. 
 

RESULTANDO, que tanto este 
Ayuntamiento como el Colegio tienen 
la intención de desarrollar 
actuaciones conjuntas en programas 
y actividades tendentes a la mejora 
de la salud de los vecinos de 
Paterna. 
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VIST, que es tracta, ara, de 

la firma d'un conveni marc, que 
permeta  canalitzar la dita relació i 
que no suposa cap cost per a 
l'Ajuntament. 

 
ATÉS que l'article 25.1 de la 

llei 7/85, de 2 d'abril, Reguladora 
de les Bases de Règim Local, 
assenyala que " el municipi, per a la 
gestió dels seus interessos i en 
l'àmbit de les seues competències, 
pot promoure qualsevol classe 
d'activitats i prestar tots els 
serveis públics que contribuïsquen a 
satisfer les necessitats i 
aspiracions de la comunitat veïnal ".  

  
 

 A la vista del que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de la 
Secció de Planejament Urbanístic i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Garantia 
Social i Ocupació, de data 17 de 
febrer del 2009, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 

PRIMER.- Apr ovar el següent 
Conveni marc de col·laboració entre 
l'Ajuntament de Paterna i 
l'Il·lustre Col·legi Oficial de 
Farmacèutics de València: 
 
 
" CONVENI MARC DE COL·LABORACIÓ ENTRE 
L'IL·LM. AJUNTAMENT DE PATERNA I EL 
MOLT IL·LUSTRE COL·LEGI OFICIAL DE 

FARMACÈUTICS 
 

En el despatx de l'Alcaldia 
d'esta ciutat, a les ... hores, del 
dia .. de .. de l'any dos mil nou, 
 
 

 E S    R E U N E I X E N: 
 
- D'una banda, el senyor alcalde 
president de l'Ajuntament de 
Paterna, el senyor Lorenzo Agustí 
Pons, que actua en represen tació de 
l'Il·lustríssim Ajuntament de 
Paterna, amb CIF P-4619200- A, i 

 
RESULTANDO, que se trata, 

ahora, de la firma de un convenio 
marco, que permita  encau zar dicha 
relación y que no supone coste 
alguno para el Ayuntamiento. 

 
CONSIDERANDO, que el artículo 

25.1 de la ley 7/85, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases de Régimen 
Local, señala que " el Municipio, 
para la gestión de sus intereses y 
en el ámbito de sus competencias, 
puede promover toda clase de 
actividades y prestar cuantos 
servicios públicos contribuyan a 
satisfacer las necesidades y 
aspiraciones de la comunidad 
vecinal ". 

  
 A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de la Sección 
de Planeamien to Urbanístico y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Ocupación, de fecha 17 de febrero 
de 2009, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
 

PRIMERO.- Aprobar el 
siguiente Convenio marco de 
colaboración entre el Ayuntamiento 
de Pat erna y el Ilustre Colegio 
Oficial de Farmacéuticos de 
Valencia: 
 

" CONVENIO MARCO DE COLABORACION 
ENTRE EL ILMO. AYUNTAMIENTO DE 

PATERNA Y EL MUY ILUSTRE COLEGIO 
OFICIAL DE FARMACÉUTICOS 

 
En el despacho de la Alcaldía 

de esta ciudad, siendo las ... 
horas, d el día .. de .. del año dos 
mil nueve, 
 

S E    R E Ú N E N : 
 
- De una parte, el Señor Alcalde-
Presidente del Ayuntamiento de 
Paterna, Don Lorenzo Agustí Pons, 
que actúa en representación del 
Ilustrísimo Ayuntamiento de 
Paterna, con C.I.F. P-4619200- A, y 
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assistit de la secretària general de 
la corporació, Sra. Teresa Morán 
Paniagua, per a compliment del que 
disposa l'apartat n) de l'article 
2n, del RD 1.174/1987, de 18 de 
setembre, i 
 
- D'una altra banda, Sr./Sra. 
_____________________________, 
president de  l'Il·lustre Col·legi 
Oficial de Farmacèutics de València, 
amb seu a València, carrer del Comte 
Montornés, núm. 7, amb CIF núm. 
____________. 

 
Intervenen en funció dels seus 

respectiu s càrrecs i en exercici de 
les seues facultats, per a acordar 
en nom de les entitats que 
representen, i  a este efecte 
 

E X P O S E N: 
 

I.- Que són funcions pròpies 
del Col·legi de Farmacèutics, 
arreplegades en l'article 5 dels 
seus Estatuts vigents, la 
co l·laboració amb organitzacions 
afins a la farmàcia, mitjançant la 
realització d'estudis, emissió 
d'informes, elaboració 
d'estadístiques i altres activitats 
relacionades amb els seus fins, 
entre els que es troben l'ordenació 
de la professió farmacèutica en 
benefici de la societat a què 
serveixen el Col·legi i els 
col·legiats; la vigilància per 
l'adequat nivell de qualitat de les 
prestacions professionals dels 
col·legiats; l'organització 
d'activitats, publicacions i serveis 
d'interés per als col·legiats, de 
caràcter professional, formatiu, 
assistencial i altres d'anàlegs. 
 
 II.- Que segons la legislació 
vigent, l'Il·lm. Ajuntament de 
Paterna té competència en matèria de 
sanitat i salut pública. 
 
 III.- Que ambdós parts estan 
capacitades per a convindre i 
desen volupar variades activitats amb 

as istido de la Secretaria General 
de la Corporación, D.ª Teresa Morán 
Paniagua, para cumplimiento de lo 
dispuesto en el apartado n del 
artículo 2.º, del R.D. 1.174/1987, 
de 18 de septiembre, y 
 
- de otra, D./Dña. 
_____________________________, 
Presidente del  Ilustre Colegio 
Oficial de Farmacéuticos de 
Valencia, con sede en Valencia, 
calle del Conde Montornés, n.º 7, 
con C.I.F. n.º ____________. 

 
Intervienen en función de sus 

respectivos cargos y en ejercicio 
de sus facultades, para acordar en 
nombre de las e ntidades que 
representan, y  a tal efecto 
 

E X P O N E N: 
 

I.- Que son funciones propias 
del Colegio de Farmacéuticos, 
recogidas en el artículo 5 de sus 
vigentes Estatutos, la colaboración 
con organizaciones afines a la 
farmacia, mediante la realización 
de estudios, emisión de informes, 
elaboración de estadísticas y otras 
actividades relacionadas con sus 
fines, entre los que se encuentran 
la ordenación de la profesión 
farmacéutica en beneficio de la 
sociedad a la que sirven el Colegio 
y los colegiados; la v igilancia por 
el adecuado nivel de calidad de las 
prestaciones profesionales de los 
colegiados; la organización de 
actividades, publicaciones y 
servicios de interés para los 
colegiados, de carácter 
profesional, formativo, asistencial 
y otros análogos. 
 
 II.- Que según la legislación 
vigente, el Ilmo. Ayuntamiento de 
Paterna tiene competencia en materia 
de sanidad y salud pública. 
 
 III.- Que ambas partes están 
capacitadas para convenir y 
desarrollar variadas actividades 
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l'objectiu comú de servir el bé 
públic en el municipi. 
 
 IV.- Que ambdós parts 
reconeixen la conveniència 
d'establir vies de col·laboració en 
matèria de sanitat i atenció social, 
aprofitant el paper que els 
farmacèutics i le s oficines de 
farmàcia poden exercir en este tipus 
d'actuacions. 
 

I coincidint els expressats 
fins d'ambdós parts, com queda 
exposat, han acordat col·laborar 
mútuament, conforme s'estableix en 
les següents  
 

C L À U S U L E S: 
 

 PRIMERA.- L'Il·lm. Ajuntame nt 
de Paterna i l'Il·lustre Col·legi 
Oficial de Farmacèutics de València, 
a través de les oficines de farmàcia 
de Paterna, col·laboraran, 
mitjançant actuacions conjuntes, en 
programes i activitats tendents a 
millorar la salut dels veïns de 
Paterna, com tam bé la seua 
informació i formació sobre l'ús 
racional dels medicaments. 

 
 
SEGONA.- A este efecte de 

permetre l'adequat desenvolupament 
del present conveni marc, les parts 
acorden crear una comissió paritària 
de treball constituïda per: 

 
 
• Ajuntament:  

- Sr. al calde 
president o 
tinents d'alcalde 
o regidors 
delegats en l'Àrea 
les actuacions 
dels quals siguen 
motiu de 
col·laboració. 

 
- Cap de Secció o 

tècnic en la 
matèria (Sanitat, 

con el objetivo común de servir al 
bien público en el municipio. 
 
 IV.- Que ambas partes 
reconocen la conveniencia de 
establecer cauces de colaboración 
en materia de sanidad y atención 
social, aprovechando el papel que 
los farmacéuticos y las oficinas de 
farmacia pueden desempeñar en este 
tipo de actuaciones. 
 

Y coincidiendo los expresados 
fines de ambas partes, como queda 
expuesto, han acordado colaborar 
mutuamente, conforme se establece 
en las siguientes  
 

C L Á U S U L A S: 
 

 PRIMERA.- El Ilmo. 
Ayuntamiento de Paterna y el 
Ilustre Colegio O ficial de 
Farmacéuticos de Valencia, a través 
de las oficinas de farmacia de 
Paterna, colaborarán, mediante 
actuaciones conjuntas, en programas 
y actividades tendentes a mejorar 
la salud de los vecinos de Paterna, 
así como su información y formación 
sobre el uso racional de los 
medicamentos. 

 
SEGUNDA.- Al efecto de 

permitir el adecuado desarrollo del 
presente convenio marco, las partes 
acuerdan crear una comisión 
paritaria de trabajo constituida 
por: 

 
• Ayuntamiento:  

- Sr. Alcalde-
Presidente o 
Tenientes de 
Alc alde o 
Concejales 
delegados en el 
Área cuyas 
actuaciones sean 
motivo de 
colaboración. 

- Jefe de Sección o 
Técnico en la 
materia (sanidad, 
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Atenció Social, 
etc.). 

- Funcionaris 
responsables de la 
matèria que 
corresponga 
(Sanita t, Atenció 
Social, OMIC, 
etc.). 

 
 

• Il·lustre Col·legi Oficial 
de Farmacèutics: 

- ... (a determinar)  
 

 
 

• Farmàcies del municipi de 
Paterna: 

- 2 representants. 
 

 
TERCERA.- L'esmentada comissió 

paritària es reunirà cada vegada que 
ho propose qualsevol de les parts,  
per tal d'estudiar i dur a terme les 
actuacions següents: 

 
 

1.  L'organització de 
conferències i 
tallers sobre 
aspectes relacionats 
amb l'ús racional 
dels medicaments, 
impartides pels 
farmacèutics i 
dirigides als veïns 
de Paterna. 

 
2.  Elaboració de 

campanyes est acionals 
d'informació per als 
ciutadans: grip, 
vacunacions, cremes 
solars, etc. 

 
3.  Elaboració de 

campanyes permanents 
d'educació sobre 
medicaments dirigits 
específicament a 
grups d'edat. 

atención social, 
etc.). 

- Funcionarios 
responsables de 
la materia que 
corresponda 
(sanidad, 
atención social, 
OMIC, etc.). 

 
 

• Ilustre Colegio Oficial de 
Farmacéuticos: 

- ... (a 
determinar) 

 
 

• Farmacias del Municipio de 
Paterna: 

- 2 representantes. 
 

 
TERCERA.- La citada comisión 

paritaria se reunirá cada vez que 
lo proponga cualquiera de las 
partes, al objeto de estudiar y 
llevar a c abo las siguientes 
actuaciones: 

 
1.  La organización de 

conferencias y 
talleres sobre 
aspectos 
relacionados con el 
uso racional de los 
medicamentos, 
impartidas por los 
farmacéuticos y 
dirigidas a los 
vecinos de Paterna. 

2.  Elaboración de 
campañas 
estacionales de 
información para los 
ciudadanos: gripe, 
vacunaciones, cremas 
solares, etc. 

3.  Elaboración de 
campañas permanentes 
de educación sobre 
medicamentos 
dirigidos 
específicamente a 
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4.  Elaboració de 

publicacions i 
material gràfic que 
s'hagen de difondre a  
través de les 
oficines de farmàcia 
i els serveis 
municipals. 

5.  Establiment de 
protocols d'actuació 
en els distints 
àmbits municipals 
(Sanitat, Atenció 
Social, etc.). 

 
6.  Establiment de 

protocols d'actuació 
per a situacions 
d'emergència o 
comunicacions urgents 
als veïns de Paterna 
relacionades amb 
medicaments o 
productes sanitaris. 

 
 
 
 
QUART.- Per a dur a terme les 

accions descrites en este CONVENI 
MARC, les entitats firmants 
subscriuran convenis de 
desenvolupament puntual que en 
descriguen l’execució. 

 
Els conv enis de 

desenvolupament contemplaran tant 
els mitjans tècnics, professionals i 
recursos humans necessaris que 
garantisquen tant la posada en marxa 
i el compliment d’este com el 
finançament necessari per a dur- lo a 
terme. 

 
CINQUENA.- El present CONVENI 

MARC entrarà en vigor en el moment 
de la firma i tindrà una vigència de 
dos anys, i es considerarà prorrogat 
tàcitament per períodes anuals. 

 
 
No obstant això, cada una de 

les parts, i en qualsevol moment, 

grupos de edad. 
4.  Elaboración de 

publicaciones y 
material gráfico que 
se hayan de difun dir 
a través de las 
oficinas de farmacia 
y los servicios 
municipales. 

5.  Establecimiento de 
protocolos de 
actuación en los 
distintos ámbitos 
municipales 
(Sanidad, Atención 
Social, etc) 

6.  Establecimiento de 
protocolos de 
actuación para 
situaciones de 
emergencia o 
comunicaciones 
urgentes a los 
vecinos de Paterna 
relacionadas con 
medicamentos o 
productos 
sanitarios. 

 
CUARTO.- Para llevar a 

término las acciones descritas en 
este CONVENIO MARCO, las entidades 
firmantes suscribirán convenios de 
desarrollo puntual que describan su 
ejecución. 

 
Los convenios de desarrollo 

contemplarán tanto los medios 
técnicos, profesionales y recursos 
humanos necesarios que garanticen 
la puesta en marcha y cumplimiento 
del mismo como la financiación 
necesaria para llevarlo a cabo. 

 
 
QUINTA.-  El presente CONVENIO 

MARCO entrará en vigor en el 
momento de su firma y su vigencia 
será de dos años, considerándose 
prorrogado tácitamente por períodos 
anuales. 

 
No obstante ello, cada una de 

las partes, y en cualquier momento, 
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podrà rescindir unilateralment el 
present conveni, sem pre que hi haja 
comunicació expressa i escrita en 
este sentit, dirigida a les altres 
parts, i s'efectue la dita denúncia 
amb un termini mínim de dos mesos 
d'antelació. En tot cas, hauran de 
finalitzar- se les tasques dels 
projectes o programes específics qu e 
estiguen en vigor en eixe moment.  

 
 
D'altra banda, s'estableix 

expressament que les parts podran 
modificar el present document per 
mutu acord, sense perjuí de 
finalitzar igualment les tasques o 
projectes formalitzats abans de la 
modificació. 

 
 I perquè així conste, i en 

prova de conformitat, firmen el 
present document en dos exemplars i 
a un sol efecte en el lloc i data 
ressenyats a l'inici. 
 
 

podrá rescindir unilat eralmente el 
presente Convenio, siempre que 
medie comunicación expresa y 
escrita en tal sentido, dirigida a 
las otras partes, y se efectúe 
dicha denuncia con un plazo mínimo 
de dos meses de antelación. En 
cualquier caso, deberán finalizarse 
las tareas de l os proyectos o 
programas específicos que estén en 
vigor en ese momento.  

 
Por otro lado, se establece 

expresamente que las partes podrán 
modificar el presente documento por 
mutuo acuerdo, sin perjuicio de 
finalizar igualmente las tareas o 
proyectos formali zados antes de la 
modificación. 

 
 Y para que así conste, y en 

prueba de su conformidad, firman el 
presente documento por duplicado 
ejemplar y a un sólo efecto en el 
lugar y fecha al inicio reseñados. 
 

 
PER L'AJUNTAMENT DE PATERNA 

 
 
 
 
 

Lorenzo Agustí Pons 

PER L'IL·LUSTRE COL·LEGI  
OFICIAL DE FARMACÈUTICS DE 

 VALÈNCIA 
 
 
 

 ... 
 
     

DAVANT MEU: 
LA SECRETÀRIA 

 
 
 
 

Teresa Morán Paniagua " 

 
 
 

POR EL AYUNTAMIENTO DE PATERNA 
 
 
 
 
 

POR EL ILUSTRE COLEGIO  
OFICIAL DE FARMACÉUTICOS DE 

 VALENCIA 
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Fdo.- Lorenzo Agustí Pons  
Fdo.- ... 

 
     

ANTE MÍ: 
LA SECRETARIA, 

 
 
 
 

Fdo.- Teresa Morán Paniagua ". 

 
 

SEGON.- Facultar l'alcalde 
president, tan àmpliament com en 
dret fóra necessari, per a la firma 
del conveni, i totes les altres 
accions que se’n deriven. 

 
 
TERCER.- Notifica r a 

l'Il·lustre Col·legi Oficial de 
Farmacèutics de València, i a la 
Intervenció de Fons Municipals, als 
efectes corresponents. 

 
13é.- PROMOCIÓ I DINAMITZACIÓ 

MUNICIPAL.- APROVACIÓ ADHESIÓ I 
FIRMA CONVENI DEL PROJECTE 
DIPUTACIÓ: “SONA LA DIPU, VALÈNCIA 
PROVÍNCIA WIFI”.- Havent donat 
compte de l'expedient de referència.  
 
 
 VIST que amb data vint-i- nou 
de juny de dos mil quatre i vint-i-
tres de maig de dos mil huit es van 
remetre sol·licituds per tal de 
participar en el projecte d'accés a 
Internet. 
 
 VIST que facilitar l'accés a 
tots els veïns suposa un avanç en 
l'accés a les noves tecnologies. 
  
 

VIST que es dicta providència 
de Regidoria per tal de subscriure 
un conveni amb la Diputació 
Provincial de València. 
 
 VIST que la participació en el 
projecte suposa l'adhesió a este i 
la delegació per part de 

 
 

SEGUNDO.- Facultar al 
Alcalde-Presidente, tan ampliamente  
como en Derecho fuere necesario, 
para la firma del convenio, y 
cuantas otras acciones de él se 
deriven. 

 
TERCERO.- Notificar al 

Ilustre Colegio Oficial de 
Farmacéuticos de Valencia, y a la 
Intervención de Fondos Municipales, 
a los efectos oportunos. 

 
13º.- PROMOCIÓN Y 

DINAMIZACIÓN MUNICIPAL.- APROBACIÓN 
ADHESIÓN Y FIRMA CONVENIO DEL 
PROYECTO DIPUTACIÓN: “SONA LA DIPU, 
VALENCIA PROVINCIA WIFI”.- Dada 
cuenta del expediente de 
referencia. 
 
 RESULTANDO que con fecha 
veintinueve de junio de dos mil 
cuatro y vei ntitrés de mayo de dos 
mil ocho se remiten solicitudes a 
fin de participar en el proyecto de 
acceso a Internet. 
 
 RESULTANDO que facilitar el 
acceso a todos los vecinos supone 
un avance en el acceso a las nuevas 
tecnologías. 
  

RESULTANDO que se dicta 
provi dencia de Concejalía a fin de 
suscribir convenio con la 
Diputación Provincial de Valencia. 
 
 RESULTANDO que la 
participación en el proyecto supone 
la adhesión al mismo y la 
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l'Ajuntament de les competències 
necessàries per a dur a terme el dit 
projecte. 
 
 
 VIST que la Diputació 
Provincial, en l’exercici de la 
competència de cooperació, 
assistència i col·laboració amb els 
municipis p er a la utilització 
interactiva de les tecnologies de la 
informació i comunicació, i en 
compliment de la disposició final 
tercera de la Llei 11/2007, de 22 de 
juny, d'accés electrònic dels 
ciutadans als serveis públics, 
planteja el programa “SONA LA DIPU, 
VALÈNCIA PROVÍNCIA WIFI”. 
 
 ATÉS l'acord plenari de data 
vint-i- u de gener d'enguany de la 
Diputació Provincial de València 
referent a l'aprovació del Projecte 
“SONA LA DIPU, VALÈNCIA PROVÍNCIA 
WIFI”, com també les directrius que 
han de regir en la col·lab oració i 
cooperació provincial amb les 
entitats locals de la Província per 
al desenvolupament del programa 
mencionat i el model de conveni en 
què plasmar la dita col·laboració. 
 
 
 
 ATÉS l'article 25 de la llei 
7/85, de 2 d'abril, Reguladora de 
les Bases de Règim Local i article 
31 del Decret de 17 de juny, 
Reglament de Serveis de les 
Corporacions Locals,  sobre la 
prestació de serveis per part de les 
entitats locals. 
 
 
 ATÉS l'article 70.bis de la 
Llei 7/85, de 2 d'abril, en 
coincidència amb l'article 3 de la 
Llei 11/2007, de 22 de juny, d'accés 
electrònic dels ciutadans als 
serveis públics, en referència a 
l'impuls per part de les entitats 
locals de tecnologies de la 
informació i comunicació entre els 
ciutadans. 

delegación por parte del 
Ayuntamiento de las competencias 
precisas para llevar a ca bo dicho 
proyecto. 
 
 RESULTANDO que la Diputación 
Provincial ejerciendo la 
competencia de cooperación, 
asistencia y colaboración con los 
municipios para la utilización 
interactiva de las tecnologías de 
la información y comunicación, y en 
cumplimiento de la Disposición 
Final Tercera de la Ley 11/2007, de 
22 de junio, de acceso electrónico 
de los ciudadanos a los servicios 
públicos, plantea el programa “SONA 
LA DIPU, VALENCIA PROVINCIA WIFI”. 
 
 CONSIDERANDO el acuerdo 
plenario de fecha veintiuno de 
enero del presente año de la 
Diputación Provincial de Valencia 
referente a la aprobación del 
Proyecto “SONA LA DIPU, VALENCIA 
PROVINCIA WIFI”, así como las 
directrices que han de regir en la 
colaboración y cooperación 
provincial con las entidades 
locales de la Provi ncia para el 
desarrollo del programa mencionado 
y el modelo de convenio en el que 
plasmar dicha colaboración. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 25 
de la ley 7/85, de 2 de abril, 
Reguladora de las Bases de Régimen 
Local y artículo 31 del Decreto de 
17 de junio, Re glamento de 
Servicios de las Corporaciones 
locales,  sobre la prestación de 
servicios por parte de las 
entidades locales. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 
70.bis de la ley 7/85, de 2 de 
abril, en coincidencia con el 
artículo 3 de la ley 11/2007, de 22 
de junio, de acceso electrónico de 
los ciudadanos a los Servicios 
Públicos, en referencia al impulso 
por parte de las entidades locales 
de tecnologías de la información y 
comunicación entre los ciudadanos. 



 

 
83

 
 ATESA la disposició final 
tercera de la Lle i 11/2007, de 22 de 
juny, en què es preveu que les 
diputacions provincials puguen 
prestar el servei en l'àmbit dels 
municipis que no disposen dels 
mitjans necessaris tècnics i 
organitzatius per a prestar els 
serveis per a la comunicació dels 
ciutadans amb les entitats locals. 
 
 
 ATÉS l'article 5 de la Llei 
32/2003, de 3 de novembre, General 
de Telecomunicacions,  en referència 
a l'explotació de les xarxes i 
prestació de serveis en règim de 
lliure competència. 
 
 ATÉS l'article 85 de la Llei 
7/85, de 2 d'abri l, en referència  a 
la prestació d'un servei públic de 
forma indirecta. 
 

 
ATÉS l'article 57 de la llei 

7/85, de 2 d'abril, en referència a 
la figura del  conveni com a 
instrument administratiu per a 
formalitzar la col·laboració entre 
distintes administraci ons, com també 
l'article 8 del Reial Decret 
Legislatiu 2/2004, de 5 de març, pel 
qual s'aprova el Text Refós de la 
Llei Reguladora de les Hisendes 
Locals, en referència a la 
col·laboració en la gestió, 
liquidació, inspecció i recaptació 
dels tributs i la r esta d'ingressos 
de dret públic propis de les dites 
entitats locals. 
 
 
 ATESOS els articles 251 i 253 
de la Llei 30/2007, de 30 d'octubre, 
de Contractes del Sector Públic, en 
referència a la prestació del servei 
mitjançant gestió indirecta i la 
duració de cinquanta anys en aquells 
que comprenguen execució d'obres i 
explotació del servei públic. 
 
 

 
 CONSIDERANDO la disposición 
final tercera de la ley 11/200 7, de 
22 de junio, en la que se prevé que 
puedan las Diputaciones 
Provinciales prestar el servicio en 
el ámbito de los municipios que no 
dispongan de los medios necesarios 
técnicos y organizativos para 
prestar los servicios para la 
comunicación de los ciud adanos con 
las entidades locales. 
 
 CONSIDERANDO el artículo 5 de 
la ley 32/2003, de 3 de noviembre, 
General de Telecomunicaciones,  en 
referencia a la explotación de las 
redes y prestación de servicios en 
régimen de libre competencia. 
 
 CONSIDERANDO el ar tículo 85 
de la ley 7/85, de 2 de abril, en 
referencia  a la prestación de un 
servicio público de forma 
indirecta. 
 

CONSIDERANDO el artículo 57 
de la ley 7/85, de 2 de abril, en 
referencia a la figura del  
convenio como instrumento 
administrativo para form alizar la 
colaboración entre distintas 
administraciones, así como el 
artículo 8 del Real Decreto 
Legislativo 2/2004, de 5 de marzo, 
por el que se aprueba el Texto 
Refundido de la Ley Reguladora de 
las Haciendas Locales, en 
referencia a la colaboración en l a 
gestión, liquidación, inspección y 
recaudación de los tributos y demás 
ingresos de derecho público propios 
de dichas entidades locales. 
 
 CONSIDERANDO los artículos 
251 y 253 de la Ley30/2007, de 30 
de octubre, de Contratos del Sector 
Publico, en referen cia a la 
prestación del servicio mediante 
gestión indirecta y la duración de 
cincuenta años en aquellos que 
comprendan ejecución de obras y 
explotación del servicio público. 
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 ATÉS l'article 22 de la Llei 
7/85, de 2 d'abril, referent a 
l'òrgan competent per a l'aprovació 
de formes de gestió de serveis. 
 
 

ATÉS l'article 47 de la Llei 
7/8 5, de 2 d'abril, referent a la 
transferència de funcions o 
activitats a altres administracions, 
com també la cessió de forma 
gratuïta de béns a altres 
administracions, per la qual cosa és 
necessària una majoria qualificada. 

 
ATÉS que no és procedent 

l'apli cació dels articles 213 i 
següents del Reial Decret 2/2004, de 
5 de març, en referència a la 
fiscalització per part dels òrgans 
d'Intervenció d'aquells expedients 
al no haver- hi reconeixement i 
liquidació de drets i obligacions o 
gastos de contingut econòmic. 
 
 
 ATÉS l'informe emés per la 
Secció d'Informàtica referent a la 
conveniència que el municipi 
s'adherisca al el conveni de 
referència. 
 
 
 ATÉS l'informe emés per la 
Sra. secretària, de data 23 de 
febrer del 2009. 
 
 Pren la paraula la Sra. 
Domingo, que indica que este punt és 
molt important, sobretot per a la 
salut de la població de Paterna. 
Entra a explicar breument el 
funcionament de la tecnologia wifi, 
apuntant que seran moltes les 
antenes que s'instal·laran, quan hi 
ha estudis que parlen que es tract a 
d'una tecnologia perjudicial per a 
la salut de les persones. Per tant, 
demana a l'Ajuntament que atenga 
esta problemàtica, assenyalada ja 
per experts internacionals, i que no 
es facen este tipus d'experiments; 
proposa que s'utilitze fibra òptica 
i cable. A més, açò suposa tindre 

 CONSIDERANDO el artículo 22 
de la ley 7/85, de 2 de abril, 
referente al órgano c ompetente para 
la aprobación de formas de gestión 
de servicios. 
 

CONSIDERANDO el artículo 47 de 
la ley 7/85, de 2 de abril, 
referente a la transferencia de 
funciones o actividades a otras 
administraciones, así como la cesión 
de forma gratuita e bienes a ot ras 
administraciones, por lo que es 
necesario una mayoría cualificada. 

 
CONSIDERANDO que no procede la 

aplicación de los artículos 213 y 
siguientes del Real Decreto 2/2004, 
de 5 de marzo, en referencia a la 
fiscalización por parte de los 
órganos de Interve nción de aquellos 
expedientes al no haber 
reconocimiento y liquidación de 
derechos y obligaciones o gastos de 
contenido económico. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
emitido por la Sección de 
Informática referente a la 
conveniencia de que el municipio se 
adhiera al el convenio de 
referencia. 
 
 CONSIDERANDO el informe 
emitido por la Sra. Secretaria, de 
fecha 23 de febrero de 2009. 
 
 Toma la palabra la Sra. 
Domingo, indicando que este punto 
es muy importante, sobre todo para 
la salud de la población de 
Paterna. Entra a explicar 
brevemente el funcionamiento de la 
tecnología wifi, apuntando que 
serán muchas las antenas que se 
instalarán, cuando existen estudios 
que hablan de que se trata de una 
tecnología perjudicial para la 
salud de las personas. Por tanto, 
pide al Ayun tamiento que atienda 
esta problemática, señalada ya por 
expertos internacionales, y que no 
se hagan este tipo de experimentos, 
proponiendo que se utilice fibra 
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internet debades, ja que la 
Diputació actuarà com a operador de 
mercat. Demana no firmar este 
conveni i proposar a la Diputació el 
que ha exposat. 
 
 
 El Sr. Borruey agraeix 
l'explicació donada per la Sra. 
Domingo, i afig que votar an a favor 
per disciplina amb el Grup 
Socialista en la Diputació, encara 
que no creu que es pose en marxa en 
esta legislatura. Posa de manifest 
la problemàtica de Paterna amb els 
seus diferents nuclis de població, 
la qual cosa complicarà instal·lar 
esta xarxa wifi. 
 

Intervé en este punt la Sra. 
Alberola, i en contestació al que ha 
assenyalat el Sr. Borruey, apunta 
que en el primer trimestre del 2010 
este projecte estarà operatiu. A 
continuació demana a la Sra. Domingo 
que reconsidere el seu vot, i 
assenyala que cal progressar i no 
estancar- se en el passat. Garanteix 
igualment que en este projecte no hi 
ha risc per a la salut, i a este 
efecte es refereix a un informe de 
l'Organització Mundial de la Salut, 
del qual llig un extracte. 

 
 
La Sra. Domingo insisteix en 

el fet que des d'una administració 
pública ha d'apostar- se per 
tecnologies que siguen, sense cap 
dubte, segures. Manifesta que 
l'expedient de la Diputació no 
ofereix detalls tècnics; puntualitza 
que és tan sols una delegació en 
bloc i que açò és preocu pant. 
Insisteix en els seus arguments, i 
menciona altres ciutats europees en 
què s'ha optat per una moratòria per 
a la implantació d'estes 
tecnologies. 
 

De nou intervé el Sr. Borruey; 
pregunta a la Sra. Alberola si tenen 
informes mèdics que asseguren que 
açò és innocu, i afegeix que no creu 

óptica y cable. Además, esto supone 
tener internet gratis, ya que la 
Diputación actuará como ope rador de 
mercado. Pide no firmar este 
convenio y proponer a la Diputación 
lo aquí expuesto. 
 
 El Sr. Borruey agradece la 
explicación dada por la Sra. 
Domingo, y añade que votarán a 
favor por disciplina con el Grupo 
Socialista en la Diputación, aunque 
no cr ee que en esta legislatura se 
ponga en marcha. Pone de manifiesto 
la problemática de Paterna con sus 
diferentes núcleos de población, lo 
que complicará instalar esta red 
wifi. 
 

Interviene en este punto la 
Sra. Alberola, y en contestación a 
lo señalado por el Sr. Borruey, 
apunta que en el primer trimestre 
del 2010 este proyecto estará 
operativo. A continuación pide a la 
Sra. Domingo que reconsidere su 
voto, señalando que hay que 
progresar y no estancarse en el 
pasado. Garantiza igualmente que en 
este proyect o no hay riesgo para la 
salud, y a tal efecto se refiere a 
un informe de la Organización 
Mundial de la Salud, que pasa a 
leer en extracto. 

 
La Sra. Domingo insiste en 

que desde una Administración 
Pública debe apostarse por 
tecnologías que sean, sin lugar a  
dudas, seguras. Manifiesta que el 
expediente de la Diputación no 
ofrece detalles técnicos, 
puntualizando que es tan sólo una 
delegación en bloque y que esto es 
preocupante. Insiste en sus 
argumentos, mencionando otras 
ciudades europeas en las que se ha 
optado por una moratoria para la 
implantación de estas tecnologías. 
 

De nuevo interviene el Sr. 
Borruey, preguntando a la Sra. 
Alberola si tienen informes médicos 
que aseguren que esto es inocuo, 
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que es puga assegurar este punt de 
forma categòrica. Incideix que no 
creu que es pose en marxa per al 
primer trimestre del 2010 i 
finalitza el seu torn exposant que 
s'ha de ser cautelós amb este tema i 
assegurar que no s iga perjudicial 
per a la salut. 

 
 
La Sra. Alberola indica al Sr. 

Borruey que tindrà molt en compte 
les seues peticions. Lamenta 
novament el vot del Grup Compromís 
per Paterna i insisteix en els seus 
arguments. 

Pren la paraula el Sr. alcalde 
que assegura qu e a Paterna no 
s'implantarà res que perjudique la 
salut dels veïns. Demana a la Sra. 
Domingo que incorpore els informes 
que tinga respecte d'això per a fer-
los arribar a la Diputació. Reitera 
que no permetrà cap risc i es 
refereix novament a l'informe de 
l 'Organització Mundial de la Salut 
que ha llegit la Sra. Alberola. 

 
 
A la vista del que s'ha 

exposat, de l'informe de la cap de 
Secció de Promoció i Dinamització 
Municipal i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Promoció i Dinamització Munici pal, 
de data 16 de febrer del 2009, el 
Ple amb els vots a favor del Grup 
Popular (14) i del Grup Socialista 
(8) i en contra del Grup Compromís 
per Paterna (2), acorda: 
 
 
 PRIMER.- Adherir- se al 
projecte promogut per la Diputació 
Provincial de València “SON A LA 
DIPU, VALÈNCIA PROVÍNCIA WIFI”. 
 
 

SEGON.- Assumir com a pròpia 
la competència per al 
subministrament, posada en 
funcionament, manteniment i 
explotació d'infraestructures i 
serveis mitjançant xarxes digitals 

añadiendo que no cree que se pueda 
asegurar este punto de form a 
categórica. Incide en que no cree 
que se ponga en marcha para el 
primer trimestre del 2010 y 
finaliza su turno exponiendo que se 
debe ser cauteloso con este tema y 
asegurar que no sea perjudicial 
para la salud. 

 
La Sra. Alberola indica al 

Sr. Borruey que tendrá muy en 
cuenta sus peticiones. Lamenta de 
nuevo el voto del Grupo Compromís 
per Paterna e insiste en sus 
argumentos. 

Toma la palabra el Sr. 
Alcalde asegurando que en Paterna 
no se implantará nada que 
perjudique la salud de los vecinos. 
Pide a la Sra . Domingo que 
incorpore los informes que tenga al 
respecto para hacérselos llegar a 
la Diputación. Reitera que no 
permitirá ningún riesgo y se 
refiere de nuevo al informe de la 
Organización Mundial de la Salud 
que ha leído la Sra. Alberola. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe de la Jefa de Sección 
de Promoción y Dinamización 
Municipal y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Promoción y Dinamización Municipal, 
de fecha 16 de febrero de 2009, el 
Pleno con los votos a favor del 
Grupo Popula r (14) y del Grupo 
Socialista (8) y en contra del 
Grupo Compromís per Paterna (2), 
acuerda: 
 
 PRIMERO.- Adherirse al 
proyecto promovido por la 
Diputación Provincial de Valencia 
“SONA LA DIPU, VALENCIA PROVINCIA 
WIFI”. 
 

SEGUNDO.- Asumir como propia 
la compe tencia para el suministro, 
puesta en funcionamiento, 
mantenimiento y explotación de 
infraestructuras y servicios 
mediante Redes Digitales 
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municipals basades en tecnologia 
sense fil p er a l'accés dels 
ciutadans i entitats municipals als 
serveis de la societat de la 
informació i prestació d'altres 
serveis de la competència municipal.  
 
 
 TERCER.- Delegar en la 
Diputació Provincial de València en 
el marc de la cooperació i 
col·laboració a mb els ajuntament de 
la província i en els termes 
previstos en el corresponent conveni 
administratiu, l'exercici d'esta 
competència per al subministrament, 
instal·lació, manteniment i 
explotació d'una xarxa digital 
basada en tecnologia sense fil en el 
muni cipi i la prestació de 
l'activitat econòmica municipal que 
s'assumeix. 
 
 QUART.- Assumir com a 
obligacions les següents: 
 
a)  Delegar en la Diputació 

Provincial de València l'exercici 
de la competència municipal de 
manteniment i explotació 
d'infraestructures i serveis de 
comunicació mitjançant xarxes 
digitals municipals basades en 
tecnologia sense fil dins del 
terme municipal. La delegació 
s'estendrà tan àmpliament com 
pertoque en Dret, al 
subministrament, posada en 
funcionament, manteniment i 
explotació d'infr aestructures i 
serveis de comunicació mitjançant 
xarxes digitals municipals 
basades en tecnologia sense fil 
per a constituir una xarxa sense 
fil provincial (Xarxa Wifi 
Provincial). 

 
 
b)  Autoritzar la Diputació 

Provincial de València a la 
utilització, en la fo rma que 
corresponga en Dret, dels béns 
patrimonials i de domini públic 
local per a la instal·lació dels 

Municipales basadas en tecnología 
inalámbrica para el acceso de los 
ciudadanos y entidades municipales 
a los servicios de la sociedad de 
la información y prestación de 
otros servicios de la competencia 
municipal. 
 
 TERCERO.- Delegar en la 
Diputación Provincial de Valencia 
en el marco de la cooperación y 
colaboración con los ayuntamiento 
de la provincia y en los términos 
previstos en el correspondiente 
Convenio Administrativo, el 
ejercicio de eta competencia para 
el suministro, instalación, 
mantenimiento y explotación de una 
Red Digital basada en tecnología 
inalámbrica en el municipio y la 
prestación de la actividad 
económica municipal que se asume. 
 
 CUARTO.- Asumir como 
obligaciones las siguientes: 
 
a)  Delegar en la Diputación 

Provincial de Valencia el 
ejercicio de la competencia 
municipal de mantenimiento y 
explotación de infraestructuras 
y servicios de comunicación 
mediante redes digitales 
municipales basadas en 
tecnología inalámbrica dentro 
del termino municipal. La 
delegación se extenderá tan 
ampliamente como en Derecho 
proceda, al suministro puesta en 
funcionamiento, mantenimiento y 
explotación de infraestructuras 
y servi cios de comunicación 
mediante Redes Digitales 
Municipales basadas en 
tecnología inalámbrica para 
constituir una Red Inalámbrica 
Provincial (Red Wifi 
Provincial). 

b)  Autorizar a la Diputación 
Provincial de Valencia a la 
utilización, en la forma que en 
Derecho corresponda, de los 
bienes patrimoniales y de 
dominio público local para la 
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elements mecànics necessaris per 
al funcionament correcte de la 
xarxa sense fil ressenyada. 

 
c)  Facilitar l'electrònica de xarxa 

que ha d'abastir els eleme nts 
mecànics necessaris per al 
funcionament de la xarxa sense 
fil provincial. 

d)  Proporcionar l'allotjament i 
subministrament elèctric de la 
sala de comunicacions que haurà 
de comptar amb un accés 
independent i degudament separat 
en dependències municipals. 

 
e)  Atorgar el tractament 

d'instal·lació municipal a les 
actuacions que en el desplegament 
del xarxa sense fil siguen 
necessàries per al funcionament 
correcte del sistema, i facilitar 
fins i tot els mitjans personals 
necessaris per a la més correcta 
instal·lació. 

f)  Remoure qualsevol tipus 
d'obstacle que impedisca o 
dificulte la instal·lació dels 
elements tecnològics 
imprescindibles per al 
funcionament correcte de la Xarxa 
Digital Municipal basada en 
tecnologia sense fil conforme al 
projecte de la Diputació 
Provincial. 

g)  Proporcionar la més àmplia 
col·laboració a la Diputació 
Provincial de València per a la 
instal·lació i explotació de la 
xarxa sense fil. 

 
 CONQUÉ.- Aprovar la firma 
del conveni següent: 
 

“MODEL DE CONVENI 
 
CONVENI ENTRE LA DIPUTACIÓ 
PROVINCIAL DE VAL ÈNCIA I 
L'AJUNTAMENT DE 
_______________________ PER AL 
DESENVOLUPAMENT DEL PROJECTE “SONA 
LA DIPU, VALÈNCIA PROVÍNCIA WIFI” EN 
EL MARC DE LA COL·LABORACIÓ I 
COOPERACIÓ PROVINCIAL AMB LES 

instalación de los elementos 
mecánicos precisos para el 
correcto funcionamiento de la 
red inalámbrica reseñada. 

c)  Facilitar la electrónica de red 
que debe abastecer los elementos 
mecánicos precisos para el 
funcionamiento de la Red 
Inalámbrica Provincial. 

d)  Proporcionar el alojamiento y 
suministro eléctrico de la “sala 
de comunicaciones” que deberá 
contar con un acceso 
independiente y debidamente 
separado en dependencias 
municipales. 

e)  Oto rgar el tratamiento de 
instalación municipal a las 
actuaciones que en el despliegue 
de al Red Inalámbrica, sean 
precisas para el correcto 
funcionamiento del sistema, 
facilitando incluso los medios 
personales necesarios para su 
más correcta instalación. 

f)  Remover cualquier tipo de 
obstáculo que impida o dificulte 
la instalación de los elementos 
tecnológicos imprescindibles 
para el correcto funcionamiento 
de la Red Digital Municipal 
basada en tecnología inalámbrica 
conforme al Proyecto de la 
Diputación Provincial. 

 
g)  Proporcionar la más amplia 

colaboración a la Diputación 
Provincial de Valencia para la 
instalación y explotación de la 
Red Inalámbrica. 

 
 QUINTO.- Aprobar la firma 
del siguiente convenio: 
 

“MODELO DE CONVENIO 
 
CONVENIO ENTRE LA DIPUTACION 
PROVINCIAL D E VALENCIA Y EL 
AYUNTAMIENTO DE 
_______________________ PARA EL 
DESARROLLO DEL PROYECTO “SONA LA 
DIPU, VALENCIA PROVINCIA WIFI” EN 
EL MARCO DE LA COLABORACION Y 
COOPERACION PROVINCIAL CON LAS 
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ENTITATS LOCALS DE LA PROVÍNCIA. 
 

València, ______ de ____________ de  
________ 
 
 

REUNITS: 
 
 D'una part, el SR. ALFONSO RUS 
TEROL, president de la Diputació 
Provincial de València, en nom seu i 
representació, en virtut del que 
disposa l'article 34.1 b) de la Llei 
7/1985, Reguladora de les Bases de 
Règim Local, facultat expre ssament 
per a la firma del present conveni 
per acord plenari/ Comissió de 
Govern, de data
 _________________,assistit pel 
secretari general d'esta corporació, 
el Sr. Vicente Boquera Matarredona, 
en exercici de les funcions de fe 
pública que li atribueix la 
disposició addicional segona, 1, de 
la Llei 7/2007, de 12 d'abril, de 
l'Estatut Bàsic de l'Empleat Públic.  
 
 
 
 D'una altra part, el Sr. 
_______________________, alcalde 
president de l'Ajuntament de 
_______________________________, 
expressament habilitat pe r a este 
acte pel Ple de la corporació en 
sessió celebrada en data  
______________________, assistit en 
exercici de les seues funcions pel 
secretari de l'esmentat Ajuntament 
___________________________. 
 
 Ambdós parts es reconeixen, en 
la representació que ostenten, 
capacitat suficient per a la firma 
del present CONVENI, i per a obligar 
en els termes d’este la persona 
jurídica que representen. 
 

 
 En virtut d'això,  

 
 

MANIFESTEN : 
 

ENTIDADES LOCALES DE LA PROVINCIA. 
 

En Valencia a ______ de 
____________ de ________ 
 
 

REUNIDOS : 
 
 De una parte D. ALFONSO RUS 
TEROL, Presidente de la Diputación 
Provincial de Valencia, en su 
nombre y representación, en virtud 
de lo dispuesto en el artículo 34.1 
b) de la Ley 7/1985, Reguladora de 
las Bases de Régimen Local, 
facultado expresamente para la 
firma del presente convenio por 
Acuerdo Plenario/ Comisión de 
Gobierno, de fecha
 _________________,asistido 
por el Secretario General de esta 
Corporación, D. Vicente Boquera 
Matarredona, en ejercicio de las 
funciones d e fe pública que le 
atribuye la Disposición Adicional 
Segunda, 1, de la Ley 7/2007, de 12 
de abril, del Estatuto Básico del 
Empleado Público. 
 
 De otra parte D. 
_______________________, Alcalde-
Presidente del Ayuntamiento de 
_______________________________, 
expresamente habilitado para este 
acto por el pleno de la corporación 
en sesión celebrada en fecha  
______________________, asistido en 
ejercicio de sus funciones por el 
Secretario del citado Ayuntamiento 
___________________________. 
 
 Ambas partes se re conocen, en 
la representación que ostentan, 
capacidad bastante para la firma 
del presente CONVENIO, y para 
obligar en los términos del mismo a 
la persona jurídica que 
representan. 
 

 En virtud de ello,  
 
 

MANIFIESTAN : 
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 Primer: La societat de la 
informació i el procés de 
modernització de les Adm inistracions 
Públiques, com també el dret d'accés  
electrònic dels ciutadans als 
serveis públics consagrat i 
articulat en la Llei 11/2007, de 22 
de juny, imposa l'obligació amb data 
de caducitat (31 de desembre del 
2009), que les Administracions 
Públiques es doten dels mitjans i 
sistemes electrònics perquè eixos 
drets puguen fer- se efectius. Ara 
bé, el dret dels ciutadans a 
relacionar- se amb les 
Administracions Públiques a través 
de mitjans electrònics i la 
correlativa obligació d'esta de 
facilitar-los, esd evindria inútil si 
els poders públics, les 
Administracions Públiques, no 
arbitren i fomenten les 
infraestructures necessàries perquè 
els potencials usuaris – ciutadans, 
entitats i empreses - puguen accedir 
als serveis que els ofereixen les 
pròpies Administ racions Públiques 
per via telemàtica.  
 
 
 

Posar en mans dels ciutadans 
els mitjans tècnics adequats que 
facen possible i agilitzen, sense 
perjuí de les actuacions que 
corresponen a la iniciativa privada, 
i que està ja desenvolupant, el seu 
accés als canals pels quals ha de 
transitar per a fer real i efectiu 
el seu dret d'accés electrònic als 
serveis públics, és sens dubte una 
actuació que entra dins de l'àmbit 
de les capacitats que la legislació 
vigent assigna als ens locals. Des 
d'este prisma, la instal·la ció de 
xarxes digitals municipals basades 
en tecnologia sense fil (xarxa 
digital municipal, zones digitals 
municipals i edificis digitals) en 
el municipi, que interconnectades 
amb la de la resta de municipis 
conforme una verdadera xarxa 
provincial, suposa una oportunitat 
per a la cohesió territorial i fer 

 Primero :  La sociedad de la 
informa ción y el proceso de 
modernización de las 
Administraciones Públicas y así 
como el derecho de acceso  
electrónico de los ciudadanos a los 
servicios públicos consagrado y 
articulado en la Ley 11/2007, de 22 
de junio, impone la obligación con 
fecha de caducid ad ( 31 de 
diciembre de 2009), que las 
Administraciones Públicas se doten 
de los medios y sistemas 
electrónicos para que esos derechos 
puedan hacerse efectivos. Ahora 
bien, el derecho de los ciudadanos 
a relacionarse con las 
Administraciones Públicas a tra vés 
de medios electrónicos y la 
correlativa obligación de esta de 
facilitarlos, devendría en inútil 
si las los poderes públicos, las 
Administraciones Públicas, no 
arbitran y fomentan las 
infraestructuras precisas para que 
los potenciales usuarios –  
ciudadanos, entidades y empresas -  
puedan acceder a los servicios que 
por vía telemática les ofertan las 
propias Administraciones Públicas.  
 

Poner en manos de los 
ciudadanos los medios técnicos 
adecuados que hagan posible y 
agilicen, sin perjuicio de las 
actuaci ones que a la iniciativa 
privada le corresponden, y que 
viene ya desarrollando, su acceso a 
los canales por los que debe 
transitar para hacer real y 
efectivo su derecho de acceso 
electrónico a los servicios 
públicos, es sin duda una actuación 
que entra den tro del ámbito de las 
capacidades que la legislación 
vigente asigna a los entes locales. 
Desde este prisma, la instalación 
de redes digitales municipales 
basadas en tecnología inalámbrica ( 
Red digital municipal, zonas 
digitales municipales y edificios 
dig itales ) en el municipio, que 
interconectadas con las de los 
resto de municipios conforme una 
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real i efectiu el dret a la igualtat 
i llibertat dels individus i grups. 
 
 
 
 
 Segon: Que la Diputació 
Provincial de València, entenent  
que l'accés electrònic als serveis 
públics esdevé ineficaç quan 
única ment són les Administracions 
Públiques els que ofereixen els 
serveis electrònics i no es fomenten 
les vies que faciliten als ciutadans 
l'accés a estos serveis, i en una 
aposta clara per la més ràpida 
implementació de les noves 
tecnologies, pretén, a través del 
Programa “SONA LA DIPU, VALÈNCIA 
PROVÍNCIA WIFI”, dotar els municipis 
de la  província d'una Xarxa Sense 
Fil Provincial que integre les 
Xarxes Sense fil Municipals  (Xarxa 
Digital Municipal, Zones Digitals 
Municipals i Edificis Digitals) que 
facilite a ciutadans, entitats i 
empreses, l'accés efectiu a les 
potencialitats que la societat de la 
informació ofereix. 
 
 
 
 
 És en este context en què la 
Diputació Provincial, exercint les 
seues competències de cooperació, 
assistència i col·laboració amb els 
muni cipis per a la utilització 
interactiva de les tecnologies de la 
informació i comunicació, i en 
compliment de  la disposició final 
tercera de la Llei 11/2007, de 22 de 
juny, d'accés electrònic dels 
ciutadans als serveis públics, va 
plantejar el Programa “SO NA LA DIPU, 
VALÈNCIA PROVÍNCIA WIFI”, a què es 
van adherir inicialment la majoria 
dels municipis de la província. 
 
 
 Tercer: Que a través d'este 
conveni es pretén concretar i donar 
forma a la inicial petició 
d'inclusió en el Programa “SONA LA 

verdadera Red Provincial, supone 
una oportunidad para la cohesión 
territorial y hacer real y efectivo 
el derecho a la igualdad y libertad 
de los individuos y grupos. 
 
 Segundo : Que la Diputación 
Provincial de Valencia, entendiendo  
que el acceso electrónico a los 
servicios públicos deviene ineficaz 
cuando únicamente son las 
Administraciones Públicas quienes 
ofrecen los servicios electrónicos 
y  no se fomentan los cauces que 
faciliten a los ciudadanos el 
acceso a estos servicios, y en una 
apuesta clara por la más rápida 
implementación de las nuevas 
tecnologías, pretende, a través del 
Programa “SONA LA DIPU, VALENCIA 
PROVINCIA WIFI”, dotar a los 
municipios de la  pro vincia de una 
Red Inalámbrica Provincial que 
integre las Redes Inalámbricas 
Municipales  ( Red Digital 
Municipal, Zonas Digitales 
Municipales y Edificios Digitales ) 
que facilite a ciudadanos, 
entidades y empresas,  el acceso 
efectivo a las potencialidades que 
la sociedad de la información 
ofrece. 
 
 Es en este contexto en el que 
la Diputación Provincial ejerciendo 
sus competencias de cooperación, 
asistencia y colaboración con los 
municipios para la utilización 
interactiva de las tecnologías de 
la informació n y comunicación, y en 
cumplimiento de  la Disposición 
Final Tercera de la Ley 11/2007, de 
22 de junio, de acceso electrónico 
de los ciudadanos a los servicios 
público, planteó el Programa “ SONA 
LA DIPU, VALENCIA PROVINCIA WIFI”, 
al que se adhirieron inic ialmente 
la mayoría de los municipios de la 
provincia. 
 
 Tercero : Que a través de 
este Convenio se pretende concretar 
y dar forma a la inicial petición 
de inclusión en el Programa “ SONA 
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DIPU, VALÈNCI A PROVÍNCIA WIFI” dels 
diferents municipis de la província 
de València, i fixar el marc de 
col·laboració i cooperació 
provincial en l'exercici de les 
competències que han adoptat com a 
pròpies les entitats locals 
corresponents.  
 

Quart: Que l'Ajuntament de   
____________, en desplegament de les 
capacitats que per a satisfer les 
necessitats i aspiracions de la seua 
comunitat veïnal li assigna 
l'article 25 de la Llei 7/1985, de 2 
d'abril, reguladora de les Bases del 
Règim Local ha assumit com a pròpia 
l'activi tat de subministrament, 
posada en funcionament, manteniment  
i explotació d'infraestructures i 
serveis mitjançant xarxes sense fil 
per a l'accés dels ciutadans, 
empreses i entitats als serveis de 
la societat de la informació que 
pretén ser implementada per la 
corporació local en règim de 
concurrència amb la iniciativa 
privada. 
 
 
 Cinqué: Que amb vista a 
coordinar els esforços de les 
diferents entitats locals i 
possibilitar el major abast i 
funcionament més eficaç de les 
xarxes sense fil que pretenen 
desplegar- se els diferents termes 
municipals que conformen la 
província de València, la Diputació 
Provincial gestionarà per delegació 
de les entitats locals titulars de 
la competència, el subministrament, 
posada en funcionament, manteniment  
i explotació d'infrae structures i 
serveis mitjançant xarxes digitals 
municipals basades en tecnologia 
sense fil per a l'accés dels 
ciutadans, empreses  i entitats 
municipals als serveis de la 
societat de la informació 
materialitzant la possibilitat que 
la legislació vigent li atorga amb 
vista a prestar els serveis 
necessaris per a garantir 

LA DIPU, VALENCIA PROVINCIA WIFI” 
de los diferentes municipios de la  
provincia de Valencia, fijando el 
marco de colaboración y cooperación 
provincial en el ejercicio de las 
competencias que  han adoptado como 
propias las correspondientes 
entidades locales.  
 

Cuarto : Que el Ayuntamiento 
de  ____________, en desarrollo de 
l as capacidades que para satisfacer 
las necesidades y aspiraciones de 
su comunidad vecinal le asigna el 
articulo 25 de la Ley 7/1985, de 2 
de abril, reguladora de las bases 
del régimen local ha asumido como 
propia la actividad  de suministro, 
puesta en func ionamiento, 
mantenimiento  y explotación de 
infraestructuras y servicios 
mediante redes inalámbricas para el 
acceso de los ciudadanos, empresas 
y entidades a los servicios de la 
Sociedad de la Información que 
pretende ser implementada por la 
corporación lo cal en régimen de 
concurrencia con la iniciativa 
privada. 
 
 Quinto  : Que en orden a 
coordinar los esfuerzos de las 
diferentes entidades locales y 
posibilitar el mayor alcance y más 
eficaz funcionamiento de las redes 
inalámbricas que pretenden 
desplegarse los diferentes términos 
municipales que conforman la 
provincia de Valencia, la 
Diputación Provincial va a 
gestionar por delegación de las 
entidades locales titulares de la 
competencia, el suministro, puesta 
en funcionamiento, mantenimiento  y 
explotación d e infraestructuras y 
servicios mediante redes digitales 
municipales basadas en tecnología 
inalámbrica para el acceso de los 
ciudadanos, empresas  y entidades 
municipales a los servicios de la 
sociedad de la información 
materializando la posibilidad que 
la legislación vigente le otorga en 
orden a prestar los servicios 
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l'efectivitat, en l'àmbit dels 
municipis, dels drets proclamats en 
l'article 6 de la Llei 11/2007, de 
22 de juny, d'accés electrònic dels 
ciutadans als serveis públics, i que 
s'amplia amb tot s aquells altres 
serveis municipals que a través 
d'estes xarxes poden prestar-se. 
 
 
 
 
 Sisé: Que els serveis que la 
Diputació Provincial per delegació 
de les corresponents entitats locals 
pretenen implementar pretenen ser 
igualment un factor de cohesió 
territorial en la província.  
 
 
 Seté: Que ambdós parts, en la 
representació que ostenten, tenen 
interés a desenvolupar el present 
CONVENI, en virtut de la qual i de 
mutu acord subscriuen els pactes que 
es contenen en les clàusules 
següents : 

 
CLÀUSULES 

 
 PRIMERA : Objecte del conveni 
 
 
 1 .- El present conveni té com 
a objecte l'actuació conjunta de la 
Diputació Provincial de València i 
l'Ajuntament de ________, en el 
subministrament, la instal·lació, la 
posada en funcionament, el 
manteniment i l’explotació 
d'infraestructures i serveis de 
comunicació mitjançant Xarxes 
Digitals Municipals basades en 
tecnologia sense fil per a l'accés 
dels ciutadans, empreses i entitats 
als serveis de la Societat de la 
Informació i prestació d'altres 
serveis de la competència municipal.  
 
 

2.- El present conveni 
arreplega la col·laboració de les 
parts firmants en les actuacions 
descrites anteriorment, considerant 

precisos para garantizar la 
efectividad, en el ámbito de los 
municipios, de los derechos 
proclamados en el artículo 6 de la 
Ley 11/2007, de 22 de junio, de 
acceso electrónico de los 
ciudadanos a los servicios 
públicos, y que se amplía con todos 
aquellos otros servicios 
municipales que a través de estas 
redes pueden prestarse. 
 
 Sexto : Que los servicios que 
la Diputación Provincial por 
delegación de los correspondientes 
entidades locales, preten den 
implementar pretenden ser 
igualmente un factor de cohesión 
territorial en la provincia.  
 
 Séptimo : Que ambas partes, 
en la representación que ostentan, 
tienen interés en desarrollar el 
presente CONVENIO, en cuya virtud y 
de mutuo acuerdo  suscriben l os 
pactos que se contienen en las 
siguientes cláusulas : 

 
CLAUSULAS 

 
 PRIMERA : Objeto del 
Convenio. 
 
 1 .- El presente Convenio 
tiene por objeto la actuación 
conjunta de la Diputación 
Provincial de Valencia y el 
Ayuntamiento de ________, en el 
suministro, instalación, puesta en 
funcionamiento, mantenimiento  y 
explotación de infraestructuras y 
servicios de comunicación mediante 
Redes Digitales Municipales basadas 
en tecnología inalámbrica para el 
acceso de los ciudadanos, empresas 
y entidades a los servici os de la 
Sociedad de la Información y 
prestación de otros servicios de la 
competencia municipal. 
 

2 .- El presente Convenio 
recoge la colaboración de las 
partes firmantes en las actuaciones 
descritas anteriormente, 
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que en elles conflueixen els 
interessos específics de l’ens local 
adherit i l'interés provincial. 

 
 

 - La dita col·labo ració es 
materialitza en l'activitat 
prestacional assumida pel municipi 
fent ús de les capacitats que li 
atribueix la legislació de règim 
local i la Llei General de 
Telecomunicacions, l'exercici de les 
quals es delega en la Diputació 
Provincial i és confor me a la 
clàusula general d'habilitació que 
conté a favor seu l'art. 4t de la 
Carta Europea d'Autonomia Local. 
 
 

- Alhora, amb el present 
instrument es compleix l'obligació 
legal – article 70, bis,3 de la Llei 
7/1985, de 2 d'abril, reguladora de 
la Bases del Règim Local - imposada 
a les diputacions provincials de 
col·laborar amb els municipis que, 
per la seua insuficient capacitat 
econòmica i de gestió, no puguen 
desenvolupar en grau suficient el 
deure d’impulsar la utilització 
interactiva de les tecnologies de la 
informació i la comunicació, i es 
concreta i dóna forma a la 
possibilitat prevista en la 
disposició final tercera de la Llei 
11/2007, de 22 de juny, d'accés 
electrònic dels ciutadans als 
serveis públics, amb vista a prestar 
el suport corresponent pe r a 
garantir l'efectivitat, en l'àmbit 
dels municipis, dels drets 
proclamats en l'article sisé. 

 
 
 
- Pel que fa a l'interés de la 

província, este conveni desenvolupa 
les seues competències, contingudes 
en l'article 36 de la Llei 7/1985, 
de 2 d'abril, regul adora de les 
Bases de Règim Local, i 
particularment la d'assistència 
tècnica als municipis i la 
coordinació dels serveis municipals 

considerando que en ellas confluyen 
los i ntereses específicos del ente 
local adherido y el interés 
provincial. 

 
 - Dicha colaboración se 
materializa en la actividad 
prestacional asumida por el 
municipio en uso de las capacidades 
que le atribuye la legislación de 
régimen local y la Ley General de 
Telecomunicaciones, cuyo ejercicio 
se delega en la Diputación 
Provincial  y es conforme a la 
cláusula general de habilitación 
que contiene a su favor el art. 4 º 
de la Carta Europea de Autonomía 
Local. 
 

- Al mismo tiempo con el 
presente instrumento se da 
cumplimiento a la obligación legal 
– artículo 70, bis,3 de la Ley 
7/1985, de 2 de abril, reguladora 
de la Bases del Régimen Local -  
impuesta la Diputaciones 
Provinciales de colaborar con los 
municipios que, por su insuficiente 
capacidad económica y de gesti ón, 
no puedan desarrollar en grado 
suficiente el deber de impulsar la 
utilización interactiva las 
tecnologías de la información y la 
comunicación, y  se concreta y da 
forma a la posibilidad  contemplada 
en la Disposición Final Tercera de 
la Ley 11/2007, de 22 de junio, de 
acceso electrónico de los 
ciudadanos a los servicios 
públicos, en orden a prestar el 
soporte oportuno para garantizar la 
efectividad, en el ámbito de los 
municipios, de los derechos 
proclamados en su artículo sexto. 

 
- Por lo que se refier e al 

interés de la Provincia, este 
Convenio desarrolla sus 
competencias, contenidas en el 
artículo 36 de la Ley 7/1985, de 2 
de abril, reguladora de las Bases 
de Régimen Local, y particularmente 
la de asistencia técnica a los 
municipios y la coordinación d e los 
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entre si per a la garantia de la 
prestació integral i adequada dels 
de la competència municipal, i de 
tots els altres que, basant- se en 
les capacitats que la legislació 
local atorga als municipis, 
s'assumisquen per a satisfer les 
necessitats i aspiracions de la 
comunitat veïnal 
 
 

SEGONA: Obligacions de les 
parts. 
 

1 .-  Per a poder fer efectiva 
l'actuació de la Diputació 
Provin cial en el subministrament, 
posada en funcionament, manteniment  
i explotació d'infraestructures i 
serveis de comunicació mitjançant 
xarxes digitals municipals basades 
en tecnologia sense fil en el seu 
territori, l'ajuntament que subscriu 
el present conven i administratiu, 
assumeix les obligacions següents : 

 
 
 

a)  Delegar en la Diputació 
Provincial de València 
l'exercici de la 
competència municipal 
ressenyada. La delegació 
s'estendrà, tan 
àmpliament com siga 
procedent en Dret, al 
subministrament, posada 
en func ionament, 
manteniment  i 
explotació 
d'infraestructures i 
serveis de comunicació 
mitjançant xarxes 
digitals municipals 
basades en tecnologia 
sense fil per a 
constituir una Xarxa 
Sense fil Provincial 
(Xarxa Wifi Provincial) 
objecte del present 
Conveni.  

 
 

b)  Autoritzar la Diputació 

servicios municipales entre sí para 
la garantía de la prestación 
integral y adecuada de los de la 
competencia municipal, y de cuantos 
otros, en base a las capacidades 
que la legislación local otorga a 
los municipios, se asuman para la 
satisfacción de las necesidades y 
aspiraciones de la comunidad 
vecinal 
 

SEGUNDA : Obligaciones de las 
partes. 
 

1 .-  Para poder hacer 
efectiva la actuación de la 
Diputación Provincial en el 
suministro, puesta en 
funcionamiento, mantenimiento  y 
explotación de infraestruc turas y 
servicios de comunicación mediante 
redes digitales municipales basadas 
en tecnología inalámbrica en su 
territorio, el ayuntamiento que 
suscribe el presente Convenio 
Administrativo, asume las 
siguientes obligaciones : 

 
a)  Delegar en la 

Diputación Provi ncial 
de Valencia el 
ejercicio de la 
competencia municipal 
reseñada. La delegación 
se extenderá, tan 
ampliamente como en 
Derecho proceda, al 
suministro, puesta en 
funcionamiento, 
mantenimiento  y 
explotación de 
infraestructuras y 
servicios de 
comunicación mediante 
redes digitales 
municipales basadas en 
tecnología inalámbricas 
para constituir una Red 
Inalámbrica Provincial 
( Red Wifi Provincial ) 
objeto del presente 
Convenio.  

 
b)  Autorizar a la 
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Provincial de València a 
la utilització, en la 
forma que corresponga en 
Dret, dels béns 
patrimonials i de domini 
públic local per a la 
instal·lació dels 
elements mecànics 
necessaris per al 
funcionament correcte de 
la xarxa sense fil 
ressenyada. 

 
 
 

c)  Facilitar l'electrònica 
de xarxa que ha 
d'abastir els elements 
mecànics necessaris per 
al funcionament de la 
Xarxa Sense fil. 

 
 

d)  Proporcionar 
l'allotjament i 
subministrament elèctric 
de la sala de 
comunicacions que haurà 
de comptar amb un accé s 
independent i degudament 
separat en dependències 
municipals. 

 
 

e)  Atorgar el tractament 
d'instal·lació municipal 
a les actuacions que en 
el desplegament de la 
Xarxa Sense fil, siguen 
necessàries per al 
funcionament correcte 
del sistema, i facilitar 
fins i t ot els mitjans 
personals necessaris per 
a la més correcta 
instal·lació. 

 
 

f)  Remoure qualsevol tipus 
d'obstacle que impedisca 
o dificulte la 
instal·lació dels 
elements tecnològics 
imprescindibles per al 

Diputación Provincial 
de Valencia a la 
utilización, en la 
forma qu e en Derecho 
corresponda, de los 
bienes patrimoniales y 
de dominio público 
local para la 
instalación de los 
elementos mecánicos 
precisos para el 
correcto funcionamiento 
de la red inalámbrica 
reseñada. 

 
c)  Facilitar la 

electrónica de red que 
debe abastecer los  
elementos mecánicos 
precisos para el 
funcionamiento de la 
Red Inalámbrica. 

 
d)  Proporcionar el 

alojamiento y 
suministro eléctrico de 
la “sala de 
comunicaciones” que 
deberá contar con un 
acceso independiente y 
debidamente separado en 
dependencias 
municipales. 

 
e)  Otorgar el tratamiento 

de instalación 
municipal a las 
actuaciones que en el 
despliegue de la Red 
Inalámbrica, sean 
precisas para el 
correcto funcionamiento 
del sistema, 
facilitando incluso los 
medios personales 
necesarios para su más 
correcta instalación. 

 
f)  Remover cualquier tipo 

de obstáculo que impida 
o dificulte la 
instalación de los 
elementos tecnológicos 
imprescindibles para el 
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funcionament correcte de 
la Xarxa Digital 
Municipal basa da en 
tecnologia sense fil 
conforme al projecte de 
la Diputació Provincial.  

 
 

g)  Proporcionar la més 
àmplia col·laboració a 
la Diputació Provincial 
de València per a la 
instal·lació i 
explotació de la Xarxa 
Sense Fil. 

 
1 .- La Diputació Provincial de 

València e n el marc de la 
col·laboració i cooperació amb 
les entitats locals adherides al 
Projecte, i acceptant la 
delegació de competència per a 
l'exercici de l'activitat de 
subministrament, posada en 
funcionament, manteniment  i 
explotació d'infraestructures i 
ser veis  de comunicació 
mitjançant xarxes digitals 
municipals basades en tecnologia 
sense fil en les entitats locals 
de la  província per a conformar 
una Xarxa Sense Fil Provincial 
(Xarxa Wifi Provincial), 
assumeix les obligacions 
següents : 

 
a)  Executar per si o a 

través del tercer que 
resulte adjudicatari del 
procediment 
concurrencial que 
convoque a l'afecte la 
Diputació Provincial, 
les infraestructures 
necessàries 
(subministrament, 
instal·lació, posada en 
funcionament i 
manteniment) per a la 
posada en servei d 'una 
la Xarxa Digital basada 
en tecnologia sense fil 
(Xarxa Digital 
Municipal, Zones 

correcto funcionamiento 
de la Red Digital 
Municipal basada en 
tecnología inalámbrica 
conforme al Proyecto de 
la Diputación 
Provincial. 

 
g)  Proporcionar la más 

amplia colaboración a 
la Diputación 
Provincial de Valencia 
para la instalación y 
explotación de la Red 
Inalámbrica. 

 
1 .- La Diputación Provincial de 

Valencia en el marco de la 
colaboración y cooperación con 
las entidades local es adheridas 
al Proyecto, y aceptando la 
delegación de competencia para 
el ejercicio de la actividad de 
suministro, puesta en 
funcionamiento, mantenimiento  y 
explotación de infraestructuras 
y servicios  de comunicación 
mediante redes digitales 
municipales basadas en 
tecnología inalámbrica en las 
entidades locales de la  
provincia para conformar una Red 
Inalámbrica Provincial ( Red 
Wifi Provincial ), asume las 
siguientes obligaciones : 

 
a)  Ejecutar por sí o a 

través del tercero que 
resulte adjudicatario 
del pr ocedimiento 
concurrencial convocado 
al afecto por la 
Diputación Provincial, 
las infraestructuras 
necesarias ( 
suministro, 
instalación, puesta en 
funcionamiento y 
mantenimiento )  para 
la puesta en servicio 
de una la Red Digital 
basada en tecnología 
inalámb rica (Red 
Digital Municipal, 
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Digitals Municipals i 
Edificis Digitals) en el 
municipi que, degudament 
connectada amb la de la 
resta de municipis 
adherits al Projecte 
conformaran la Xarxa  
Sense Fil Pro vincial 
(Xarxa Wifi Provincial).  

 
 
 

b)  Tramitar els expedients 
per a la prestació de 
l'activitat econòmica en 
concurrència amb la 
iniciativa privada en 
què es tradueix la 
competència municipal 
delegada en la Diputació 
Provincial. 

 
 

c)  Explotar en la forma que 
determinen els òrgans de 
govern i administració 
provincial, les Xarxes 
Digitals a instal·lar 
una vegada siguen 
operatives, i buscar per 
a això la forma de 
gestió més adequada que 
garantisca la consecució 
dels fins fixats pels 
ens locals adherits i 
per  la pr òpia Diputació 
Provincial. 

 
 
 

d)  Desplegar, d'acord amb 
les directrius que la 
Diputació establisca, 
una Xarxa Digital 
Provincial basada en 
tecnologia sense fil 
resultat de la 
interconnexió de les 
Xarxes Digitals 
Municipals incloses en 
el Projecte “SONA LA 
DIPU, VALÈNCIA PROVÍNCIA 
WIFI”. 

 

Zonas Digitales 
Municipales y Edificios 
Digitales) en el 
municipio que, 
debidamente conectada 
con la de los restantes 
municipios adheridos al 
Proyecto conformarán la 
Red  Inalámbrica 
Provincial ( Red Wifi 
Provincial ). 

 
b)  Tramita r los 

expedientes para la 
prestación de la 
actividad económica en 
concurrencia con la 
iniciativa privada en 
que se traduce la 
competencia municipal 
delegada en la 
Diputación Provincial. 

 
c)  Explotar en la forma 

que se determine por 
los órganos de gobierno 
y a dministración 
provincial, las Redes 
Digitales a instalar 
una vez sean 
operativas, buscando 
para ello la forma de 
gestión más adecuada 
que garantice la 
consecución de los 
fines fijados por los 
entes locales adheridos 
y por  la propia 
Diputación Provincial. 

 
d)  Desplegar, de acuerdo 

con las directrices que 
la Diputación 
establezca, una Red 
Digital Provincial 
basada en tecnología 
inalámbrica resultado 
de la interconexión de 
las Redes Digitales 
Municipales incluidas 
en el Proyecto “SONA LA 
DIPU, VALENCIA 
PROVINCIA WIFI”. 
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e)  Fomentar, de conformitat 
amb la legislació vigent 
i dins dels paràmetres 
que esta defineix, el 
dret universal d'accés a 
Internet de ciutadans, 
empreses i entitats com 
a factor de cohesió 
territorial i impulsor 
de la materialit zació 
efectiva de la societat 
de la informació en la 
Província de València. 

 
 
 
TERCERA: Vinculació de les 

actuacions als paràmetres fixats en 
els acords provincials. 

 
 
Les actuacions s'ajustaran i 

participaran dels criteris que es 
definisquen amb caràcter general en 
els acords fixats pel Ple de la 
Diputació Provincial de València i 
les resolucions dictades per la 
Presidència en el seu 
desenvolupament. 

 
QUARTA : Vigència del conveni.  
 
 
1 .- La vigència del conveni 

serà de vint-i- cinc anys comptats 
des de la firma d’este. 

 
2 .- Esta llarga durada ve 

justificada per la necessitat 
d’amortitzar, a través de 
l’explotació, les aportacions 
econòmiques imprescindibles per a 
fer efectiu el subministrament, 
posada en funcionament i manteniment 
d'infraestructures necess àries per a 
la plena operativitat de les Xarxes 
Digitals Municipals basades en 
tecnologia sense fil per a l'accés 
dels ciutadans, empreses  i entitats 
als serveis de la societat de la 
informació i pels mateixos costos 
d'explotació. 

 
 

e)  Fomentar, de 
conformidad con la 
legislación vigente y 
dentro de los 
parámetros en ella 
definidos, el derecho 
universal de acceso a 
internet de ciudadanos, 
empresas y entidades 
como factor de cohesión 
territorial e impulsor 
de la materialización 
ef ectiva de la sociedad 
de la información en la 
Provincia de Valencia. 

 
TERCERA : Vinculación de las 

actuaciones al los parámetros 
fijados en los acuerdos 
provinciales. 

 
Las actuaciones se ajustarán 

y participarán de los criterios que 
se definan con carácter general en 
los acuerdos fijados por el pleno 
de la Diputación Provincial de 
Valencia y las resoluciones 
dictadas por la Presidencia en su 
desarrollo. 

 
CUARTA : Vigencia del 

Convenio. 
 
1 .- La vigencia del convenio 

será de veinticinco años contados 
desde la firma del mismo. 

 
2 .- Su larga duración viene 

justificada por la necesidad de 
amortizar, a través de su 
explotación, las aportaciones 
económicas imprescindibles para 
hacer efectivo el suministro, 
puesta en funcionamiento y 
mantenimiento de infraestructu ras 
necesarias para la plena 
operatividad de las Redes Digitales 
Municipales basadas en tecnología 
inalámbrica para el acceso de los 
ciudadanos, empresas  y entidades a 
los servicios de la sociedad de la 
información y por los propios 
costes de explotación. 
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 CINQUENA: Informació sobre el 
desenvolupament de les actuacions 
 
 1 .- Per a la realització 
efectiva per la Diputació de 
València de les actuacions en què es 
concreta el present conveni 
administratiu, l'ens local adherit 
facilitarà tota la informació que 
siga necessària per a l'elaboració 
dels projectes de subministrament i 
instal·lació dels elements mecànics 
imprescindibles per al desplegament 
de la Xarxa Sense Fil Digital en el 
municipi. La informació es 
canalitzarà a través del servei 
provincial corresponent. 
 
 
 

2 .-  En tot cas, la Diputació 
Provincial de València mantindrà 
informats els ens locals partícipes 
del  Projecte “SONA LA DIPU, 
VALÈNCIA PROVÍNCIA WIFI” de les 
actuacions desenvolupades i, en 
especial: 

 
� Del projecte seleccionat per 

al subministrament i instal·laci ó 
dels elements mecànics de les Xarxes 
Digitals Municipals basades en 
tecnologia sense fil. 
 

� De la temporalització, 
implantació territorial i la 
finalització de la fase 
d'instal·lació i subministrament i 
del seu resultat. 

 
� Del procediment a utilitzar  

en l'explotació del servei d'interés 
general que representa el Projecte 
“SONA LA DIPU,  VALÈNCIA PROVÍNCIA 
WIFI” i dels acords adoptats perquè 
siga efectiu. 
 
 

SISENA: Modificacions del 
conveni 

 
1.- Les modificacions del 

present conveni requeriran l'acord 
de l’ens local adherit i de la 

 QUINTA : Información sobre el 
desarrollo de las actuaciones. 
 
 1 .- Para la realización 
efectiva por la Diputación de 
Valencia de las actuaciones en que 
se concreta el presente Convenio 
Administrativo el ente local 
adherido facilitará cuanta 
información sea precisa para la 
elaboración de los Proyectos de 
suministro e instalación de los 
elementos mecánicos imprescindibles 
para el despliegue de la Red 
Inalámbrica Digital en el 
municipio. La información se 
canalizará a través del 
correspondiente Servicio 
Provincial. 
 

2 .-  En todo caso, la 
Diputación Provincial de Valencia 
mantendrá informados a los entes 
locales participes del  Proyecto 
“SONA LA DIPU, VALENCIA PROVINCIA 
WIFI” de las actuaciones 
desarrolladas y, en especial, : 

 
� Del proyecto seleccionado 

para el suministro e instalación de 
los elementos mecánicos de las 
Redes Digitales Municipales basadas 
en tecnología inalámbrica. 
 

� De la temporalización, 
implantación territorial  y la 
finalización de la fase de 
instalación y suministro y de su 
resultado. 

 
� Del procedimiento a 

utilizar en la explotación del 
servicio de interés general que 
representa el Proyecto “SONA LA 
DIPU,  VALENCIA PROVINCIA WIFI” y 
de los acuerdos adoptados para  su 
efectividad. 
 

SEXTA : Modificaciones del 
Convenio. 

 
1 .- Las modificaciones del 

presente Convenio requerirán el 
acuerdo del ente local adherido y 
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Diputació Provincial de València. 
 
 
2.- Les modificacions pactades 

s'adjuntaran al present conveni com 
a annex. 
 

SETENA: Incompliment del 
conveni 

 
1.- L'incompliment del present 

conveni faculta els firmants per a 
instar-ne la resolució. 

 
 
2.- La resolució del present 

conveni o qualsevol altre litigi o 
controvèrsia que se suscite, 
requerirà que la part interessada 
formule un requeriment en este 
sentit a l'altra part. La 
desestimació expressa o presumpta de 
la dita sol·licitud s erà susceptible 
de recurs contenciós administratiu. 
 

HUITENA: Causes d'extinció del 
conveni 

 
El present conveni s'extingirà 

per les causes següents: 
 
 
a)  Per la realització de 

l’objecte o expiració del 
terme. 

 
b)  Per resolució, de 

conformitat amb l'apartat 
anterior. 

 
c)  Per acord de les parts 

firmants. 
 

d)  Per les causes susceptibles 
de determinar la resolució 
dels contractes 
administratius, i en 
general per aquelles causes 
que siguen incompatibles 
amb les normes i els 
principis que presideixen 
les relacions 
interadmin istratives i de 
cooperació. 

de la Diputación Provincial de 
Valencia. 

 
2 .- Las modificaciones 

pactadas se adjuntarán al presente 
Convenio como Anexo. 
 

SÉPTIMA : Incumplimient o del 
Convenio. 

 
1 .- El incumplimiento del 

presente Convenio faculta a los 
firmantes para instar su 
resolución. 

 
2 .- La resolución del 

presente Convenio o cualquier otro 
litigio o controversia que se 
suscite, requerirá que la parte 
interesada formule un requerimiento 
en este sentido a la otra parte. La 
desestimación expresa o presunta de 
dicha solicitud será susceptible de 
recurso contencioso-administrativo. 
 

OCTAVA : Causas de extinción 
del Convenio. 

 
El presente Convenio se 

extinguirá por las siguientes  
causas: 

 
a)  Por la realización de su 

objeto o expiración de su 
término. 

 
b)  Por resolución, de 

conformidad con el 
apartado anterior. 

 
c)  Por acuerdo de las partes 

firmantes. 
 

d)  Por las causas 
susceptibles de determinar 
la resolución de los 
contratos administrativos,  
y en general por aquellas 
causas que sean 
incompatibles con las 
normas y los principios 
que presiden las 
relaciones 
interadministrativas y de 
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NOVENA: Marc normatiu del 
conveni 
 
1 .- Els acords municipals i 

provincials adoptats per a la posada 
en funcionament del projecte “SONA 
LA DIPU, VALÈNCIA PROVÍNCIA WIFI”, i 
les resolucions de la Presidència de 
la Diputació Pro vincial de València 
que ho desenvolupen i la normativa 
que serveix de suport a un i altres, 
en constitueixen el marc normatiu. 

 
 
2 .- Són, en especial,  normes 

de referència del present conveni: 
 
 
- Carta Europea de 15 

d'octubre de 1985 que aprova i 
ratifi ca la Carta Europea 
d'Autonomia Local. 

 
- Articles 4, 6, 13 i 

concordants  de la Llei 30/1992, de 
26 de novembre de Règim Jurídic de 
les Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú. 
  
 
 - Disposició final tercera, 
article 6 i concordants de la Llei 
11/2007, de 22 de juny d'accés 
electrònic dels ciutadans als 
serveis públics. 

 
- Articles 10, 25, 31, 36, 55, 

57 i 70 de la Llei 7/1985, de 2 
d'abril, reguladora de les Bases de 
Règim Local i concordants del Reial 
Decret Legislatiu 781/1986, de 18 
d'abril, pel qual s'aprova el text 
refós de disposicions legals vigents 
en matèria de règim local. 

 
-  
DESENA: Jurisdicció competent 
 
 
La naturalesa administrativa 

del present conveni fa que la 
competència per a resoldre els 

cooperación. 
 

NOVENA : Marco normativo del 
Convenio. 
 
1 .- Los acuerdos municipales 

y provinciales adoptados para la 
puesta en funcionamiento del 
proyecto “SONA LA DIPU, VALENCIA 
PROVINCIA WIFI”, y las resoluciones 
de la Presidencia de la Diputación 
Provincial de Valencia que lo 
desarrollan y la normativa que 
sirve de soporte a uno y otras, 
constituyen su marco normativo. 

 
2 .- Son, en especial,  

normas de referencia del presente 
Convenio : 

 
- Carta Europea de 15 de 

octubre de 1985 que aprueba y 
ratifica la Carta Europea de 
Autonomía Local. 

 
- Artículos 4, 6, 13 y 

concordantes  de la Ley 30/1992, de 
26 de noviembre de Régimen Jurídico 
de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo 
Común. 
  
 - Disposición Final Tercera, 
artículo 6 y concordantes de la Ley 
11/2007, de 22 de junio de acceso 
electrónico de los ciudadanos a los 
servicios públicos. 

 
- Ar tículos 10, 25, 31, 36, 

55, 57 y 70 de la Ley 7/1985, de 2 
de abril, reguladora de las Bases 
de Régimen Local y concordantes del 
Real Decreto Legislativo 781/1986, 
de 18 de abril, por el que se 
aprueba el texto refundido de 
disposiciones legales vigentes e n 
materia de régimen local. 

-  
DÉCIMA : Jurisdicción 

competente. 
 
La naturaleza administrativa 

del presente Convenio hace que la 
competencia para resolver los 
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conflictes i incidències qu e puguen 
suscitar- se entre dins de l'àmbit 
competencial de la jurisdicció 
contenciosa administrativa. 
 

ONZENA: Responsabilitat 
enfront de tercers 

 
La responsabilitat que puga 

generar- se enfront de tercers, a 
conseqüència de les actuacions 
derivades del des envolupament d'este 
conveni, correspondrà a l'autor 
material de les dites actuacions. 

 
I en prova de conformitat, els 

atorgants firmen el present conveni 
marc en triple versió exemplar, i el 
subscriuen igualment els fedataris  
que intervenen. 

 
EL PRESIDENT DE LA DIPUTACIÓ 

 
 
 
 

Alfonso Rus Terol 
 
 

L'ALCALDE PRESIDENT 
 
 
 

_________________  
 
 

EL SECRETARI DE LA DIPUTACIÓ 
 
 
 
_______________________ 
 
 

EL SECRETARI MUNICIPAL  
 
 
 

__________________”  
 

SISÉ.- Autoritzar el Sr.  
alcalde president tan àmpliament com 
pert oque en dret per a la firma de 
l'esmentat conveni administratiu amb 
la Diputació de València i de tots 

conflictos e incidencias que puedan 
suscitarse entre dentro del ámbito 
competencial de la jurisdi cción 
contencioso-administrativa. 
 

ONCEAVA : Responsabilidad 
frente a terceros. 

 
La responsabilidad que pueda 

generarse frente a terceros, a 
consecuencia de las actuaciones 
derivadas del desarrollo de este 
convenio, corresponderá al  autor 
material de dichas actuaciones. 

 
Y en prueba de conformidad 

los otorgantes firman el presente 
Convenio Marco por triplicado 
ejemplar, suscribiéndolo igualmente 
los fedatarios  que intervienen. 
 
EL PRESIDENTE DE LA DIPUTACION 
 
 
 
 
Fdo. Alfonso Rus Terol 
 
 

EL ALCALDE-PRESIDENTE 
 
 
 

Fdo. _________________  
 
 
EL SECRETARIO DE LA DIPUTACION 
 
 
 
Fdo._______________________ 
 
 

EL SECRETARIO MUNICIPAL 
 
 
 

Fod. __________________”  
 

SEXTO.- Autorizar al Sr.  
Alcalde- Presidente tan ampliamente 
como en derecho proceda para la 
firma del cita do Convenio 
Administrativo con la Diputación de 
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els documents que siguen necessaris 
per a l'efectivitat dels drets i les 
obligacions que es deriven de 
l'acord adoptat. 
 

SETÉ.- Comunicar a la 
Diputació Provincial, al 
departament d'Informàtica i a 
Secretaria als efectes oportuns.  

 
 
14é.- SECCIÓ BENESTAR SOCIAL.-  

MODIFICACIÓ REGLAMENT D'ORGANITZACIÓ 
I FUNCIONAMENT DE L'OBSERVATORI 
MUNICIPAL CONTRA LA VIOLÈNCIA 
DOMÈSTICA I DE GÈNERE EN RELACIÓ A 
LA VICEPRESIDÈNCIA.- Havent donat 
compte de l'expedient de referència 
d'aprovació de la creació del 
Consell Municipal “Observatori 
Municipal contra la Violència 
Domèstica i de Gènere” i del seu 
Reglament d'Organització i 
Funcionament. 

 
VIST que després que 

l’Ajuntame nt en Ple l’aprovara, en 
data 26 de novembre del 2007, es 
publicà en el Butlletí Oficial de la 
Província  núm. 307 de data 
27/11/2007 l’edicte sobre aprovació 
de la creació de la Comissió 
Municipal “Observatori Municipal 
contra la Violència Domèstica i de 
Gènere” i del seu Reglament 
d'Organització i Funcionament. 

 
 
VIST que no s’han presentat 

al·legacions ni reclamacions, se’n 
publica el text íntegre en el BOP 
núm. 36 de data 12 de febrer 
d’enguany, i entra en vigor en data 
29 de febrer. 

 
 
VIST que havent de tectat 

omissions en el contingut del text, 
l’Ajuntament en Ple adopta acord de 
data 26 de març del 2008 a efectes 
de completar/ampliar- ne el contingut 
en relació al personal a què es 
refereix l'apartat D) de l'article 
tercer. 

Valencia y de cuantos documentos 
sean precisos para la efectividad 
de los derechos y obligaciones que 
se derivan del acuerdo adoptado. 
 

SÉPTIMO.- Comunicar a la 
Diputación Provincial, al 
departamento de Informática y a 
Secretaria a los efectos 
oportunos.  

 
14º.- SECCIÓN BIENESTAR 

SOCIAL.- MODIFICACIÓN REGLAMENTO DE 
ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO DEL 
OBSERVATORIO MUNICIPAL CONTRA LA 
VIOLENCIA DOMÉSTICA Y DE GÉNERO EN 
RELACIÓN A LA VICEPRESIDENCIA.-  
Dada cuenta de l expediente de 
referencia de aprobación de la 
creación del Consejo Municipal 
“Observatorio Municipal contra la 
Violencia Doméstica y de Género” y 
de su Reglamento de Organización y 
Funcionamiento. 

 
RESULTANDO que tras 

aprobación por el Ayuntamiento 
Pleno en fecha 26 de noviembre de 
2007, se publica en el Boletín 
Oficial de la Provincia núm. 307 de 
fecha 27.11.2007, Edicto sobre 
aprobación de la creación de la 
Comisión Municipal “Observatorio 
Municipal contra la Violencia 
Doméstica y de Género” y de su 
Regl amento de Organización y 
Funcionamiento. 

 
RESULTANDO que no 

presentándose alegaciones ni 
reclamaciones, se publica su texto 
íntegro en el B.O.P. núm. 36 de 
fecha 12 de febrero del año en 
curso, entrando en vigor en fecha 
29 de febrero. 

 
RESULTANDO que dete ctadas 

omisiones en el contenido del texto 
siendo se adopta acuerdo por 
Ayuntamiento Pleno de fecha 26 de 
marzo de 2008 a efectos de 
completar/ampliar su contenido en 
relación al personal a que se 
refiere el apartado D) del artículo 
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VIST que es publica el text 

íntegre amb la modificació a què es 
refereix l'apartat anterior en el 
BOP núm. 134 de data 6 de juny 
d’eixe any. 

 
VIST que, de la necessitat 

observada al llarg del seu 
funcionament d'incorporar com a 
membres de l'esmentat Observatori 
les regidories delegad es de la Dona, 
Joventut i Immigració, a l'estar 
implicades totalment en les matèries 
i objectes de l'esmentat òrgan 
complementari, se’n dóna compte en 
sessió de l'esmentat òrgan 
complementari en data 26 de setembre 
d’eixe any i s’aprova l'esmentada 
modific ació per acord de 
l’Ajuntament en Ple de data 23 de 
desembre del 2008, que està pendent 
de la publicació íntegra. 

 
 
VISTA, així mateix, la 

providència de l'Alcaldia 
Presidència de data 27 de gener 
d’enguany, amb vista que la 
Vicepresidència de l'esmentat ò rgan 
recaiga en la regidoria amb 
delegacions en matèria de Dona, per 
entendre, igualment, una major 
relació de les competències que 
corresponen a l'esmentada Regidoria  
amb els continguts, fins i objectius 
de l'esmentat òrgan. 

 
ATESOS els acords del Ple i 

les distintes publicacions dutes a 
terme en el Butlletí Oficial de la 
Província  a què s’han fet 
referència. 

 
ATÉS el que prevé l'art. 49 de 

la Llei 7/85, de 2 d'abril, 
reguladora de les Bases de Règim 
Local, modificada per la Llei 11/99, 
de 21 d'abril, en relació al 
procediment d'aprovació de les 
ordenances. 

 
ATÉS el que disposa l'art. 

tercero. 
 
RESULTANDO que se publica 

texto íntegro con la modificación a 
que se refiere el apartado anterior 
en el B.O.P. núm 134 de fecha 06 de 
junio del año en curso. 

 
RESULTANDO que de la 

necesidad observada a lo largo de 
su funcionamiento de incorporar 
como miembros del citad o 
Observatorio las Concejalías 
delegadas de Mujer, Juventud e 
Inmigración, al estar implicadas 
totalmente en las materias y objeto 
del citado órgano complementario, 
se da cuenta en Sesión del citado 
órgano complementario en fecha 26 
de septiembre del año e n curso 
aprobándose la citada modificación 
por acuerdo de Ayuntamiento Pleno 
de fecha 23 de diciembre de 2008, 
estando pendiente la publicación 
íntegra. 

 
RESULTANDO así mismo, la 

Providencia de la Alcaldía-
Presidencia de fecha 27 de enero 
del año en curso, en orden a que la 
Vicepresidencia del citado órgano 
recaiga en la Concejalía con 
delegaciones en materia de Mujer, 
por entender, igualmente, una mayor 
relación de las competencias que 
corresponden a la citada Concejalía  
con  los contenidos, fines y 
objetivos del citado órgano. 

 
CONSIDERANDO los acuerdos de 

Pleno y distintas publicaciones 
llevadas a cabo en el Boletín 
Oficial de la Provincia a que se 
han hecho referencia. 

 
CONSIDERANDO lo prevenido en 

el artº 49 de la Ley 7/85, de 2 de 
abril, reguladora de las Bases de 
Régimen Local, modificado por la 
Ley 11/99, de 21 de abril, en 
relación al procedimiento de 
aprobación de las Ordenanzas. 

 
CONSIDERANDO lo dispuesto en 
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123.1 del Reglament d'Organització, 
Funcionament, i Règim Jurídic de les 
Entitats Locals, aprovat per Reial 
Decret 2.568/1986, de data 28 de 
novembre. 

 
El Sr. Borruey no enté n que 

s'estiguen donant tants canvis en 
este assumpte; considera que s'estan 
dilatant massa les actuacions a 
escometre per l'Equip de Govern. 

 
 
El Sr. Alcalde manifesta 

discrepar del que ha exposat el Sr. 
Borruey, al seu parer, en el tema de 
l'observatori s'està treballant 
adequadament. 

 
El Sr. Borruey destaca que es 

porta més d'un any treballant en 
este assumpte, sense arribar a 
culminar el projecte. 

 
El Sr. Sánchez per la seua 

banda considera que els canvis 
proposats, sempre que siguen 
constructius, han de ser admesos. 

 
A la vista del que s'ha 

exposat, de l'informe del cap de 
Negociat de Benestar Social i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Garantia Social i 
Ocupació, de data 17 de febrer del 
2009, el Ple per unanimitat acorda: 

 
 
PRIMER.- Modificar la redacció 

del Reglament d'Organització i 
Funcionament de la Comissió 
Municipal “Observatori Municipal 
contra la Violència Domèstica i de 
Gènere” conforme al que segueix: 

 
 
 
• EN L’ARTICLE TERCER.-  

COMPOSICIÓ: 
− L'apartat B) queda redactat 

conforme al que segueix: 
 
 
B) Vicepresidència: El/la 

el artº 123.1 del Reglamento de 
Organización, Funcionamiento, y 
Régimen Jurídico de las En tidades 
Locales, aprobado por Real Decreto 
2568/1986 de fecha 28 de noviembre. 

 
El Sr. Borruey no entiende 

que se estén dando tantos cambios 
en este asunto; considera que se 
están dilatando demasiado las 
actuaciones a acometer por el 
Equipo de Gobierno. 

 
El Sr. Alcalde manifiesta 

discrepar de lo expuesto por el Sr. 
Borruey, a su parecer en el tema 
del observatorio se está trabajando 
adecuadamente. 

 
El Sr. Borruey destaca que se 

lleva más de un año trabajando en 
éste asunto, sin llegar a culminar 
el proyecto. 

 
El Sr. Sánchez por su parte 

considera que los cambios 
propuestos, siempre que sean 
constructivos, deben ser admitidos. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe del Jefe de Negociado 
de Bienestar Social y del dictamen 
de la Comisión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Ocupación, de fecha 17 de febrero 
de 2009, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
PRIMERO.- Modificar la 

redacción del Reglamento de 
Organización y Funcionamiento de la 
Comisión Municipal “Observatorio 
Municipal contra la Violencia 
Domésti ca y de Género” conforme al 
siguiente: 

 
 
• EN ARTICULO TERCERO.- 

COMPOSICION: 
- El apartado B) queda 

redactado conforme al 
siguiente: 

 
B) Vicepresidencia: El/la 
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Regidor/ra de l'Excm. 
Ajuntament de Paterna que 
ostente la delegació especial 
en matèria de Dona. 
 
- El segon paràgraf a partir 

de l'apartat E) queda 
redactat conforme al 
següent: 

 
El/la vicepresident/ta, tant 
quan actue com a president/ta 
com per absència, podrà 
delegar la seua assistència 
com a vocal en alguna de les 
regidores o els regidores de 
l'Excm. Ajuntament de Paterna.  
 
 
• EN L’ARTICLE QUART.-  

ESTRUCTURA ORGANITZATIVA 
- L'apartat “De la 

Vicepresidència”, queda 
redactat d’acord amb el 
següent: 

 
Correspon la Vicepresidència 
de l'Observatori Municipal 
contra la Violència Domèstica 
i de Gènere al regidor/ra que 
ostente la delegació especial 
en matèria de Dona de l'Excm. 
Ajuntament de Paterna. 
 
 
 
Són funcions de la 
Vicepresidència l'assistència 
al president com també la 
suplència d’este en els casos 
d'absència, assumint les 
funcions que així li 
corresponen. 
 
SEGON.- Que s'expose al públic 

per un termini de 30 dies, 
s’entendrà definitivament aprovat si 
no es presenten al·legacions; i 
publicar en el Butlletí Oficial de 
la Província  el text íntegre, el 
qual no entrarà en vigor fins que 
s’haja publicat completament sempre 
que haja transcorregut el termini  
establit en l'article 65.2 de la 

Concejal del Excmo. 
Ayuntamiento de Paterna que 
ostente la delegación 
especial en materia de Mujer. 
 
- El segundo párrafo a 

partir del apartado E) 
queda redactado conforme 
al siguiente: 

 
El/la Vicepresidente/a, tanto 
cuando actúe como 
Presidente/a como por 
ausencia, podrá delegar su 
asistencia como vocal en 
alguno/a de los/as concejales 
del Excmo. Ayuntam iento de 
Paterna. 
 
• EN ARTICULO CUARTO.-  

ESTRUCTURA ORGANIZATIVA 
- El apartado “De la 

Vicepresidencia”, queda 
redactado conforme al 
siguiente: 

 
Corresponde la 
Vicepresidencia del 
Observatorio Municipal contra 
la Violencia Doméstica y de 
Género al Concejal/a q ue 
ostente la delegación 
especial en materia de Mujer 
del Excmo. Ayuntamiento de 
Paterna. 
 
Son funciones de la 
Vicepresidencia la asistencia 
al Presidente así como la 
suplencia a este en los casos 
de ausencia, asumiendo las 
funciones que así le 
corresponden. 
 
SEGUNDO.- Que se exponga al 

público por un plazo de 30 días, 
entendiéndose definitivamente 
aprobado si no se presentan 
alegaciones y proceder a la 
publicación del texto íntegro en el 
Boletín Oficial de la Provincia, no 
entrando en vigor hasta su comple ta 
publicación siempre que haya 
transcurrido el plazo  establecido 
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Llei 7/1985, de 2 d'abril. 
 
 
TERCER.- Que es done compte a 

la Comissió Informativa Permanent de 
Garantia Social i Ocupació, per a 
rectificar les omissions materials 
aprovades en l'acta.                                                                                                         

                                                                                         
15é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 

OCUPACIÓ.- APROVACIÓ DE CONVENI 
ENTRE L'AJUNTAMENT DE PATERNA I EL 
PATRONAT INTERMUNICIPAL FRANCISCO 
ESTEVE.-  Havent donat compte del 
programa “d'Ocupació amb Suport” 
presentat pel director del Centre 
Ocupacional del Patronat 
Intermunicipal Francisco Esteve, 
dirigit a la integració social de 
persones amb discapacitat 
intel·lectual. 

 
VIST que s'entén per ocupació 

amb suport el conjunt d'accions 
d'orientació i acompanyament 
individualitzat en el lloc de 
treball, prestades per  “preparadors 
laborals” especialitzats, que tenen 
com a objecte facilitar l'adaptació 
social i laboral de tr eballadors amb 
discapacitat amb especials 
dificultats d'inserció laboral en 
empreses del mercat ordinari de 
treball en condicions semblants a la 
resta dels treballadors que 
exerceixen llocs equivalents. 

 
 
VIST que l'Ajuntament de 

Paterna, a través de l'Àre a de 
Promoció Econòmica i Ocupació, té 
entre els seus objectius afavorir la 
integració social i econòmica dels 
diferents col·lectius, articulant 
per a això la necessària 
discriminació positiva amb tot tipus 
de mesures i accions, entre les que 
es troben les de caràcter formatiu i 
de promoció d'ocupació. 

 
 
VIST que ambdós entitats 

manifesten la seua voluntat de 
col·laborar en el programa, el fi 

en el artículo 65.2 de la Ley 
7/1985 de 2 de abril. 

 
TERCERO.- Que se dé cuenta a 

la Comisión Informativa Permanente 
de Garantía Social y Ocupación, 
para proceder a la rectificación de 
las omisiones materiales aprobadas 
en el acta.                                                                                                                  

15º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 
EMPLEO.- APROBACIÓN DE CONVENIO 
ENTRE EL AYUNTAMIENTO DE PATERNA Y 
EL PATRONATO INTERMUNICIPAL 
FRANCISCO ESTEVE.- Dada cuenta del 
programa “de Empleo con Apoyo” 
presentado por el Direc tor del 
Centro Ocupacional del Patronato 
Intermunicipal Francisco Esteve, 
dirigido a la integración social de 
personas con discapacidad 
intelectual. 

 
RESULTANDO que se entiende por 

empleo con apoyo el conjunto de 
acciones de orientación y 
acompañamiento in dividualizado en 
el puesto de trabajo, prestadas por  
“preparadores laborales” 
especializados, que tienen por 
objeto facilitar la adaptación 
social y laboral de trabajadores 
con discapacidad con especiales 
dificultades de inserción laboral 
en empresas del mercado ordinario 
de trabajo en condiciones similares 
al resto de los trabajadores que 
desempeñan puestos equivalentes. 

 
RESULTANDO que el Ayuntamiento 

de Paterna, a través del Área de 
Promoción Económica y Empleo, tiene 
entre sus objetivos el favorecer la  
integración social y económica de 
los diferentes colectivos, 
articulando para ello la necesaria 
discriminación positiva con todo 
tipo de medidas y acciones, entre 
las que se encuentran las de 
carácter formativo y de promoción 
de empleo. 

 
RESULTANDO que ambas entidades 

manifiestan su voluntad de 
colaborar en el programa, cuyo fin 
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fonamental del qual és establir i 
desenvolupar estratègies d'actuació 
que faciliten i afavorisquen la 
inserció socio laboral de les 
persones discapacitades. 

 
 
VIST que el cost total de la 

figura del preparador laboral durant 
l'any 2009 puja a 29.344,00 €. 
 
 

VIST que el cost anual a 
sufragar per l'Ajuntament pujaria a 
14.672,00 € anuals, ja que es tracta 
d'un projecte con junt entre 
l'Ajuntament de Quart de Poblet i 
Ajuntament de Paterna. 
 
 

VIST que la Regidoria proposa 
entre altres la concessió de 
subvencions i subscripció de 
convenis que promoguen la inserció 
laboral dels col·lectius 
desfavorits. 
 

ATÉS el que prevé l'art. 88.1 
de la Llei 30/92, de 26 de novembre, 
de Règim Jurídic de les 
Administracions Públiques i del 
Procediment Administratiu Comú, en 
relació a la possibilitat per part 
de les administracions públiques per 
a celebrar acords, pactes, convenis 
o contractes a mb persones tant de 
dret públic com privat. 
 
 

ATESOS els art. 232 i  236 del 
Reial Decret 2.568/86, de 28 de 
desembre, Reglament d'Organització, 
Funcionament i Règim Jurídic de les 
Entitats Locals, en relació a la 
concessió de subvencions econòmiques 
a associacions i entitats.   
 
 
 
 ATESOS els art. 213 i següents 
del Reial Decret 2/2004, de 5 de 
març, pel qual s'aprova el text 
refós de la Llei reguladora de les 
Hisendes Locals en referència a la 

fundamental es establecer y 
desarrollar estrategias de 
actuación que faciliten y 
favorezcan la inserción 
sociolaboral de las personas 
discapacitadas. 

 
RESULTANDO que el coste total  

de la fi gura del preparador laboral 
durante el año 2009 asciende a 
29.344,00€. 
 

RESULTANDO que el coste anual 
a sufragar por el Ayuntamiento 
ascendería a 14.672,00 € anuales, 
ya que se trata de un proyecto 
conjunto entre el Ayuntamiento de 
Quart de Poblet y Ayunta miento de 
Paterna. 
 

RESULTANDO que desde la 
Concejalía se propone entre otros 
la concesión de subvenciones y 
suscripción de Convenios que 
promuevan la inserción laboral de 
los colectivos desfavorecidos. 
 

CONSIDERANDO lo prevenido en 
el art. 88.1 de la Ley 30/92 de 26 
de noviembre, de Régimen Jurídico 
de las Administraciones Públicas y 
del Procedimiento Administrativo 
Común, en relación a la posibilidad 
por parte de las administraciones 
públicas para celebrar acuerdos, 
pactos, convenios o contratos con 
perso nas tanto de derecho público 
como privado. 
 
 CONSIDERANDO los arts. 232 y  
236 del Real Decreto 2568/86 de 28 
de diciembre, Reglamento de 
Organización, Funcionamiento y 
Régimen Jurídico de las Entidades 
Locales, en relación a la concesión 
de subvenciones e conómicas a 
Asociaciones y entidades.   
 
 
 CONSIDERANDO los arts. 213 y 
ss del Real Decreto 2/2004, de 5 de 
marzo, por el que se aprueba el 
texto refundido de la Ley 
Reguladora de las Haciendas Locales 
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fiscalització d'acords de què 
pogueren derivar-se obligacions o 
gastos de contingut econòmic. 
 
 
 ATÉS el que preveuen les Bases 
d'Execució del Pressupost Municipal 
que regula la concessió de 
subvencions. 
 
 ATÉS que l'import total de la 
subvenció s'aplicarà a càrrec de la 
partida pressupostària 6230-48903. 
 
 

ATÉS l'in forme de 
fiscalització de la Intervenció de 
Fons. 

 
 A la vista del que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de 
Secció de Promoció Econòmica i 
Ocupació i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Garantia Social i Ocupació, de data 
17 de febrer del 2009, el Ple per 
unanimitat acorda: 

 
PRIMER.- Aprovar la firma del 

Conveni de col·laboració entre 
l'Ajuntament de Paterna  i el 
Patronat Intermunicipal Francisco 
Esteve, que diu literalment el 
següent: 

 
“CONVENI DE COL·LABORACIÓ ENTRE 
L'AJUNTAMENT DE PATERNA  I EL 
PATRONAT INTERMUNICIPAL 
FRANCISCO ESTEVE 
 
 
 

REUNITS 
 
D'UNA PART, EL SR. LORENZO 

AGUSTÍ PONS, major d'edat, en nom i 
representació de l'entitat 
AJUNTAMENT DE PATERNA, en qualitat 
d'alcalde president d’esta, amb 
domicili a la Plaça de l’Enginyer 
Castells núm. 1, de Paterna 
(València), CP 46980, i proveïda de 
CIF núm. P4619200-A. 

 

en referencia a la fiscalización de 
acuerdos de los qu e pudieran 
derivarse obligaciones o gastos de 
contenido económico. 
 
 CONSIDERANDO lo prevenido en 
las Bases de Ejecución del 
Presupuesto Municipal que regula la 
concesión de subvenciones. 
 
 CONSIDERANDO que el importe 
total de la subvención se aplicará 
con cargo a la partida 
presupuestaria 6230-48903. 
 
 CONSIDERANDO el informe de 
fiscalización de la Intervención de 
Fondos. 
 
 A la vista de lo expuesto, 
del informe del Jefe de Sección de 
Promoción Económica y Empleo y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Ocupación, de fecha 17 de febrero 
de 2009, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
PRIMERO.- Aprobar la firma del 

Convenio de colaboración entre el 
Ayuntamiento de Paterna  y el 
Patronato Intermunicipal 
Francisco Esteve, cuyo tenor  
literal es el siguiente: 

 
“CONVENIO DE COLABORACIÓN ENTRE 
EL AYUNTAMIENTO 
DE PATERNA  Y EL PATRONATO 
INTERMUNICIPAL FRANCISCO ESTEVE 
 
 

REUNIDOS 
 
DE UNA PARTE  D. LORENZO 

AGUSTI PONS , mayor de edad, en 
nombre y representación de la 
entidad AYUNTAMIENTO DE PATERNA, en 
calidad de Alcalde- Presidente de la 
misma, con domicilio en Plaza 
Ingeniero Castells nº 1 de Paterna 
(Valencia), C.P. 46980, y provista 
de CIF nº P4619200-A. 
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I D'UNA ALTRA PART, el Sr. 
Vicent Vilar Aviñó, major d'edat, en 
nom i representació del Patronat 
Intermunicipal Francisco Esteve, amb 
domicili social a Paterna, carrer 
Vicent Cardona s/n, CIF G-46107819. 

 
 
Intervenen en funció dels seus 

càrrecs respectius i en exercici de 
les seues facultats, per a acordar 
en nom de les entitats que 
representen, i a este efecte 

 
EXPOSEN 

 
 

I.- Que l'Ajuntament de 
Paterna, entitat pública resp onsable 
i el Patronat Intermunicipal 
Francisco Esteve, motivats per les 
problemàtiques que engloba la 
iniciativa i per tal de resoldre 
d'una forma conjunta i coordinada, 
han manifestat la seua voluntat de 
col·laborar en el programa, la 
finalitat del qual é s establir i 
desenvolupar estratègies que 
faciliten i afavorisquen la inserció 
sociolaboral de les persones 
discapacitades. 

 
 
II.- Que el Patronat 

Intermunicipal Francisco Esteve té 
com a fins essencials la inserció 
sociolaboral de les persones 
discpacitadas. 

 
III.- Que ambdós parts estan 

interessades a subscriure el present 
acord que regule la col·laboració 
entre les dos entitats, que a partir 
d'ara es denominarà ACORD MARC,  i 
que se sotmeten a les següents 

 
 
 

CLÀUSULES 
 
 
PRIMERA.- L'objecte d'este 

acord és el d'establir unes vies de 

Y DE OTRA PARTE D.Vicent 
Vilar Aviñó, mayor de edad, en 
nombre y representación del 
Patronato Intermunicipal Francisco 
Esteve, con domicilio social en 
Paterna calle Vicente Cardona s/n 
C.I.F. G-46107819. 

 
Intervienen en función de sus 

respectivos cargos y en ejercicio 
de sus facultades, para acordar en 
nombre de las entidades que 
representan, y a tal efecto 

 
EXPONEN 

 
 
 I.- Que el Ayuntamiento de 
Paterna, Entidad Pública 
responsable y el Patronato 
Intermunicipal Francisco Esteve, 
motivados por las problemáticas que 
engloba la iniciativa y al objeto 
de resolver de una forma conjunta y 
coordi nada, han manifestado su 
voluntad de colaborar en el 
programa, cuya finalidad es 
establecer y desarrollar 
estrategias que faciliten y 
favorezcan la inserción 
sociolaboral de las personas 
discapacitadas. 

 
II.- Que el Patronato 

Intermunicipal Francisco Estev e 
tiene como fines esenciales la 
inserción socio- laboral de las 
personas discpacitadas. 

 
III.- Que ambas partes se 

encuentran interesadas en suscribir 
el presente Acuerdo que regule la 
colaboración entre las dos 
Entidades, que a partir de ahora se 
denomina rá ACUERDO MARCO,  y que se 
someten a las siguientes 

 
 

CLÁUSULAS 
 
 
PRIMERA.-  El objeto de este 

Acuerdo es el de establecer unos 
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col·laboració permanents i obertes 
per a dur a terme el programa 
“ocupació amb suport”, en benefici 
dels discapacitats en el terme 
municipal de Paterna. 

 
Amb caràcter merament 

enunciatiu i no limitador se’n citen 
les següents: 

 
- Promoció de la qualitat de 

vida de les persones amb 
discapacitat en el municipi de 
Paterna, disseny i desenvolupament 
d'accions i projectes conjunts 
l'objectiu dels quals siga l’atenció 
i la millora de la qualitat de vida 
de les persones amb discapacit at, 
atenció i cures integrals, formació, 
integració social i laboral. 

 
SEGONA.- Gestionar conjuntament 

el programa “d'Ocupació amb Suport” 
per a l'any 2009, el cost total del 
qual puja a 29.344,00 €, dels quals 
l'Ajuntament de Paterna finança el 
50%, és a dir, 14.672,00 €. 

 
 
TERCERA.- Es tracta d'un 

projecte conjunt entre el Patrona t, 
l’Ajuntament de Quart de Poblet i 
l’Ajuntament de Paterna, en què els 
Ajuntaments financen les despeses de 
personal i el Patronat els mitjans 
humans i materials de què disposa 
(departament administració i centres 
ocupacionals). 

 
 
QUARTA.- La vigència de l 

present acord marc serà fins al 
desembre del 2009.  

 
 
I en prova de conformitat, 

ambdós parts firmen en triple versió 
exemplar el present document, a 
Paterna, _____ de_______________ del 
2009. 

 

 

cauces de colaboración permanentes 
y abiertos para llevar a cabo el 
programa “empleo con apoyo”, en 
beneficio de los discapacita dos en 
el término municipal de Paterna. 

 
Con carácter meramente 

enunciativo y no limitativo se 
citan las siguientes: 

 
- Promoción de la calidad de 

vida de las personas con 
discapacidad en el municipio de 
Paterna, Diseño y desarrollo de 
acciones y proyectos conjuntos cuyo 
objetivo se ala atención y mejora 
de la calidad de vida de las 
personas con discapacidad_ atención 
y ciudades integrales, formación, 
integración social y laboral. 

 
SEGUNDA.- Gestionar 

conjuntamente el programa “de 
Empleo con Apoyo” para el año 2009, 
cuyo coste total asciende a 
29.344,00 €, financiando el 
Ayuntamiento de Paterna el 50%, es 
decir 14.672,00 €. 

 
TERCERA.- Se trata de un 

proyecto conjunto entre el 
Patronato, Ayuntamiento de Quart de 
Poblet y Ayuntamiento de Paterna, 
financiando l os Ayuntamientos los 
gastos de personal y el Patronato 
los medios humanos y materiales de 
que dispone (Departamento 
administración y Centros 
Ocupacionales). 

 
CUARTA.- La vigencia del 

presente Acuerdo marco será hasta 
diciembre de 2009.  

 
 
Y en prueba de co nformidad, 

ambas partes firman por triplicado 
ejemplar el presente documento, en 
Paterna, a     de                de 
2009. 
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Per l'Ajuntament de Paterna Pel Patronat Intermunic ipal 

Francisco Esteve 
L’ALCALDE PRESIDENT 

 
 
 
 

LORENZO AGUSTÍ PONS  
 

 
 
 
 
 

VICENT VILAR AVIÑO.” 

 
 

 
Por el Ayuntamiento de Paterna Por el Patronato Int ermunicipal 

Francisco Esteve. 
ALCALDE.PRESIDENTE 

 
 
 
 

FDO: LORENZO AGUSTI PONS  
 

 
 
 
 
 

FDO: VICENT VILAR AVIÑO.” 

 

 
 

 
 SEGON.- Facultar l'alcalde per 
a la firma del conveni i totes les 
altres accions que se’n deriven. 

 
 

 TERCER.- Aprovar la despesa a 
càrrec de la partida pressupostària 
6230-48903. 
 
 QUART.-  Traslladar a 
Intervenció de Fons Municipals i al 
Patronat Intermunicipal Francisco 
Esteve. 

 
16é.- PROMOCIÓ ECONÒMICA I 

OCUPACIÓ.- AD QUISICIÓ COMPROMÍS DE 
FINANÇAMENT DE L'AJUNTAMENT PER A 
L'ANY 2010, DE LA QUANTITAT DE 
124.043,29 € PROJECTE “PATERNA 
CIUTAT INTEGRADORA, CIUTAT 
RESPONSABLE”.- Havent vist 
l'expedient del projecte “Paterna 
Ciutat Integradora, Ciutat 
Responsable”. 
 
 VIST qu e per resolució del 

 
 

 
 SEGUNDO.-  Facultar al 
Alcalde para la firma del convenio 
y cuantas otras acciones de él se 
deriven. 

 
 TERCERO.- Aprobar el gasto 
con cargo a la partida 
presupuestaria 6230-48903. 
 
 CUARTO.-  Dar traslado a 
Intervención de Fondos Municipales 
y al Patronato Intermunicipal 
Francisco Esteve. 

 
16º.- PROMOCIÓN ECONÓMICA Y 

EMPLEO.- ADQUISICIÓN COMPROMISO DE 
FINANCIACIÓN DEL AYUNTAMIENTO PARA 
EL AÑO 2010, DE LA CANTIDAD DE 
124.043,29 € PROYECTO “PATERNA 
CIUTAT INTEGRADORA, CIUTAT 
RESPONSABLE”.- Visto el expediente 
del proyecto “Paterna Ciutat 
Integradora, Ciutat Responsable”. 
 
 
 RESULTANDO  que por Resolución 
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secretari d'Estat de Cooperació 
Territorial, de data 14 de maig del 
2008, es concedeix a l'Ajuntament de 
Paterna una subvenció per un import 
de 939.819,90 €. 
 
 VIST que per Resolució 
d'Alcaldia núm. 2.870 de data 6 de 
juny del 2008 s'ac cepta la subvenció 
mencionada. 
 
 VIST que el cost total del 
projecte puja a 1.174.774,88 € i 
l'import subvencionat a 939.819,90 
€, i també que la durada inicial és 
fins a desembre del 2010. 
 
 
 VIST que amb este projecte es 
pretenen fomentar iniciatives 
generadores d'ocupació a nivell 
local en el sector de serveis, com 
també millorar la capacitat de 
contractació tant de col·lectius en 
situació de risc d'exclusió social, 
com de la pròpia empresa a través de 
la gestió de la diversitat. 
 
 
 VIST que la part a fi nançar 
per l'Ajuntament l'any 2010 puja a 
124.043,29 €, el desglossament de la 
qual és el següent: 
 
Salaris-6230-13100…………………………………………… 
…………………………………………………….………77.206,70 € 
Gastos corrents 6230- 22609……………………  
…………………………………………………………………8.836,59 € 
Contractació serveis 6230-
22709……………………………………………… 38.000,00 € 
 
 
 ATÉS que la Junta de Govern 
Local, en sessió ordinària de data 5 
de setembre del 2008 i 13 de febrer 
del 2009, va aprovar expedient de 
modificació de crèdit, per tal de 
finançar la part no subvencionada de 
l'exercici 2008 i 2009, els imports 
de la qual pugen a 23.281,50 € i 
87.630,19 € respectivament. 
 
 
 A la vista del que s'ha 

del Secretario de  Estado de 
cooperación territorial, de fecha 14 
de mayo de 2008,  se concede al 
Ayuntamiento de Paterna subvención 
por importe de 939.819,90 €. 
 
 RESULTANDO que por Resolución 
de Alcaldía núm. 2870 de fecha 6 de 
junio de 2008 se acepta la 
subvención mencionada. 
 
 RESULTANDO que el coste total 
del proyecto asciende a 
1.174.774,88 €  y el importe 
subvencionado a 939.819,90 €, 
siendo la duración in icial hasta 
diciembre de 2010. 
 
 RESULTANDO que con este 
proyecto se pretende fomentar 
iniciativas generadoras de empleo a 
nivel local en el sector de 
servicios, así como, mejorar la 
capacidad de contratación tanto de 
colectivos en situación de riesgo 
de e xclusión social, como de la 
propia empresa a través de la 
gestión de la diversidad. 
 
 RESULTANDO que la parte a 
financiar por el Ayuntamiento en el 
año 2010 asciende a 124.043,29 €,  
siendo el desglose el siguiente: 
 
Salarios - 6230- 13100………………………………… 
………………………………………………………………77.206,70 € 
Gastos corrientes 6230- 22609…………… 
……………………………………………………………  8.836,59 € 
Contratación servicios 6230-
22709……………………………………………… 38.000,00 € 
 
 
 CONSIDERANDO que por la Junta 
de Gobierno Local, en sesión 
ordinaria de fecha 5 de septiembre 
de 2008 y 13 de febrero de 2009 se 
aprobó expediente de modificación 
de crédit o, con el fin de financiar 
la parte no subvencionada del 
ejercicio 2008 y 2009, cuyos 
importes ascienden  a 23.281,50 € y 
87.630,19 € respectivamente. 
 
 A la vista de lo expuesto, 
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exposat, de l'informe del cap de 
Secció de Promoció Econòmica i 
Ocupació i del dictamen de la 
Comissió Informativa Permanent de 
Garantia Social i Ocupació, de data 
17 d e febrer del 2009, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Adquirir el compromís 
de finançament de la quantitat de 
124.043,29 € i consignar en  el 
pressupost de 2010 la dita 
quantitat. 
 

SEGON.- Traslladar l'acord al 
Departament d'Intervenció.   

 
 

17é.- SE CCIÓ DE CONTRACTACIÓ I 
PATRIMONI.- PROPOSTA DE SEGREGACIÓ, 
INSCRIPCIÓ REGISTRAL, TRASLLAT A 
INVENTARI I CESSIÓ DE 524,38 m2 DE 
LA PARCEL·LA DE DOTACIÓ SANITÀRIA EN 
EL CARRER VALÈNCIA A LA CONSELLERIA 
DE SANITAT PER A LA CONSTRUCCIÓ DEL 
CONSULTORI AUXILIAR DE CAMPAMENT.- 
Havent donat compte de l'escrit de 
l'Agència València de Salut en què 
comunica a l'Ajuntament la 
necessitat de segregar la parcel·la 
de 907,55 m2 cedida per a la 
construcció del consultori auxiliar 
en la zona de Campament, les bandes 
correspo nents a l'accés de vianants 
a la parcel·la pel carrer València i 
la zona de protecció ferroviària al 
sud de la parcel·la.    
 
 

VIST que mitjançant un acord 
de l'Ajuntament en Ple adoptat en 
sessió de data 20/03/06, este va 
cedir a la Conselleria de Sanitat la 
parcel·la de  907,55 m2 en el carrer 
València, amb la finalitat de 
construir sobre esta el consultori 
auxiliar de la zona de Campament del 
nucli urbà. 
 
 
 VIST que l'Agència Valenciana 
de Salut requereix l'Ajuntament en 
data 02/12/09 perquè adopte un no u 
acord de cessió de 524,38 m2 de la 

del informe del Jefe de Sección de 
Promoción Económica y Empleo y del 
dictam en de la Comisión Informativa 
Permanente de Garantía Social y 
Empleo, de fecha 17 de febrero de 
2009, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 
 
 PRIMERO.- Adquirir el 
compromiso de financiación de la 
cantidad de 124.043,29 € y 
consignar en  el presupuesto de 
2010 dicha cantidad. 
 

SEGUNDO.- Dar traslado del 
acuerdo al Departamento de 
Intervención.   

 
17º.- SECCIÓN CONTRATACIÓN Y 

PATRIMONIO.- PROPUESTA SEGREGACIÓN, 
INSCRIPCIÓN REGISTRAL, TRASLADO A 
INVENTARIO Y CESIÓN DE 524,38 M2 DE 
LA PARCELA DE DOTACIÓN SANITARIA E N 
LA CALLE VALENCIA A LA CONSELLERIA 
DE SANIDAD PARA LA CONSTRUCCIÓN DEL 
CONSULTORIO AUXILIAR DE 
CAMPAMENTO.-  Dada cuenta del 
escrito de la Agencia Valencia de 
Salud comunicando al Ayuntamiento 
la necesidad de segregar de la 
parcela de 907,55 m2 cedida pa ra la 
construcción del Consultorio 
Auxiliar en la zona de Campamento, 
las bandas correspondientes al 
acceso peatonal a la parcela por la 
calle Valencia y la zona de 
protección ferroviaria al sur de la 
parcela.    
 

RESULTANDO que mediante 
acuerdo del Ayunta miento Pleno 
adoptado en sesión de fecha 
20/03/06, éste cedió a la 
Conselleria de Sanidad la parcela 
de  907,55 m2 en la calle Valencia,  
con la finalidad de construir sobre 
la misma el Consultorio Auxiliar de 
la Zona de Canpamento del Casco 
Urbano. 
 
 RESULTANDO que la Agencia 
Valencia de Salud requiere al 
Ayuntamiento en fecha 02/12/09 para 
que adopte un nuevo acuerdo de 
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parcel·la d'ús sanitari en el carrer 
València cedida el seu dia, 
segregant els 383,17 m2 de la 
parcel·la corresponents a l'accés de 
vianants pel carrer València, zona 
de protecció ferroviària, i  resta 
de parcel·la dest inada a zona verda 
de propietat municipal, la 
urbanització de les quals realitzarà 
l'Ajuntament. 
 
 
 ATÉS que el Gabinet Tècnic 
municipal informa favorablement la 
proposta de la Conselleria de 
Sanitat, delimitant-ne cada una. 
 
 
 ATESA la necessitat de divid ir 
la parcel·la de 907,55 m2 en quatre 
noves parcel·les, la destinada a 
accés de vianants pel carrer 
València de 117 m2, la parcel·la de 
524,38 m2 destinada a la construcció 
del consultori auxiliar de 
Campament, la parcel·la de 258,62 m2 
destinada a reserv a de tramvia i 
resta de parcel·la destinada a zona 
verda de 7,55 m2. 
   
 ATESA la necessitat que la 
parcel·la de 524,38 m2 destinada a 
consultori auxiliar aparega com a 
parcel·la independent, inscrita com 
a tal en el Registre de la Propietat 
i en l'Inventa ri municipal, per a 
poder formalitzar- ne la cessió a la 
Conselleria de Sanitat. 
 

ATÉS que, d'acord amb l'art. 
37 pt. 1 i la disposició addicional 
onze de la Llei 14/2003, de 10 
d'abril, de Patrimoni de la 
Generalitat Valenciana, les 
administracions territo rials de la 
Comunitat Valenciana podran afectar 
béns i drets demanials a un ús o 
servei públic competència de la 
Generalitat i transmetre- li la 
titularitat d’estos quan resulten 
necessaris per al compliment dels 
seus fins. L'Administració adquirent 
mantind rà la titularitat del bé 
mentre continue afectat l'ús o 

cesión de 524,38 m2 de la parcela 
de uso sanitario en la calle 
Valencia cedida en su día, 
segregando los 383,17 m2 de la 
parcela correspo ndientes al acceso 
peatonal por la calle Valencia, 
zona de protección ferroviaria, y  
resto de parcela destinada a zona 
verde de propiedad municipal, cuya 
urbanización realizará el 
Ayuntamiento. 
 
 CONSIDERANDO que el Gabinete 
Técnico municipal informa 
favo rablemente la propuesta de la 
Conselleria de Sanidad,  
delimitando cada una de ellas. 
 
 CONSIDERANDO  la necesidad de 
dividir la parcela de 907,55 m2 en 
cuatro nuevas parcelas, la 
destinada a acceso peatonal por la 
calle Valencia de  117 m2, la 
parcela de 524,38 m2 destinada a la 
construcción del Consultorio 
Auxiliar de Campamento, la parcela 
de  258,62 m2 destinada a reserva 
de tranvía y resto de parcela 
destinada a zona verde de 7,55 m2. 
   
 CONSIDERANDO la necesidad de 
que la parcela de 524,38 m2 
destina da a Consultorio Auxiliar, 
aparezca como parcela independiente, 
inscrita como tal en el Registro de 
la Propiedad y en el Inventario 
municipal, para poder formalizar su 
cesión a la Conselleria de Sanidad. 
 

CONSIDERANDO que de acuerdo 
con el art. 37 pto.1 y  la 
disposición adicional undécima de 
la Ley 14/2003, de 10 de abril, de 
Patrimonio de la Generalitat 
Valenciana, las Administraciones 
Territoriales de la Comunidad 
Valenciana podrán afectar bienes y 
derechos demaniales a un uso o 
servicio público competen cia de la 
Generalitat y transmitirle la 
titularidad de los mismos cuando 
resulten necesarios para el 
cumplimiento de sus fines. La 
Administración adquirente mantendrá 
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servei públic que va motivar la 
mutació i per tant, conserve el seu 
caràcter demanial. Si el bé o dret 
no fóra destinat a l'ús o servei 
públic o deixara de destinar- se 
posteriorment, revertirà a 
l'Adm inistració transmetent, i 
s’integrerà en el seu patrimoni amb 
totes les seues pertinences i 
accessions. 
 
 
 
 ATÉS que correspon a 
l'Ajuntament en Ple adoptar l'acord 
de trasllat a l'Inventari vigent de 
les parcel·les dividides, en els 
termes de l'art. 34 i 35 del 
Reglament de Béns de les Entitats 
Locals. 
 
 ATÉS  que correspon al Ple la 
competència de cessió de béns en els 
termes de l'art. 47.2 de la Llei 
7/85 Reguladora de Bases de Règim 
Local.  

 
A la vista del que s'ha 

exposat, de l'informe del cap de 
Secci ó de Contractació i Patrimoni, 
del conforme de la Sra. secretària i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de Gestió 
Municipal, de data 17 de febrer del 
2009, el Ple per unanimitat acorda: 

 
 
PRIMER.- Segregar mitjançant 

escriptura pública de la parcel·la 
d'ús sanitari en el carrer València 
de 907,55 m2 i inscriure en el 
Registre de la Propietat les 
parcel·les següents: 

 
1.- Parcel·la de 524,38 m2, 

que limita al nord i a l'est amb 
parcel·la segregada destinada a zona 
verda, al sud amb parcel·la 
se gregada destinada a reserva de 
tramvia i a l'oest amb parcel·la 
segregada destinada a formar el 
carrer València, amb el fi exclusiu 
de construir sobre esta un 
consultori auxiliar. 

la titularidad del bien mientras 
continúe afectado al uso o servicio 
público que motivó l a mutación y 
por tanto, conserve su carácter 
demanial. Si el bien o derecho no 
fuera destinado al uso o servicio 
público o dejara de destinarse 
posteriormente, revertirá a la 
Administración transmitente, 
integrándose  en su patrimonio con 
todas sus pertene ncias y 
accesiones. 
 
 CONSIDERANDO que corresponde 
al Ayuntamiento pleno adoptar el 
acuerdo de traslado al Inventario 
vigente de las parcelas divididas, 
en los términos del art. 34 y 35 
del Reglamento de Bienes de las 
Entidades Locales. 
 
 CONSIDERANDO  que corresponde 
al Pleno la competencia de cesión 
de bienes en los términos del art. 
47.2 de la Ley 7/85 Reguladora de 
Bases de Régimen Local.  

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe de la Jefa de Sección 
de Contratación y Patrimonio, del 
conforme de la Sra. Secretaria y 
del dictamen de la Comisión 
Informativa Permanente de Gestión 
Municipal, de fecha 17 de febrero 
de 2009, el Pleno por unanimidad 
acuerda: 

 
PRIMERO.- Segregar mediante 

escritura pública de la parcela de 
uso sanitario en la calle Valencia 
de 90 7,55 m2 e inscribir en el 
Registro de la Propiedad, las 
siguientes parcelas: 

 
1.- Parcela de 524,38 m2, que 

linda al norte y al este con 
parcela segregada destinada a zona 
verde, al sur con parcela segregada 
destinada a reserva de tranvía y al 
oeste con pa rcela segregada 
destinada a formar la Calle 
Valencia, con el fin exclusivo de 
construir sobre la misma un 
Consultorio Auxiliar. 
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2.- Parcel·la destinada a 

formar el carrer València de 117 m2, 
que limita a l nord amb parcel·la 
segregada destinada a zona verda, al 
sud amb parcel·la segregada 
destinada a reserva de tramvia, a 
l'est amb parcel·la segregada 
destinada a consultori auxiliar i a 
l'oest amb el carrer València.  

 
3.- Parcel·la destinada a 

reserva de tramvia de 258,62 m2, que 
limita al nord amb parcel·la 
segregada destinada a consultori 
auxiliar, al sud amb terrenys de 
Ferrocarrils de la Generalitat 
Valenciana, a l'est amb parcel·la 
segregada destinada a zona verda i a 
l'oest amb parcel·la segregada 
destinada a carrer València. 

 
4.- Resta de parcel·la 

municipal destinada a zona verda 
7,55 m2, que limita al nord amb zona 
verda en carrer València, al sud amb 
parcel·les segregades destinades a 
carrer valència, consultori auxiliar 
i reserva de tramvia, a l' est amb 
terrenys de Ferrocarrils de la 
Generalitat Valenciana i a l'oest 
amb el carrer València. 

 
 
SEGON.- Traslladar a l'epígraf 

1 de l'Inventari Municipal les 
parcel·les descrites anteriorment, 
una vegada segregades i inscrites en 
el Registre de la Propietat. 

 
 
TERCER.- Cedir la parcel·la 

d'ús sanitari de 524,38 m2, una 
vegada segregada, inscrita en el 
Registre de la Propietat i donada 
d'alta en l’Inventari, a la 
Conselleria de Sanitat, per a la 
construcció del  consultori auxiliar 
de la zona de Campament del nucli 
urbà. 

 
QUART.- Exposar al públic el 

present acord, per un termini no 
inferior a 15 dies, de conformitat 

 
2.- Parcela destinada a 

formar la Calle Valencia de 117 m2, 
que linda al norte con parcela 
segregada destinada a zona verde, 
al sur con parcela segregada 
destinada a reserva de tranvía, al 
este con parcela segregada 
destinada a Consultorio Auxiliar y 
al oeste con la calle Valencia.  

 
3.- Parcela destinada a 

reserva de tranvía de  258,62  m2, 
que linda al norte con parcela 
segregad a destinada a Consultorio 
Auxiliar, al Sur con terrenos de 
Ferrocarriles de la Generalitat 
Valenciana, al Este con parcela 
segregada destinada a zona verde y 
al oeste con parcela segregada 
destinada a Calle Valencia. 

 
4.- Resto de parcela 

municipal destina da a zona verde 
7,55 m2, que linda al norte con 
zona verde en calle Valencia, al 
sur con parcelas segregadas 
destinadas a calle valencia, 
Consultorio Auxiliar y reserva de 
tranvía, al este con terrenos de 
Ferrocarriles de la Generalidad 
Valenciana y al oes te con la calle 
Valencia. 

 
SEGUNDO.- Trasladar al 

epígrafe 1 del Inventario municipal 
las parcelas descritas 
anteriormente, una vez segregadas e 
inscritas en el Registro de la 
Propiedad. 

 
TERCERO.- Ceder la parcela de 

uso sanitario de 524,38 m2, una vez 
se gregada, inscrita en el Registro 
de la Propiedad y dada de alta en 
Inventario, a la Conselleria de 
Sanidad, para la construcción del  
Consultorio Auxiliar de la zona de 
Campamento del Casco Urbano. 

 
 
CUARTO.- Exponer al público, 

el presente acuerdo, por pl azo no 
inferior a 15 días, de conformidad 
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amb el que disposa l'apartat 1 de 
l'article 110.1 del Reglament de 
Béns de les Entitats Locals; l’acord 
s’entendrà definitiu si no es 
presenten reclamacions. 
 
 Assenyalar també, d'acord amb 
el que disposa l'art. 111.1 de 
l'esmentat Reglament, que la cessió 
acordada quedarà sense efecte en cas 
que s'altere el destí per al qual es 
va cedir, o que no s'inicie 
l'execució de les obres en el 
termini de quatre anys a partir de 
l'acord d'acceptació de la cessió, i 
en este cas revertirà la propietat a 
este Ajuntament.  

 
CINQUÉ.- Facultar l'alcalde 

per a la firma de l'escriptura i 
tots els altres documents que siguen 
necessaris per a la formalització 
del present acord. 

 
SISÉ.- Traslladar el present 

acord a l'Agència  València de 
Salut, a la Notaria de Paterna, al 
Registre de la Propietat i a la 
Secció de Rendes als efectes 
oportuns. 

 
SETÉ.- Donar compte als 

efectes de l'art. 109 del  Reglament 
de Béns a l' òrgan competent de la 
comunitat autònoma. 

 
 
18é.- SECCIÓ DE CONTRACTACIÓ I 

PATRIMONI.- PROPOSTA DE 
REGULARITZACIÓ EN EL REGISTRE DE LA 
PROPIETAT I EN L'INVENTARI DE BÉNS 
MUNICIPAL DE LA PARCEL·LA EC- 3 DE 
DOTACIÓ ESCOLAR DEL PLA PARCIAL DEL 
SECTOR LLOMA LLARGA.- havent donat 
compte que mitjançant un acord de 
Comissió de Govern de data 9/02/01 
es va aprovar el Projecte de 
Reparcel·lació del Pla Parcial del 
Sector de Lloma Llarga pel qual 
s'adjudicaven a l'Ajuntament de 
Paterna les parcel·les dotacionals 
del d it sector i entre estes la 
parcel·la de dotació escolar de 
12.751,75 m2, inscrita en el 

con lo dispuesto en el apartado 1 
del artículo 110.1 del Reglamento 
de Bienes de las Entidades Locales, 
entendiéndose definitivo el acuerdo 
si no se presentan reclamaciones. 
 
 Señalar también de acuerdo 
con lo disp uesto en el art. 111.1 
del citado Reglamento, que la 
cesión acordada quedará sin efecto 
en el supuesto de que se altere el 
destino para el que se cedió, o que 
no se inicie la ejecución de las 
obras en el plazo de cuatro años a 
partir del acuerdo de aceptac ión de 
la cesión, en cuyo caso revertirá 
la propiedad a este Ayuntamiento.  

 
QUINTO.- Facultar al Alcalde 

para la firma de la Escritura y 
cuantos otros documentos sean 
necesarios para la formalización 
del presente acuerdo. 

 
SEXTO.- Dar traslado del 

present e acuerdo a la  Agencia 
Valencia de Salud, a la Notaria de 
Paterna, al Registro de la 
Propiedad y a la Sección de Rentas 
a  los efectos oportunos. 

 
SÉPTIMO.- Dar cuenta a los 

efectos del art. 109 del  
Reglamento de Bienes al órgano 
competente de la Comunid ad 
Autónoma. 

 
18º.- SECCIÓN CONTRATACIÓN Y 

PATRIMONIO.- PROPUESTA DE 
REGULARIZACIÓN EN EL REGISTRO DE LA 
PROPIEDAD Y EN EL INVENTARIO DE 
BIENES MUNICIPAL DE LA PARCELA EC- 3 
DE DOTACIÓN ESCOLAR DEL PLAN 
PARCIAL DEL SECTOR LLOMA LLARGA.-  
Dada cuenta de que m ediante acuerdo 
de Comisión de Gobierno de fecha 
9/02/01 se aprobó el Proyecto de 
Reparcelación del Plan Parcial del 
Sector de Lloma Llarga por el que 
se adjudicaban al Ayuntamiento de 
Paterna las parcelas dotacionales 
de dicho Sector y entre ellas la 
parc ela de dotación escolar de 
12.751,75 m2, inscrita en el 
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Registre de la Propietat al Tom 
2.275, Llibre 848 de Paterna, Foli 
39, Finca 75.185, i Inscripció 1a. 
 
 

VIST que l'Ajuntament va donar 
d'alta en l'Inventari municipal 
l 'esmentada parcel·la de servei 
públic al foli núm. 1.981, en la 
Rectificació d’este a 31/12/02. 
  
 

VIST que mitjançant un acord 
de l'Ajuntament en Ple adoptat en 
sessió de data 27/11/03 es va posar 
a disposició de la Conselleria 
d'Educació 8.000 m2 de la p arcel·la  
EC-3, amb la finalitat de construir-
hi un col·legi d'educació infantil i 
primària. 
 
 
 VIST que la construcció de la 
línia 4 (tram accés barri Lloma 
Llarga) del tramvia i l'obertura 
d'un nou carrer fa necessari revisar 
la superfície i usos de la p arcel·la 
EC-3. 
 
 
 VIST que per acord de 
l'Ajuntament en Ple de data 7/10/08 
es va modificar la superfície i els 
límits de la parcel·la posada a 
disposició de la Conselleria 
d'Educació, que passa a tindre 7.997 
m2, i limita al nord amb el futur 
carrer Ortig a, al sud, amb la xarxa 
viària estructural, a l'est amb el 
carrer Espígol i a l'oest amb la CV-
31. 
 
 VIST que d'acord amb l'informe 
del Cap de Secció de Planejament 
Urbanístic no s'ha tramitat cap 
modificació del Projecte de 
Reparcel·lació del Sector amb 
posterioritat a abril del 2006, i 
que el traçat del tramvia coincideix 
amb el que figura en el planejament 
aprovat. 
 
 ATESA la necessitat de divisió 
de la parcel·la de 12.751,75 m2 en 

Registro de la Propiedad al Tomo 
2.275, Libro 848 de Paterna, Folio 
39, Finca 75.185,  e Inscripción 
1ª. 
 

RESULTANDO que el 
Ayuntamiento dio de alta en el 
Inventario municipal la citada 
parcela de ser vicio público al 
folio nº 1.981, en la Rectificación 
del mismo a 31/12/02. 
  

RESULTANDO que mediante 
acuerdo del Ayuntamiento Pleno 
adoptado en sesión de fecha 
27/11/03 se puso a disposición de 
la Conselleria de Educación 8.000 
m2 de la parcela  EC-3, con la 
finalidad de construir sobre la 
misma un Colegio de Educación 
Infantil y Primaria. 
 
 RESULTANDO que la 
construcción de la línea 4 (Tramo 
acceso barrio Lloma Llarga) del 
tranvía y la apertura de una nueva 
calle hace necesario revisar la 
superficie y usos de la parcela EC-
3. 
 
 RESULTANDO que por acuerdo 
del Ayuntamiento Pleno de fecha 
7/10/08 se modificó la superficie y 
los linderos de la parcela puesta a 
disposición de la Conselleria de 
Educación, que pasa a tener 7.997 
m2,  y linda al Norte con la futura  
calle Ortiga, al Sur, con la red 
viaria estructural, al Este con la 
calle Espigol y al Oeste con la CV-
31. 
 
 RESULTANDO que de acuerdo con 
el informe del Jefe de Sección de 
Planeamiento Urbanístico no se ha 
tramitado ninguna modificación del 
Proyecto de R eparcelación del 
Sector con posterioridad a abril de 
2006, y que el trazado del tranvía 
coincide con el que figura en el 
planeamiento aprobado. 
 
 CONSIDERANDO  la necesidad de 
división de la parcela de 12.751,75 
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tres noves parcel·les, l'EC- 3 de 
7.997 m2 destinada a la construcció 
d'un col·legi d'educació infantil i 
primària, la parcel·la destinada a 
formar el carrer Ortiga de 462 m2 i 
la parcel·la restant EC- 3 de 3.701 
m2 destinada a reserva de tramvia i 
altres usos. 
 
 
 ATESA la descripció de límits 
i superfícies facilitada per 
l'arqui tecte municipal de les 
parcel·les que formen actualment la 
parcel·la EC- 3 de dotació escolar a 
Lloma Llarga, per a regularitzar- les 
en l'Inventari Municipal.  
 
 
 ATÉS que correspon a 
l'Ajuntament en Ple adoptar l'acord 
de trasllat a l'Inventari vigent de 
l es parcel·les segregades, en els 
termes de l'art. 34 i 35 del 
Reglament de Béns de les Entitats 
Locals. 
 

A la vista del que s'ha 
exposat, de l'informe del cap de la 
Secció de Contractació i Patrimoni i 
del dictamen de la Comissió 
Informativa Permanent de G estió 
Municipal, de data 17 de febrer del 
2009, el Ple per unanimitat acorda: 
 

PRIMER.- Segregar mitjançant 
escriptura pública la parcel·la EC- 3 
i inscriure en el Registre de la 
Propietat, les parcel·les següents: 

 
1.- Parcel·la EC- 3 de 7.997 m2 

que limita al nord amb el carrer 
Espígol i Ortiga, al sud amb la 
parcel·la EC- 3' destinada a reserva 
de tramvia i altres usos, a l'est 
amb el carrer Espígol i la parcel·la 
UR-25 i a l'oest amb la parcel·la 
EC-3' i el Barranc d'Endolsa, amb el 
fi exclusiu de construi r sobre esta 
un centre d'educació infantil i 
primària. 

 
2.- Parcel·la destinada a 

formar el carrer Ortiga de 462 m2 

m2 en tres nuevas parcelas, la EC- 3 
de 7.997 m2 destinada a la 
construcción de un Colegio de 
Educación Infantil y Primaria, la 
parcela destinada a formar la Calle 
Ortiga de 462 m2 y la parcela 
restante EC- 3’ de 3.701 m2 
destinada a reserva de tranvía y 
otros usos. 
 
 CONSIDERANDO la descripción 
de li nderos y superficies 
facilitada por la Arquitecto 
Municipal de las parcelas que 
forman actualmente la parcela EC- 3 
de dotación escolar en Lloma 
Llarga, para su regularización en 
el Inventario Municipal.  
 
 CONSIDERANDO que corresponde 
al Ayuntamiento Pleno adoptar el 
acuerdo de traslado al Inventario 
vigente de las parcelas segregadas, 
en los términos del art. 34 y 35 
del Reglamento de Bienes de las 
Entidades Locales. 
 

A la vista de lo expuesto, 
del informe de la Jefa de Sección 
de Contratación y Patrimonio y del 
dictamen de la Comisión Informativa 
Permanente de Gestión Municipal, de 
fecha 17 de febrero de 2009, el 
Pleno por unanimidad acuerda: 
 

PRIMERO.- Segregar mediante 
escritura pública de la parcela EC-
3 e inscribir en el Registro de la 
Propiedad, las siguientes parcelas: 

 
1.- Parcela EC- 3 de 7.997 m2 

que linda al norte con la calle 
Espigol y Ortiga, al sur con la 
parcela EC- 3’ destinada a reserva 
de tranvía y otros usos, al este 
con la calle Espigol  y parcela UR-
25 y al oeste con la parcela EC- 3’ 
y el Barranco de Endolsa, con el 
fin exclusivo de construir sobre la 
misma un Centro de Educación 
Infantil y Primaria. 

 
2.- Parcela destinada a 

formar la Calle Ortiga de 462 m2 
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que limita al nord amb la parcel·la 
ECG-4 i el carrer Espígol, al sud 
amb la parcel·la EC- 3, a l'est amb 
la C/ Espígol i a l'oest amb la 
parcel·la EC- 3' destinada a reserva 
de tramvia i altres usos.  

 
3.- Parcel·la EC- 3´ de 3.701 

m2 que limita al nord amb la 
parcel·la ECG- 4, al sud amb 
l'autovia CV- 31, a l'est amb la 
parcel·la EC- 3 i a l'oest amb 
l'autovia CV- 31 i el Barranc 
d'Endolsa. Destina da a reserva de 
tramvia i altres usos dels definits 
en l'epígraf corresponent a serveis 
urbans del PP de Lloma Llarga. 

 
SEGON.- Traslladar a l'epígraf 

1 de l'Inventari Municipal les 
parcel·les EC- 3, la parcel·la 
destinada a futur carrer Ortiga i 
l'EC-3´ de scrites anteriorment, una 
vegada segregades i inscrites en el 
Registre de la Propietat.   

 
TERCER.- Facultar l'alcalde 

per a la firma de l'Escriptura i 
tots els altres documents que siguen 
necessaris per a la formalització 
dels acords. 

 
QUART.- Notificar e l present 

acord a Intervenció i a Tresoreria, 
a la Notaria de Paterna, al Registre 
de la Propietat i a la Secció de 
Rendes als efectes corresponents. 

 
 
19é.- POLICIA LOCAL.- PROPOSTA 

DE FELICITACIÓ I SOL·LICITUD DE 
MEDALLES A LA GENERALITAT A POLICIES 
LOCALS I DEL COS NACIONAL DE POLICIA 
EN INCENDI VIVENDA.- Havent donat 
compte de la Proposta de Felicitació 
i sol·licitud de medalles a la 
Generalitat Valenciana a Policia 
Locals i membres del CNP de Paterna. 

 
 
 
Havent vist l'informe elaborat 

pel Sr. José Marí a González 
Gallardo, intendent principal cap de 

que linda al norte con la parcela 
ECG-4 y la calle Espigol, al sur 
con la parcela EC- 3, al este con la 
C/ Espigol y al oeste con la 
parcela EC- 3’ destinada a reserva 
de tranvía y otros usos.  

 
3.- Parcela EC- 3´ de 3.701 m2 

que linda al norte con la parcela 
ECG-4, al Sur con la autovía CV- 31, 
al Este con la parcela EC- 3 y al 
oeste con la Autovía CV- 31 y 
Barranco de Endolsa. Destinada a 
reserva de tranvía y otros usos de 
los definidos en el epígrafe 
correspondiente a servicios urbanos 
del PP de Lloma Llarga. 

 
SEGUNDO.- Trasladar al 

epígrafe 1 del Inventario municipal 
las parcelas EC-3, la pa rcela 
destinada a futura calle Ortiga y 
la EC- 3´ descritas anteriormente, 
una vez segregadas e inscritas en 
el Registro de la Propiedad.   

 
TERCERO.- Facultar al Alcalde 

para la firma de la Escritura y 
cuantos otros documentos sean 
necesarios para la forma lización de 
los acuerdos. 

 
CUARTO.- Notificar el 

presente acuerdo a Intervención y a 
Tesorería, a la Notaria de Paterna, 
al Registro de la Propiedad y a la 
Sección de Rentas a los efectos 
oportunos. 

 
19º.- POLICÍA LOCAL.-  

PROPUESTA DE FELICITACIÓN Y 
SOLICI TUD DE MEDALLAS A LA 
GENERALITAT A POLICÍAS LOCALES Y DEL 
CUERPO NACIONAL DE POLICÍA EN 
INCENDIO VIVIENDA.-  Dada cuenta de 
la Propuesta de Felicitación y 
solicitud de medallas a la 
Generalitat Valenciana a Policía 
Locales y miembros del C.N.P. de 
Paterna. 

 
Visto el informe elaborado el 

Sr. D. José María González 
Gallardo, Intendente Principal Jefe 
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la Policia Local en què sol·licita 
que es felicite mitjançant un acord 
de l'Ajuntament en Ple a l'oficial 
de la Policia Local amb número 
professional 84; i els agents de la 
Policia Local amb número 
profession al 114, 13, 151, 155, 178; 
com també als membres del Cos 
Nacional de Policia de la Comissaria 
de Paterna amb número professional 
99.952, 104.146, 101.667; així com 
la policia del Cos Nacional de 
Policia en pràctiques amb número 
professional 112.460; que va n 
participar en l'actuació de 
l'incendi ocorregut en el bloc F del 
passatge Marroca d'esta població el 
passat 17 de gener i la van dur a 
terme realitzant un servei 
especialment meritori en el 
compliment de les seues funcions, 
que va evitar la producció d'u n 
resultat greu per a béns i vides 
humanes. 

 
VIST que en el mateix informe 

de la Direcció del cos policial 
s'exposa que l'oficial de la Policia 
Local amb número professional 84 i 
els agents de la Policia Local amb 
número professional 114 i amb número 
profe ssional 155, com també els 
membres del Cos nacional de Policia 
de la Comissaria de Paterna amb 
número professional 99.952 i amb 
número professional 104.146; 
superant l'estricte compliment de 
les obligacions i deures 
reglamentaris, amb lloable valor i 
greu risc per a les seues vides i 
integritat física, van accedir a 
l'interior de la vivenda núm. 5 del 
bloc F del passatge Marroca que es 
trobava en flames i on s'escoltaven 
explosions, havent derrocat la porta 
prèviament, van rescatar i salvar la 
vida de tres persones que es 
trobaven en l'interior, un d'ells 
amb minusvalidesa psíquica i fill 
dels altres dos habitants d'avançada 
edat, la qual cosa evidencia un 
excel·lent valor personal amb risc 
greu i imminent per a la pròpia 
vida. 

de la Policía Local en el que 
solicita se felicite mediante 
acuerdo del Ayuntamiento Pleno al 
Oficial de la Policía Local con 
número profesional 84; y los 
Agentes de la Policía Local con 
número profesional 114, 13, 151, 
155, 178; así como a los miembros 
del Cuerpo Nacional de Policía de 
la Comisaría de Paterna con número 
profesional 99952, 104146, 101667; 
así como la Policía del Cuerpo 
Nacional de Policía en prácti cas 
con número profesional 112460; que  
participaron en la actuación del 
incendio ocurrido en el bloque F 
del Pasaje Marroca de esta 
población en pasado 17 de enero y 
la llevaron a cabo realizando un 
servicio especialmente meritorio en 
el cumplimiento de s us funciones, 
que evitó la producción de un 
resultado grave para bienes y vidas 
humanas. 

 
RESULTANDO que en el mismo 

informe de la Jefatura del cuerpo 
policial se expone que el Oficial 
de la Policía Local con número 
profesional 84 y los Agentes de la 
Polic ía Local con número 
profesional 114 y con número 
profesional 155, así como los 
miembros del Cuerpo nacional de 
Policía de la Comisaría de Paterna 
con número profesional 99952 y con 
número profesional 104146; 
superando el estricto cumplimiento 
de las obliga ciones y deberes 
reglamentarios, con loable valor y 
grave riesgo para sus vidas e 
integridad física, accedieron al 
interior de la vivienda nº 5 del 
bloque F del Pasaje Marroca que se 
encontraba en llamas y donde se 
escuchaban explosiones, derribando 
previa mente la puerta, rescatando y 
salvando la vida de tres personas 
que se encontraban en el interior, 
uno de ellos con minusvalía 
psíquica e hijo de los otros dos 
moradores de avanzada edad, lo que 
evidencia un sobresaliente valor 
personal con riesgo grave e 
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VIST l'atestat núm. 26.412 d e 

la Comissaria del Cos Nacional de 
Policia de Paterna, i també els 
informes elaborats per l'oficial i 
els agents de la Policia Local que 
van intervindre en el rescat de tres 
persones el dia 17 del present mes 
de gener en un incendi ocorregut en 
el bloc F del passatge Marroca 
d'esta població en què els agents 
que van intervindre van rescatar 
tres persones que es trobaven en 
l'interior de la vivenda núm. 5, amb 
greu perill de les seues vides. 

 
 
ATÉS que el Decret 189/2006, 

de 22 de desembre que regula les 
di stincions i condecoracions que 
concedisca la Generalitat als 
membres dels Cossos de la Policia 
Local de la Comunitat Valenciana, 
estableix en l'article 1r que per 
tal de reconéixer i premiar 
públicament l'actuació dels policies 
locals de la Comunitat Valen ciana, i 
la del personal que amb la 
denominació d'auxiliars, agents, 
guàrdies, vigilants o anàlegs 
exercisquen les comeses de la 
Policia Local en els municipis on no 
existisca, es creen les següents 
distincions i condecoracions: 

 
 
 
a)  Medalla d'Or al Mèrit 

Policial de la Generalitat.  
b)  Creu al Mèrit Policial amb 

Distintiu Roig. 
c)  Creu al Mèrit Policial amb 

Distintiu Blau. 
d)  Creu al Mèrit Policial amb 

Distintiu Blanco. 
e)  Diploma de Jubilació. 
f)  Felicitacions Públiques. 

 
 

ATÉS que l'article 9é de 
l'esmentat decret estable ix que la 
proposta d'iniciació del procediment 
serà efectuada pel Ple de 

inminente para la propia vida. 
 
RESULTANDO el atestado nº 

26.412 de la Comisaría del Cuerpo 
Nacional de Policía de Paterna, 
como los informes elaborados por el 
oficial y los agentes de la Policía 
Local que intervinieron en el 
rescate de tres personas el dí a 17 
del presente mes de enero en un 
incendio ocurrido en el bloque F 
del Pasaje Marroca de esta 
población en el que los agentes que 
intervinieron rescataron a tres 
personas que se encontraban en el 
interior de la vivienda nº 5, con 
grave peligro de sus vidas. 

 
CONSIDERANDO que el Decreto 

189/2006, de 22 de diciembre que 
regula las distinciones y 
condecoraciones que se concedan por 
la Generalitat a los miembros de 
los Cuerpos de la Policía Local de 
la Comunidad Valenciana, 
estableciendo en el artículo 1º qu e 
con el fin de reconocer y premiar 
públicamente la actuación de los 
policías locales de la Comunitat 
Valenciana, y la del personal que 
con la denominación de auxiliares, 
agentes, guardias, vigilantes o 
análogos desempeñen los cometidos 
de la Policía Local en los 
municipios donde no exista, se 
crean las siguientes distinciones y 
condecoraciones: 

 
a)  Medalla de Oro al Mérito 

Policial de la 
Generalitat. 

b)  Cruz al Mérito Policial 
con Distintivo Rojo. 

c)  Cruz al Mérito Policial 
con Distintivo Azul. 

d)  Cruz al Mérito Polic ial 
con Distintivo Blanco. 

e)  Diploma de Jubilación. 
f)  Felicitaciones Públicas. 

 
CONSIDERANDO que el artículo 

9º del citado Decreto establece que 
la propuesta de iniciación del 
procedimiento será efectuada por el 
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l'Ajuntament corresponent, la 
Conselleria de Justícia, Interior i 
Administracions Públiques, o les 
institucions o organismes públics 
que desenvolupen la seua activitat 
relacionada amb la Policia Local en 
l'àmbit territorial de la Comunitat 
Valenciana. 

 
 
ATESA la providència del 

regidor de Seguretat de l'Ajuntament 
de Paterna en què disposa: 

 
 
“PRIMER: Que mitjançant un 

acord de l'Ajuntament en Ple es 
felicite per un servei especialment  
meritori en el compliment de les 
seues funcions, que va evitar la 
producció d'un resultat greu per a 
béns i vides humanes, a l'oficial de 
la Policia Local amb número 
professional 84; i els agents de la 
Policia Local, amb número 
professional 114, 13, 151, 155, 178; 
com tambgé als membres del Cos 
Nacional de Policia de la Comissaria 
de Paterna, amb número professional 
99.952, 104.146, 101.667; així com 
la Policia del Cos Nacional de 
Policia en pràctiques amb número 
professional 112.460. 

 
SEGON: Que l'Ajuntam ent en Ple 

propose per a l'inici del 
procediment corresponent per a la 
condecoració o distinció que 
corresponga davant de la Generalitat 
i conforme al Decret 189/2006, a 
l'oficial de la Policia Local amb 
número professional 84; i els agents 
de la Policia L ocal amb número 
professional 114 i 155; com també 
els membres del Cos nacional de 
Policia de la Comissaria de Paterna, 
amb número professional 99.952 i 
104.146; al superar l'estricte 
compliment de les obligacions i 
deures reglamentaris, amb lloable 
valor i greu risc per a les seues 
vides i integritat física, a 
l'accedir a l'interior de la vivenda 
i salvar la vida de tres persones 

Pleno del Ayuntamiento 
correspondiente, la Conse llería de 
Justicia, Interior y 
Administraciones Públicas, o las 
instituciones u organismos públicos 
que desarrollen su actividad 
relacionada con la Policía Local en 
el ámbito territorial de la 
Comunitat Valenciana. 

 
CONSIDERANDO la Providencia 

del Concejal de Seguridad del 
Ayuntamiento de Paterna en la que 
dispone: 

 
“PRIMERO: Que mediante 

acuerdo del Ayuntamiento en Pleno 
se felicite por un servicio 
especialmente meritorio en el 
cumplimiento de sus funciones, que 
evitó la producción de un resultado 
grave pa ra bienes y vidas humanas, 
al oficial de la Policía Local con 
número profesional 84; y los 
Agentes de la Policía Local, con 
número profesional 114, 13, 151, 
155, 178; así como a los miembros 
del Cuerpo Nacional de Policía de 
la Comisaría de Paterna, con nú mero 
profesional 99952, 104146, 101667; 
así como la Policía del Cuerpo 
Nacional de Policía en prácticas 
con número profesional 112460. 

 
SEGUNDO:  Que por el 

Ayuntamiento en Pleno sean 
propuestos para el inicio del 
oportuno procedimiento para la 
condecoraci ón o distinción que 
corresponda ante la Generalitat y 
conforme al Decreto 189/2006, al 
oficial de la Policía Local con 
número profesional 84; y los 
Agentes de la Policía Local con 
número profesional 114 y 155; así 
como los miembros del Cuerpo 
nacional de P olicía de la Comisaría 
de Paterna, con número profesional 
99952 y 104146; al superar el 
estricto cumplimiento de las 
obligaciones y deberes 
reglamentarios, con loable valor y 
grave riesgo para sus vidas e 
integridad física, al acceder al 
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que es trobaven en l'interior, la 
qual cosa evidencia un excel·lent 
valor personal amb risc greu i 
imminent per a la pròpia vida.”  

 
 
 
ATESES les competències de 

l'alcalde delegades en funció de les 
atribucions d'Alcaldia que confereix 
l'article 23 de la Llei 7/85 de 
Bases de Règim Local i els articles 
41.3, 43, 46 i 52 del RD 2.568/86 
Reglament d'Organització, 
Funcionament i Règim J urídic de les 
Entitats Locals; delegades 
expressament en matèries de 
Seguretat (Policia Local), en el 
regidor Sr. Vicente Arenes Navarro, 
per Decret d'Alcaldia núm. 2 de 5 de 
gener del 2009. 

 
 
ATÉS que es considera com a 

pròpia de les funcions del cap de l a 
Policia Local la proposició de 
concessió de condecoracions i 
distincions en casos com el present 
segons estableix la legislació 
autonòmica (Decret 19/2003, de 4 de 
març, article 9.e). 

 
 
ATÉS tot el que estableix la 

Llei 6/1999, de 19 d'abril de la 
Genera litat Valenciana de Policies 
Locals i Coordinació d’estes, en 
l'article 51 relatiu a Premis i 
Distincions. 

 
ATÉS tot el que estableix el 

Reglament de Protocol de 
l'Ajuntament de Paterna en el sentit 
de les felicitacions a funcionaris 
municipals que es dist ingisquen 
notòriament en el compliment dels 
seus deures. 

 
La Sra. Ripoll indica que a 

l'octubre es va portar al Ple una 
proposta semblant a la que ara 
s'exposa i que el seu grup ja va 
manifestar l'existència de problemes 
procedimentals derivats de la falta  

interior de la viv ienda y salvar la 
vida de tres personas que se 
encontraban en el interior, lo que 
evidencia un sobresaliente valor 
personal con riesgo grave e 
inminente para la propia vida.”  

 
CONSIDERANDO las competencias 

del Alcalde delegadas en función de 
las atribucion es de Alcaldía que 
confiere el artículo 23 de la Ley 
7/85 de Bases de Régimen Local y 
los artículos 41.3, 43, 46 y 52 del 
R.D. 2568/86 Reglamento de 
Organización, Funcionamiento y 
Régimen Jurídico de las Entidades 
Locales; delegadas expresamente en 
materia s de Seguridad (Policía 
Local), en el Concejal D. Vicente 
Arenes Navarro, por Decreto de 
Alcaldía nº 2 de 5 de Enero de 
2009. 

 
CONSIDERANDO como propia de 

las funciones del Jefe de la 
Policía Local la proposición de 
concesión de Condecoraciones y 
Distincio nes en casos como el 
presente según establece la 
Legislación Autonómica (Decreto 
19/2003, de 4 de Marzo, artículo 
9.e). 

 
CONSIDERANDO cuanto establece 

la Ley 6/1999, de 19 de Abril de la 
Generalitat Valenciana de Policías 
Locales y Coordinación de las 
mismas, en su artículo 51 relativo 
a Premiso y Distinciones. 

 
CONSIDERANDO cuanto establece 

el Reglamento de Protocolo del 
Ayuntamiento de Paterna en el 
sentido de las felicitaciones a 
funcionarios municipales que se 
distingan notoriamente en el 
cumplimiento de sus deberes. 

 
La Sra. Ripoll indica que en 

octubre se llevó a Pleno una 
propuesta similar a la que ahora se 
expone y que su Grupo ya manifestó 
la existencia de problemas 
procedimentales derivados de la 
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d'un protocol, que aparentment ara 
pareix existir. Així mateix lloa el 
treball realitzat per la Policia, 
encara que, no obstant això, 
insisteix en l'existència 
d'expedients paralitzats que podrien 
arribar a generar en este sentit 
greuges comparatius amb a ltres 
agents. 

 
El Sr. Arenes, en relació amb 

el que ha manifestat la Sra. Ripoll, 
indica ser desconeixedor dels 
arguments exactes de la portaveu del 
Grup Compromís per Paterna. D'altra 
banda assenyala l'existència de 
l'informe del tècnic, cap de la 
Policia , el qual motiva l'assumpte i 
considera que per això ha de 
tramitar- se. De totes maneres 
significa la seua intenció 
d'informar- se respecte dels altres 
casos i contestar. 

 
En la mateixa línia intervé la 

Sra. Villajos, que recolza allò que 
ha exposat el Sr. Arenes; i afig que 
sí que hi ha un protocol antic, que 
els sindicats es van comprometre a 
actualitzar sense que sàpia a hores 
d'ara el resultat. 

 
El Sr. Borruey manifesta el 

vot a favor del seu grup i al seu 
torn pregunta pel nom de propostes 
que, a hores d'ara, estan 
paralitzades. Al que el Sr. Arenes 
contesta que indagarà sobre la 
situació de les altres propostes i 
n'informarà al respecte. 

 
Finalment el Sr. alcalde 

assenyala que s'elaborarà un informe 
per a respondre els dubtes 
plantejats per l'oposició. 

 
A la vista del que s'ha 

exposat, de l'informe del cap de 
secció de Policia Local i del 
dictamen de la Comissió Informativa 
Permanent de Convivència, de data 17 
de febrer del 2009, el Ple amb els 
vots a favor del Grup Popular (14) i 
del Grup Socialista (8) i amb 

falta de un protocolo, que 
aparentemente ahora parec e existir. 
Asimismo alaba el trabajo realizado 
por la Policía, aunque no obstante 
insiste en la existencia de 
expedientes paralizados que podrían 
llegar a generar en este sentido 
agravios comparativos con otros 
agentes. 

 
El Sr. Arenes, en relación 

con lo m anifestado por la Sra. 
Ripoll, indica ser desconocedor de 
los argumentos exactos de la 
portavoz del Grupo Compromís per 
Paterna. Por otra parte señala la 
existencia del informe del Técnico, 
Jefe de la Policía, el cual motiva 
el asunto y considera que por e llo 
debe tramitarse. De cualquier forma 
significa su intención de 
informarse respecto de los otros 
casos y contestar. 

 
En la misma línea interviene 

la Sra. Villajos apoyando lo 
expuesto por el Sr. Arenes; y añade 
que sí existe un protocolo antiguo, 
que los sindicatos se 
comprometieron en actualizar sin 
que sepa a día de hoy el resultado. 

 
El Sr. Borruey manifiesta el 

voto a favor de su Grupo y a su vez 
pregunta por el número de 
propuestas que, a día de hoy, están 
paralizadas. A lo que el Sr. Arenes 
contesta que indagará sobre la 
situación de las otras propuestas e 
informará al respecto. 

 
Finalmente el Sr. Alcalde 

señala que se elaborará un informe 
para responder a las dudas 
planteadas por la oposición. 

 
A la vista de lo expuesto, 

del informe del Jefe de Secc ión de 
Policía Local y del dictamen de la 
Comisión Informativa Permanente de 
Convivencia, de fecha 17 de febrero 
de 2009, el Pleno con los votos a 
favor del Grupo Popular (14) y del 
Grupo Socialista (8) y con la 
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l'abstenció del Grup Compromís per 
Paterna, acorda: 

 
PRIMER.- Reconéixer el mèrit 

i, en conseqüència, felicitar: 
 
•••• L'oficial de la Policia 

Local amb número 
professional 84. 

•••• L’agent amb número 
professional 114. 

•••• L’agent amb número 
professional 13. 

•••• L’ag ent amb número 
professional 151. 

•••• L’agent amb número 
professional 155. 

•••• L’agent amb número 
professional 178. 

 
S’incorpora als expedients 
professionals de cada un esta 
felicitació. 

 
SEGON.- Reconéixer el mèrit i, 

en conseqüència, felicitar els 
membres del Cos Nacional de Policia 
de la Comissaria de Paterna: 
 

•••• El policia amb número 
professional 99.952. 

•••• El policia amb número 
professional 104.146. 

•••• El policia amb número 
professional 101.667. 

•••• El policia amb número 
professional 112.460. 

 
TERCER.- Traslladar este acor d 

i l'expedient que el motiva a la 
Secció de Protocol per tal que 
l’eleve a la Generalitat Valenciana 
i sol·licite que instruïsca 
l'expedient corresponent per a la 
concessió de les condecoracions i/o 
distincions que hi haguera lloc als 
següents membres de la Policia 
Local: 

 
•••• A l'oficial de la Policia 

Local amb número 
professional 84. 

abstención del Grupo Compromís per 
Paterna, acuerda: 

 
PRIMERO.- Reconocer el mérito 

y, en consecuencia, felicitar a: 
 
• Al Oficial de la Policía 

Local con número 
profesional 84. 

• Al Agente con número 
profesional 114. 

• Al Agente con número 
profesional 13. 

• Al Agente con número 
profesional 151. 

• Al Agente c on número 
profesional 155. 

• Al Agente con número 
profesional 178. 

 
Incorporándose a los 
Expedientes profesionales de 
cada uno esta felicitación 

 
SEGUNDO.- Reconocer el mérito 

y, en consecuencia, felicitar a los 
miembros del Cuerpo Nacional de 
Policía de la Comisaría de Paterna: 
 

• Al Policía con número 
profesional 99952. 

• Al Policía con número 
profesional 104146. 

• Al Policía con número 
profesional 101667. 

• Al Policía con número 
profesional 112460. 

 
TERCERO.- Dar traslado de 

este Acuerdo y el Expediente que lo 
mot iva a la Sección de Protocolo al 
objeto lo eleve a la Generalitat 
Valenciana solicitando instruya el 
oportuno Expediente para la 
Concesión de las Condecoraciones 
y/o Distinciones que hubiese lugar 
a los siguientes miembros de la 
Policía Local: 

 
• Al Oficial de la Policía 

Local con número 
profesional 84. 
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•••• A l'agent amb número 
professional 114. 

•••• A l'agent amb número 
professional 155. 

 
Com també als següents membres 

del Cos Nacional de Policia de la 
Comissaria de Paterna: 

 
•••• Al polici a amb número 

professional 99.952. 
•••• Al policia amb número 

professional 104.146. 
 
QUART.- Traslladar 

individualment el present acord a 
tots els oficials i agents objecte 
de la felicitació i, així mateix, a 
la Direcció de la Policia Local, a 
la Secció de Perso nal i al Sr. cap 
de la Comissaria del Cos Nacional de 
Policia de Paterna.  

 
 
20é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 

COMPTE AL PLE D'INFORMACIÓ 
D'ALCALDIA SOBRE ASSUMPTES D'INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
El Sr. alcalde dóna compte de 

l'assumpte tractat en Comissió 
Informativa i Jun ta de Portaveus, 
relatiu a la creació d'un segell 
social de l'Ajuntament de Paterna, 
per a empreses instal·lades en el 
municipi, amb l'ànim de premiar la 
contractació de persones en risc 
d'exclusió laboral. Així mateix 
aclareix que la dita distinció 
s'ator garà tant a sol·licitud i 
concurs de les pròpies empreses, com 
directament per la mateixa entitat a 
aquelles empreses de què tinga 
constància que duen a terme una 
integració de col·lectius 
desfavorits; i integrar totes estes 
en un registre creat a este efecte. 

 
 
21é.- ALCALDIA.- DACIÓ DE 

COMPTE DE L’INFORME EMÉS PER LA 
COMISSIÓ ESPECIAL D'INVESTIGACIÓ DE 
LA LABOR EFECTUADA PEL SR. JUAN 

• Al Agente con número 
profesional 114. 

• Al Agente con número 
profesional 155. 

 
Así como a los siguientes 

miembros del Cuerpo Nacional de 
Policía de la Comisaría de Paterna: 

 
• Al Policía con número 

profesional 99952. 
• Al Policía con número 

profesional 104146. 
 
CUARTO.- Dar traslado 

individualmente del presente 
Acuerdo a todos los Oficiales y 
Agentes objeto de la Felicitación 
y, asimismo, a la Jefatura de la 
Policía Local, a la Sección de 
Personal y al Sr. Jefe de la  
Comisaría del Cuerpo Nacional de 
Policía de Paterna.  

 
20º.- ALCALDÍA.- DACIÓN 

CUENTA AL PLENO DE INFORMACIÓN DE 
ALCALDÍA SOBRE ASUNTOS DE INTERÉS 
MUNICIPAL. 

 
El Sr. Alcalde procede a dar 

cuenta del asunto tratado en 
Comisión Informativa y Junta de 
Portavo ces, relativo a la creación 
de un sello social del Ayuntamiento 
de Paterna, para empresas 
instaladas en el municipio, con el 
ánimo de premiar la contratación de 
personas en riesgo de exclusión 
laboral. Asimismo precisa que dicha 
distinción se otorgará tant o a 
solicitud y concurso de las propias 
empresas, como directamente por la 
propia Entidad a aquellas empresas 
de las que tenga constancia que 
llevan a cabo una integración de 
colectivos desfavorecidos; 
integrándose todas ellas en un 
Registro creado al efecto. 

 
21º.- ALCALDÍA.- DACIÓN 

CUENTA INFORME EMITIDO POR LA 
COMISIÓN ESPECIAL DE INVESTIGACIÓN 
DE LA LABOR EFECTUADA POR D. JUAN 
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ANTONIO FERNÁNDEZ ROCA AL FRONT DE 
LES SEUES DELEGACIONS, COM A 
CONCLUSIÓ DE LES SEUES ACTUACIONS.- 

 
Pren la paraula la Sra . 

secretària, que llig el contingut 
íntegre del punt “4.- CONCLUSIONS DE 
LA COMISSIÓ”, inclòs en l'acta núm. 
3/2009, de data 18 de febrer del 
2009, de la Comissió Informativa 
Especial d'Investigació de la Gestió 
efectuada pel Sr. Juan Antonio 
Fernández Roc a, en el sentit 
següent: 

 
 

“4.- CONCLUSIONS DE LA COMISSIÓ  
 
 
Havent vist el document de 

“conclusions de la comissió” 
presentat i subscrit per la 
vicepresidenta de la Comissió 
d'Investigació, que diu literalment 
el següent: 

 
“Havent esgotat la fase 

d'invest igació de la Comissió 
constituïda a este efecte per a 
aclarir l'actuació del regidor Sr. 
Juan Fernández, realitzades les 
compareixences requerides per tots 
els membres d’esta i aportada la 
documentació exigida per a conéixer 
el fons de l'assumpte, s'arriba a 
les CONCLUSIONS següents: 

 
 
1a.- En primer lloc, i tal com 

es desprén de les distintes 
compareixences realitzades pels 
tècnics i personal municipal en les 
quals s'ha aclarit la participació 
d’estos en tot el procés, la 
Comissió conclou que cap dels 
refe rits funcionaris té cap 
responsabilitat en els fets a 
l'actuar sempre per obediència 
deguda, acatant les ordes del 
regidor Sr. Juan Fernández i això, 
independentment de la competència 
d'alguns dels intervinents per a 
l'execució de les dites ordes. 

 

ANTONIO FERNÁNDEZ ROCA AL FRENTE DE 
SUS DELEGACIONES, COMO CONCLUSIÓN 
DE SUS ACTUACIONES.- 

 
Toma la palabra la Sra. 

Secretaria, procediendo a dar 
lectura del contenido íntegro del 
punto “4º.- CONCLUSIONES DE LA 
COMISIÓN”, incluido en el acta núm. 
3/2009, de fecha 18 de febrero de 
2009, de la Comisión Informativa 
Especial de Investigación de la 
Gestión efectuada por D. Juan 
Antonio Fernández Roca, en el 
siguiente sentido: 

 
“4º.- CONCLUSIONES DE LA 

COMISIÓN 
 
Visto el documento de 

“conclusiones de la comisión” 
presentado y suscrito por la 
Vicepresidenta de la Comisión de 
Investigación, cuyo tenor literal 
se transcribe a continuación: 

 
“Agotada la fase de 

investigación de la Comisión 
constituida al efecto para 
esclarecer la actuación del 
Concejal D. Juan Fernández, 
realizadas las comparecencias 
requeridas por todos los miembros 
de la misma y aportada la 
documentación exigida para conocer  
el fondo del asunto, se llega a las 
siguientes CONCLUSIONES: 

 
1ª.- En primer lugar, y tal y 

como se desprende de las distintas 
comparecencias realizadas por los 
técnicos y personal municipal en 
las que se ha aclarado la 
participación de los mismos en todo  
el proceso, la Comisión concluye 
que ninguno de los referidos 
funcionarios tiene responsabilidad 
alguna en los hechos al actuar 
siempre por obediencia debida, 
acatando las ordenes del Concejal D 
Juan Fernández y ello, 
independientemente de la 
competencia de algunos de los 
intervinientes para la ejecución de 
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2a.- De les diligències 

practicades i les compareixences de 
les representants de les societats 
mercantils afectades “Asesores 
Urbanísticos Valencianos SL” i 
“Vernet Integral SL” es pot 
concloure en el sentit que les dites 
mercantils han realitzat 
efectivament e ls treballs facturats 
i que el cost d’estos, segons els 
informes tècnics, s'han ajustat als 
de mercat, actuant, sempre, per 
instrucció del regidor Sr. Juan 
Fernández o amb el consentiment dels 
tècnics municipals. No es dedueix, 
en cap cas, un enriquiment i njust 
que vaja en perjuí de 
l'Administració municipal. No s’ha 
produït duplicitat amb les labors 
que ha de desenvolupar l'empresa de 
Fomento de Construcciones y 
Contratas SA (FCC) en els polígons 
industrials ja que esta presta 
servei de neteja viària en vi es 
públiques.  

 
 
No s'ha acreditat relació de 

parentiu entre les mercantils i el 
Sr. Juan Fernández. 

 
3r.- De tot allò que s'ha 

actuat, esta Comissió pot concloure 
imputant al regidor Sr. Juan 
Fernández d'una responsabilitat 
política a l'haver realitzat, s ense 
atindre's als protocols de 
contractació de tota administració 
pública, una contractació irregular 
i unilateral que, si bé no ha causat 
perjuí econòmic a l'Ajuntament, si 
ha obeït a una conducta 
personalíssima desoint l'obligació 
de realitzar propostes de gastos 
previs, fraccionant- se, en 
conseqüència, gastos que van haver 
d'obeir a una sola contractació 
conforme a la Llei de Contractes del 
Sector Públic i que l'eximent o 
atenuant de la urgència en la 
contractació d'eixes obres i serveis 
no pot ser excu sa per a l'exercici 

dichas ordenes. 
 
2ª.- De las diligencias 

practicada y las comparecencias de 
las representantes de las 
sociedades mercantiles afectadas 
“Asesores Urbanísticos Valencianos 
S.L.” y “Vernet Integral S.L.” s e 
puede concluir en el sentido de que 
dichas mercantiles han realizado 
efectivamente los trabajos 
facturados y que el coste de los 
mismos, a tenor de los informes 
técnicos, se han ajustado a los de 
mercado, actuando, siempre, por 
instrucción del Concejal D . Juan 
Fernández  o con el consentimiento 
de los técnicos municipales. No se 
deduce, en ningún caso, un 
enriquecimiento injusto que vaya en 
perjuicio de la Administración 
municipal. No habiéndose producido 
duplicidad con las labores que debe 
desarrollar la empresa de Fomento 
de Construcciones y Contratas S. A. 
(FCC) en los polígonos industriales 
ya que esta presta servicio de 
limpieza viaria en vías públicas.  

 
No se ha acreditado relación 

de parentesco entre las mercantiles 
y D. Juan Fernández. 

 
3º.- De to do lo actuado, esta 

Comisión puede concluir imputando 
al Concejal D. Juan Fernández de 
una responsabilidad política al 
haber realizado, sin atenerse a los 
protocolos de contratación de toda 
Administración pública, una 
contratación irregular y unilateral 
que, si bien no ha causado 
perjuicio económico al 
Ayuntamiento, si ha obedecido a una 
conducta personalísima desoyendo la 
obligación de realizar propuestas 
de gastos previos, fraccionándose, 
en consecuencia, gastos que 
debieron obedecer a una sola 
contrataci ón conforme a la Ley de 
Contratos del Sector Público y que 
la eximente o atenuante de la 
urgencia en la contratación de esas 
obras y servicios no puede ser 
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d'eixa conducta. 
 
 
4t.- Proposar al govern local 

la necessitat transparentar, 
conforme a les normes d'aplicació, 
tots els protocols de contractació 
de manera que, en el futur, s'evite 
qualsevol actuació com la 
investigada per esta Comissió.” 

 
 
Intervé la Sra. vicepresidenta 

per a anunciar i explicar breument 
la proposta; matisa que esta figura 
en l'expedient en temps i forma. 
Indica, no obstant això, als membres 
de la comissió que si posteriorment 
a la celebració de la present sessió 
hi ha novetats respecte d'això de 
les seues labors, es traslladaria 
això als grups polítics municipals. 
Entén, d'altra banda, que ara 
pertoca la votació del dictamen. 

 
 
 
Davant de la proposta de 

conclusions, la Sra. Ferrer 
manifesta, en primer lloc, que el 
tí tol “Conclusions de la Comissió” 
li pareix inadequat, però que en tot 
cas mostra i és indicatiu del 
“paperot” que l'Equip de Govern ha 
realitzat amb esta comissió 
d'investigació. 

 
Exposa que, simplement pel mer 

fet que continua faltant 
documentació requeri da, les labors 
d'esta comissió no haurien de 
concloure en este moment. 

 
Considera, així mateix, que el 

mínim hauria sigut consensuar entre 
tots els membres de la comissió el 
document de conclusions. No obstant, 
es presenta este document que al seu 
parer ex posa que la comissió no ha 
sigut més que un aparador. 

 
 
El Sr. Borruey destaca, vista 

la proposta de la vicepresidenta, 

excusa para el ejercicio de esa 
conducta. 

 
4º.- Proponer al gobierno 

local la necesidad de trasparen tar, 
conforme a las normas de 
aplicación, todos los protocolos de 
contratación de forma que, en el 
futuro, se evite cualquier 
actuación como la investigada por 
esta Comisión.” 

 
Interviene la Sra. 

Vicepresidenta para anunciar y 
explicar brevemente la propue sta; 
matiza que la misma obra en el 
expediente en tiempo y forma. 
Indica, no obstante, a los miembros 
de la comisión que si 
posteriormente a la celebración de 
la presente sesión existen 
novedades al respecto de sus 
labores, se daría traslado de ello 
a los grupos políticos municipales. 
Entiende, por lo demás, que ahora 
procede la votación del dictamen. 

 
Ante la propuesta de 

conclusiones la Sra. Ferrer 
manifiesta, en primer lugar, que el 
título “Conclusiones de la 
Comisión” le parece inadecuado, 
pero que en t odo caso muestra y es 
indicativo del “paripé” que el 
equipo de Gobierno ha realizado con 
esta comisión de investigación. 

 
Expone que, simplemente por el 

mero hecho de que continúa faltando 
documentación requerida, las 
labores de esta comisión no 
deberían concluir en este momento. 

 
Considera, asimismo, que lo 

mínimo habría sido consensuar entre 
todos los miembros de la comisión 
el documento de conclusiones. Sin 
embargo, se presenta este documento 
que a su juicio expone que la 
comisión no ha sido más que un 
escaparate. 

 
El Sr. Borruey destaca, vista 

la propuesta de la Vicepresidenta, 
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que l'Equip de Govern, al seu parer, 
tracta de tancar ràpidament el tema. 
Recorda que ha demanat documentació 
que podria aportar llum al tema, i 
que hauria de verificar- se 
prèviament. No hauria d'haver- hi 
problema, exposa, a entregar la 
documentació requerida, la qual 
contribuiria a donar transparència a 
l'assumpte. 

 
Per un altre costat manifesta 

que estan eixint notícies en premsa 
sobre a ltres casos semblants, i 
considera al fil d'això que el tema 
és molt delicat; insisteix en el fet 
que no s'ha entregat la documentació 
requerida pel Partit Socialista, la 
qual cosa és assumpte important 
sobretot quan d'esta es podria 
derivar la necessitat depurar 
responsabilitats. 

 
 
La Sra. presidenta informa els 

membres de la comissió que en el cas 
d'obtindre nous informes i/o 
documentació que haja sigut 
requerida es traslladarà 
immediatament als grups. 

 
Després de tot això proposa la 

votació del document de conclusions 
proposat i que anteriorment s'ha 
transcrit; a la vista de tot això, 
la Comissió Informativa Especial 
d'Investigació de la labor efectuada 
pel Sr. Juan A. Fernández Roca al 
front de les seues delegacions, amb 
els vots a favor dels huit membre s 
del Grup Popular i els vots en 
contra dels cinc membres del Grup 
Socialista i de l'única representant 
del grup Compromís Per Paterna, 
aprova l'esmentat document com a 
informe de conclusions de la 
Comissió.”  

 
 
S’obri el torn de 

deliberacions i pren la par aula la 
Sra. Ripoll, que passa a llegir 
l'escrit següent: 

“Esta Comissió en què vostés 

que el Equipo de Gobierno, a su 
juicio, trata de cerrar rápidamente 
el tema. Recuerda que ha pedido 
documentación que podría aportar 
luz al tema, y que debería 
verificarse previam ente. No debería 
haber problema, expone, en entregar 
la documentación requerida, la cual 
contribuiría a dar transparencia al 
asunto. 

 
Por otro lado manifiesta que 

están saliendo noticias en prensa 
sobre otros casos parecidos, y 
considera al hilo de ello qu e el 
tema es muy delicado; insiste en 
que no se ha entregado la 
documentación requerida por el 
partido socialista, lo cual es 
asunto importante sobre todo cuando 
de ella se podría derivar la 
necesidad de depurar 
responsabilidades. 

 
La Sra. Presidenta infor ma a 

los miembros de la comisión que en 
el caso de obtenerse nuevos 
informes y/o documentación que haya 
sido requerida se dará traslado 
inmediatamente a los grupos. 

 
Tras todo ello propone la 

votación del documento de 
conclusiones propuesto y que 
anteriorm ente se ha transcrito; a 
la vista de lo cual, la Comisión 
Informativa Especial de 
Investigación de la labor efectuada 
por el Sr. D. Juan A. Fernández 
Roca al frente de sus delegaciones, 
con los votos a favor de los ocho 
miembros del Grupo Popular y los 
vot os en contra de los cinco 
miembros del Grupo Socialista y de 
la única representante del grupo 
Compromís Per Paterna, aprueba el 
citado documento como informe de 
conclusiones de la Comisión.”  

 
Abierto el turno de 

deliberaciones toma la palabra la 
Sra. Ripol l, pasando a dar lectura 
del siguiente escrito: 

“Esta Comisión en la que 
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senyors i senyores de PP no han fet 
ni una sola pregunta es tanca en 
fals. 

Vostés han comés una 
irresponsabilitat política i han 
consentit una possible 
irresponsabilitat administrativa. 
 

Vostés com a Equip de Govern 
haurien d’assumir que des de 
l'Ajuntament es podrien repercutir 
les despeses de les factures 
presentades per les empreses Vernet, 
Integral SL i/o Asesores 
Urbanísticos Valencianos, ja que 
segons l'enginyer mun icipal en el 
seu informe, sol·licitat des de la 
dita comissió d'investigació, diu 
textualment: 
 

“Les empreses Vernet, Integral 
SL i/o Asesores Urbanísticos 
Valencianos van realitzar treballs 
de neteja en la via pública en els 
polígons la comesa dels quals 
correspon al servei de neteja 
viària...” (L'empresa FCC) 
 
 

No obstant la Sra. Álvaro, 
presidenta de la comissió en 
funcions, manté que no s'ha produït 
la dita duplicitat.  
 

“No s’ha produït duplicitat 
amb les labors que ha de 
desenvolupar l'empresa de Fome nto y 
Contratas SA (FCC)en els polígons 
industrials ja que esta presta 
servei de neteja viària en vies 
públiques.” 
 

Hi ha o no duplicitat? Fem cas 
del Sr. enginyer o a la Sra. Álvaro?  
 
 

Tots els informes haurien 
d'estar en un expedient en 
contractació perq uè s'haguera pogut 
obrir una investigació i poder 
reclamar a FCC el compliment de 
contracte. 
  

En la compareixença que ha 

ustedes señores y señoras de PP no 
han hecho ni una sola pregunta se 
cierra en falso. 

Ustedes han cometido una 
irresponsabilidad política y han 
consentido una posible 
irresponsabilidad administrativa. 
 

Ustedes como equipo de 
gobierno deberían de asumir que 
desde el Ayuntamiento se podrían 
repercutir los gastos de las 
facturas presentadas por las 
empresas Vernet, Integral SL y/o 
asesores Urbanísticos Valencianos, 
ya que según el ingenie ro municipal 
en su informe solicitado desde dicha 
comisión de investigación dice, 
textualmente: 
 

“Las empresas Vernet, 
Integral SL y/o asesores 
urbanísticos Valencianos realizaron 
trabajos de limpieza en la vía 
pública en los polígonos cuyo 
cometido corres ponde al Servicio de 
limpieza viaria...” (La empresa 
FCC) 
 

Sin embargo la Sra. Alvaro, 
presidenta de la comisión en 
funciones, mantiene que no se ha 
producido dicha duplicidad.  
 

“No habiéndose producido 
duplicidad con las labores que debe 
desarrollar la e mpresa de Fomento y 
Contratas S. A (FCC)en los 
polígonos industriales ya que esta 
presta servicio de limpieza viaria 
en vías públicas.” 
 

¿Existe o no duplicidad?. 
¿hacemos caso del Sr. Ingeniero o a 
la Sra. Alvaro? 
 

Todos los informes deberían 
estar en un expediente en 
contratación para que se hubiera 
podido abrir una investigación y 
poder reclamar a FCC el 
cumplimiento de contrato. 
  

En la Comparecencia que ha 
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efectuat este mateix matí el Sr. 
Fernández afirma: “els originals han 
de figurar en l'Ajuntament, atés que 
ell, durant la seua gestió els 
entregava a l'inspector de serveis, 
qui els havia de traslladar a 
l'enginyer municipal, i este al seu 
torn a la Secció de la Contractació 
als efectes corresponents” 

 
Sap vosté, Sr. Agustí, que en 

l'article 39 de la Llei Orgànica 
2/1982 «Quedaran exempt s de 
responsabilitat els que actuaren en 
virtut d'obediència deguda, sempre 
que hagueren advertit per escrit la 
imprudència o legalitat de l’orde 
corresponent, amb les raons en què 
es fonen.» 
 

Qualsevol informe elaborat 
requereix l'obertura d'un expedient.  
On estava eixe expedient? On es 
trobaven el dia de la comissió, els 
originals dels informes elaborats 
per l'exregidor Sr. Fernández? 
 
 
 

Nosaltres només disposem de 
còpies... L'oficial major no els 
tenia, en una compareixença feta per 
l'inspector de servei s, persona de 
confiança del Sr. Fernández, 
s'afirma que dits originals estaven 
en poder de l'exregidor, una cosa, 
per cert, penada per la llei amb 
presó. 
On estaven Sr. Agustí? Per 
descomptat en la comissió NO. El Sr. 
Fernández tampoc els tenia i a més 
efe ctuat una compareixença on afirma 
no tindre'ls.  
Sr. Agustí els tenia vosté, en un 
calaix. Perquè?  
 

Com vostés veuran 
transparència la mínima i es posa de 
manifest la responsabilitat política 
i el seu consentiment en una 
possible responsabilitat 
administrativa. 
 

Finalment vostés conclouen 

efectuado esta misma mañana el Sr. 
Fernández afirma: “los originales 
deben obrar en el Ayuntamien to, 
dado que él, durante su gestión los 
entregaba al inspector de 
servicios, quien debía dar traslado 
al Ingeniero municipal, y este a su 
vez a la Sección de la contratación 
a los efectos oportunos” 

 
Sabe usted Sr. Agustí que en 

el articulo 39 de la ley or gánica 
2/1982 <<Quedarán exentos de 
responsabilidad quienes actuaren en 
virtud de obediencia debida, 
siempre que hubieren advertido por 
escrito la imprudencia o legalidad 
de la correspondiente orden, con 
las razones en que se funden.>> 
 

Todo informe elabor ado 
requiere la apertura de un 
expediente. ¿Dónde estaba ese 
expediente?. ¿Dónde se encontraban 
el día de la comisión, los 
originales de los informes 
elaborados por el exconcejal Sr. 
Fernández? 
 

Nosotras sólo disponemos de 
copias... El oficial mayor no los  
tenia, en una comparecencia hecha 
por el inspector de servicios, 
persona de confianza del Sr. 
Fernández, se afirma que dichos 
originales estaban en poder del 
exconcejal, algo por cierto penado 
por la ley, con cárcel. 
¿Dónde estaban Sr. Agustí? Desde 
luego en la comisión NO. El Sr. 
Fernández tampoco los tenia y 
además efectuado una comparecencia 
dónde afirma no tenerlos.  
Sr. Agustí los tenia usted, en un 
cajón.. Porque?  
 

Como ustedes verán 
transparencia la mínima y se pone 
de manifiesto la responsabilidad  
política y su consentimiento en una 
posible responsabilidad 
administrativa. 
 

Por último ustedes concluyen 
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d'una banda que “no es dedueix, en 
cap cas, un enriquiment injust que 
vaja en perjuí de l'Administració 
Municipal” a més d'advertir que “No 
s'ha acreditat relació de parentiu” 
entre les dos empreses i el regidor 
Fernández , haurem de recordar que el 
Sr. Agustí va dir en el seu dia que 
Fernández mantenia una “suposada 
relació familiar” amb una de les 
empreses. 
 
 

Només els falta proposar que 
se li pose el nom a un carrer.  
 

Vosté i algú més sabran els 
motius reals i les press ions que han 
tingut per a destituir al Sr. 
Fernández. 
 

Per tot el que s'ha exposat 
hem presentat una moció de la qual 
esperem que ens voten la urgència, 
on sol·licitem que es reòbriga la 
comissió d'investigació i, en el cas 
que no tinguen voluntat política de 
què això succeïsca, remetre totes 
les còpies de la dita comissió al 
Tribunal de Comptes i la Fiscalia 
per a garantir- ne la transparència 
i, si és el cas, que es prenguen les 
mesures corresopnents en relació a 
les conclusions de la dita 
comissió.” 

 
A co ntinuació intervé el 

portaveu del Grup Socialista, que 
considera que hauria d'haver sigut 
el Ple qui hauria d'haver tancat la 
Comissió d'Investigació; opina que 
una simple dació de compte és 
insuficient. Així mateix critica 
que, amb posterioritat al tancam ent 
de l'esmentada Comissió, s'haja 
continuat aportant documentació; 
qüestió esta que qualifica 
d'irregular. 

D'altra banda posa de manifest 
la falta d'iniciativa i d'aportació 
de l'Equip de Govern; indica que tot 
el que s'ha actuat ha sigut a 
proposta de l 'oposició. Per tot això 
titla la Comissió de “paperot” i 

por una parte que “no se deduce, en 
ningún caso, un enriquecimiento 
injusto que vaya en perjuicio de la 
Administración Municipal” además de 
advertir que “No se ha acreditado 
relación de parentesco” entre las 
dos empresas y el concejal 
Fernández, tendremos que recordar 
que el Sr. Agustí dijo en su día 
que Fernández mantenía una 
“supuesta relación familiar” con 
una de las empresas 
 

Sólo les falta propone r que 
se le ponga el nombre a una calle.  
 

Usted y alguien más sabrán 
los motivos reales y las presiones 
que han tenido para destituir al 
Sr. Fernández. 
 

Por todo lo expuesto hemos 
presentado una moción esperando nos 
voten la urgencia, dónde 
solicitamos se reabra la comisión 
de investigación y en el caso de 
que no tengan voluntad política de 
que eso suceda remitir todas las 
copias de dicha comisión al 
Tribunal de Cuentas y Fiscalía para 
garantizar la transparencia y en su 
caso que se tomen las medidas 
oport unas en relación a las 
conclusiones de dicha comisión.” 

 
 
Seguidamente interviene el 

Portavoz del Grupo Socialista, 
considerando que debiera haber sido 
el Pleno el que debiera haber 
cerrado la Comisión de 
Investigación, opinando que una 
simple dación cuent a es 
insuficiente. Asimismo critica que 
con posterioridad al cierre de la 
citada Comisión, se haya seguido 
aportando documentación; cuestión 
ésta que tilda de irregular. 

Por otra parte pone de 
manifiesto la falta de iniciativa y 
de aportación del Equipo de  
Gobierno, indicando que todo lo 
actuado ha sido a propuesta de la 
oposición. Por todo ello tilda la 
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“farsa” i sol·licita que no es 
tanque i que se seguisca amb les 
actuacions, ja que al seu parer 
encara hi ha moltes qüestions per 
comprovar. 

 
Finalment sol·licita a la Sra. 

secretària que s'informe s obre el 
procediment correcte del tancament 
d'esta Comissió. 

 
La Sra. secretària tot seguit 

informa que, de conformitat amb el 
que estableix l'article 124 del RD 
2.568/1986 de 28 de novembre, la 
Comissió s'extingeix una vegada 
conclosos els treballs per als que 
va ser creada, que es plasmen en 
l'informe de conclusions, sense 
perjuí que el Ple puga reactivar-la.  

 
 
El Sr. Borruey es qüestiona si 

atés que l'assumpte va ser iniciat 
pel Grup Popular, i a la vista de 
les conclusions de la Comissió, 
hauria de sol·licitar- se disculpes 
al Regidor cessat. 

 
La Sra. Álvaro referint- se a 

l'últim informe de l'enginyer 
municipal (aclaridor d'un altre 
informe previ, el qual al seu parer 
en res desvirtua l'anterior), 
destaca que no s'ha produït una 
duplicitat en els treballs. 

 
En relació a la localització 

de la documentació original, 
assenyala que el Sr. alcalde ja es 
va respondre en Junta de Portaveus, 
que estos es trobaven en les 
dependències municipals. 

 
Al seu torn considera que la 

Comissió d'Investigació ha sigut 
prou cla ra, i indica que prova 
d'això són les 5 reunions dutes a 
terme en 3 mesos. Resum per a avalar 
això les distintes actuacions dutes 
a terme en la Comissió: 
compareixences, documentació, etc. 

 
Conclou la seua intervenció 

Comisión de “paripé” y “farsa” y 
solicita que no se cierre y que se 
siga con las actuaciones, ya que a 
su parecer aun existen muchas 
cuestiones por comprobar. 

 
Finalmente solicita a la Sra. 

Secretaria que se informe sobre el 
correcto proceder del cierre de 
esta Comisión. 

 
La Sra. Secretaria acto 

seguido informa que, de conformidad 
con lo establecido en el artículo 
124 del R.D 2568/1986 de 28 de 
noviembre, la Comisión se extingue 
una vez concluidos los trabajos 
para los que fue creada, que se 
plasman en el informe de 
conclusiones, sin perjuicio de que 
el Pleno pueda reactivarla. 

 
El Sr. Borruey se cuestiona 

si dado que el asunto fue iniciado 
por el Grupo Popul ar, y a la vista 
de las conclusiones de la Comisión, 
debiera solicitarse disculpas al 
Concejal cesado. 

 
La Sra. Álvaro refiriéndose 

al último informe del Ingeniero 
Municipal (aclaratorio de otro 
informe previo, el cual a su 
parecer en nada desvirtúa el 
ant erior), destaca que no se ha 
producido una duplicidad en los 
trabajos. 

 En relación a la 
localización de la documentación 
original, señala que por el Sr. 
Alcalde ya se respondió en Junta de 
Portavoces, que los mismos se 
encontraban en las dependencias 
municipales. 

A su vez considera que la 
Comisión de Investigación ha sido 
lo suficientemente clara, indicando 
que prueba de ello son las 5 
reuniones llevadas a cabo en 3 
meses. Resumen para avalar ello las 
distintas actuaciones llevadas a 
cabo en la Comisión: 
comparecencias, documentación, etc. 

Concluye su intervención 
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criticant el fet que l'oposició haja 
filtrat informació a la premsa. 

 
 
La Sra. Ripoll opina que el 

resum d'actuacions, efectuat per la 
Sra. Álvaro en la seua anterior 
intervenció, esdevé de l’actuació  
lògica davant d'una Comissió 
d'Investigació iniciada pel propi 
Equip de Govern, encara que v ol 
destacar que el tancament de la 
Comissió s'ha produït atesa la 
majoria absoluta de què gaudeixen, 
en contra de la voluntat de 
l'oposició. 

D'altra banda manifesta que el 
tema dels “originals” és el moll de 
la qüestió, ja que poden arribar a 
motivar incom pliments presumptes en 
la contractació; i que la Sra. 
Álvaro, a l'assenyalar que es troben 
en les dependències municipals, està 
contradient la compareixença 
efectuada pel Sr. Montaner, en data 
17 de febrer del 2009, en què 
s'indicava que els dits originals  
figuraven en poder del Sr. 
Fernández. 

 
Així mateix i en relació amb 

la comissió mixta amb FCC que, a 
través d'una moció del Grup Popular, 
es va acordar crear per a la 
vigilància de la contractació, 
mostra el seu malestar a l'estar 
esta encara pendent de creació. 

Finalment critica que el Sr. 
alcalde mostrara la documentació 
original en Junta de Portaveus, una 
vegada tancada la Comissió 
d'Investigació. 

 
El Sr. Borruey pregunta si 

l'acta de l'última sessió de la 
Comissió d'Investigació ja ha sigut 
elaborada; a la qual cosa el Sr. 
oficial major, com a secretari 
delegat d’esta, contesta que si bé 
esta feta, està pendent d'aprovació 
en l'última sessió que es convocarà 
a este efecte. 

 
Prossegueix amb la seua 

criticando el hecho de que la 
oposición haya filtrado información 
a la prensa. 

 
La Sra. Ripoll opina que el 

resumen de actuaciones, efectuado 
por la Sra. Álvaro en su anterior 
intervención, devien e del lógico 
actuar ante una Comisión de 
Investigación iniciada por el 
propio Equipo de Gobierno, aunque 
quiere destacar que el cierre de la 
Comisión se ha producido dada la 
mayoría absoluta de la que gozan, 
en contra de la voluntad de la 
oposición. 

 Por o tra parte manifiesta 
que el tema de los “originales” es 
el meollo de la cuestión, ya que 
pueden llegar a motivar 
incumplimientos presuntos en la 
contratación; y que la Sra. Álvaro, 
al señalar que se encuentran en las 
dependencias municipales, está 
contradi ciendo la comparecencia 
efectuada por el Sr. Montaner, en 
fecha 17 de febrero de 2009, en la 
que se indicaba que dichos 
originales obraban en poder del Sr. 
Fernández. 

Asimismo y en relación con la 
comisión mixta con F.C.C que, a 
través de una moción del Gr upo 
Popular, se acordó crear para la 
vigilancia de la contratación, 
muestra su malestar al estar ésta 
aun pendiente de creación. 

Finalmente critica que el Sr. 
Alcalde mostrase la documentación 
original en Junta de Portavoces, 
una vez cerrada la Comisión de  
Investigación. 

 
El Sr. Borruey pregunta si el 

acta de la última sesión de la 
Comisión de Investigación ya ha 
sido elaborada; a lo que el Sr. 
Oficial Mayor, como Secretario 
delegado de la misma, contesta que 
si bien esta hecha, la misma está 
pendiente de a probación en la 
última sesión que se convocará al 
efecto. 

Prosigue con su intervención 
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intervenció el Sr. Borruey, i apunta 
l'excessiva pressa que s'ha donat en 
l'aprovació de les factures per la 
Junta de Govern Local, buscant el 
tancament de la Comissió 
d'Investigació a tota costa. 

 
Respecte a l'última qüestió  

apuntada pel Sr. Borruey, el Sr. 
interventor precisa que les factures 
aprovades són l es que estaven 
validades pels polítics i tècnics 
l'any 2008, i totes elles revestien 
els requisits necessaris; i que per 
a poder imputar- les a l'exercici 
2008 era necessari aprovar- les al 
gener del 2009. No obstant el Sr. 
Borruey insisteix en el fet que a 
l'haver- hi oberta una comissió 
d'investigació a este efecte, hauria 
d'haver-se’n demorat l’aprovació. 

 
 
La Sra. Álvaro apunta que una 

altra mostra de la transparència de 
la Comissió d'Investigació, és el 
fet que s'haja portat este assumpte 
a Ple, sense que això siga 
preceptiu. Igualment considera que 
la responsabilitat política exigida 
en el seu dia al Regidor cessat era 
la pertinent. 

 
El Sr. alcalde agraeix 

l'interés i la serietat dels membres 
dels distints grups que conformen la 
Comissió d'Investigació.  

 
En un altre orde considera que 

les conclusions són adequades i es 
mostra favorable que es marquen 
protocols d'actuació, que eviten 
este tipus de problemes en el futur.  

 
Finalment apunta que el Sr. 

Fernández va ser cessat per falta de 
confiança política i a més, que tota 
la informació consta en l'expedient 
obert a este efecte o en distints 
expedients municipals.  

 
A la vista de tot això, el Ple 

se’n dóna per assabentat. 
 

el Sr. Borruey, apuntando la 
excesiva premura que se ha dado en 
la aprobación de las facturas por 
la Junta de Gobierno Local, 
buscando el cierre de la Comisión 
de Investigación a toda costa. 

 
Respecto a lo último apuntado 

por el Sr. Borruey, el Sr. 
Interventor precisa que las 
facturas aprobadas son las que 
estaban validadas por los políticos 
y técnicos en el año 2008, 
revistiendo todas ellas los 
requisitos necesarios y qu e para 
poder imputarlas al ejercicio 2008 
era necesario aprobarlas en enero 
de 2009. No obstante el Sr. Borruey 
insiste en que al haber abierta una 
Comisión de Investigación al 
efecto, debiera haberse demorado su 
aprobación. 

 
La Sra. Álvaro apunta que 

otra muestra de la transparencia de 
la Comisión de Investigación, es el 
hecho de que se haya traído éste 
asunto a Pleno, sin que ello sea 
preceptivo. Igualmente considera 
que la responsabilidad política 
exigida en su día al Concejal 
cesado era la pertinente. 

 
El Sr. Alcalde agradece el 

interés y la seriedad de los 
miembros de los distintos Grupos 
que conforman la Comisión de 
Investigación.  

En otro orden considera que 
las conclusiones son adecuadas y se 
muestra favorable a que se marquen 
protocolos de actuación , que eviten 
este tipo de problemas en el 
futuro. 

Finalmente apunta que el Sr. 
Fernández fue cesado por falta de 
confianza política y además, que 
toda la información consta en el 
expediente abierto al efecto o en 
distintos expedientes municipales.  

 
A la v ista de todo lo cual, 

el Pleno se da por enterado. 
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22é.-OFICINA DE SECRETARIA.-  
CONTROL I FISCALITZACIÓ DE 
L'ACTUACIÓ DELS ÒRGANS DE GOVERN 
(ART. 46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓ DE COMPTE DELS 

DECRETS D'ALCALDIA I REGIDORS AMB 
FACULTATS DELEGADES, DEL NÚM. 182 DE 
21/01/2009 AL NÚM. 803 DE 
17/02/2009, AMBDÓS INCLUSIVAMENT.-  
Havent donat compte dels decrets 
d'Alcaldia i regidors amb facultats 
delegad es, del núm. 182 de 21 de 
gener del 2009 al núm. 803 de 17 de 
febrer del 2009, ambdós 
inclusivament, el Ple per unanimitat 
se’n dóna per assabentat. 

 
B) DACIÓ DE COMPTE DE LES 

ACTES DE JUNTA DE GOVERN LOCAL 
NÚMEROS 3, 4 I 5/2009.- Havent donat 
compte de le s actes de Junta de 
Govern Local números 3, 4 i 5/2009, 
el Ple per unanimitat se’n dóna per 
assabentat. 

 
23é.- MOCIONS 
 

 I) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
SOCIALISTA, RELATIVA A LA 
SOL·LICITUD D'UN PLA ESPECIAL DE 
SUPORT A LA INVERSIÓ PRODUCTIVA EN 
MUNICIPIS.- Havent donat compte de 
la moció presentada pel Grup 
Socialista, relativa a la 
sol·licitud d'un pla especial de 
suport a la inversió productiva en 
municipis, que diu literalement el 
següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
   
 El govern valencià ha anunciat 
que desti narà 1.020 (mil vint) 
milions d'euros a través d'un pla 
per a finançar inversions municipals 
destinades a tallar els efectes de 
la crisi econòmica. 
 
  
 Inicialment, valorem 
positivament esta iniciativa que se 
suma a les ja posades en marxa  pel 
govern d'Es panya materialitzat, pel 

22º.-OFICINA DE SECRETARÍA.-  
CONTROL Y FISCALIZACIÓN DE LA 
ACTUACIÓN DE LOS ÓRGANOS DE 
GOBIERNO (ARTº 46.2.E LRBRL). 

 
A) DACIÓN CUENTA DE LOS 

DECRETOS DE ALCALDÍA Y CONCEJALES 
CON FACULTADES DELEGADAS, DEL Nº 
182 DE 21/01/2009 AL Nº 803 DE 
17/02/2009, AMBOS INCLUSIVE.- Dada 
cuenta de los Decretos de Alcaldía 
y Concejales con facultades 
delegadas, del nº 182 de 21 de 
enero de 2009 al nº 803 de 17 de 
febrero de 2009, ambos inclusive, 
el Pleno por unanimidad se da por 
enterado. 

 
B) DACIÓN CUENTA DE LAS ACTAS 

DE JUNTA DE GOBIERNO LOCAL NÚMEROS 
3, 4 Y 5/2009.- Dada cuenta de las 
actas de Junta de Gobierno Local 
números 3, 4 y 5/2009, el Pleno por 
unanimidad se da por enterado. 

 
 
23º.-  MOCIONES. 
 

 I) MOCIÓN PRES ENTADA POR EL 
GRUPO SOCIALISTA, RELATIVA A LA 
SOLICITUD DE UN PLAN ESPECIAL DE 
APOYO A LA INVERSIÓN PRODUCTIVA EN 
MUNICIPIOS.- Dada cuenta de la 
moción presentada por el Grupo 
Socialista, relativa a la solicitud 
de un plan especial de apoyo a la 
inversión productiva en municipios, 
cuyo tenor literal es el siguiente: 
 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
   
 El gobierno Valenciano ha 
anunciado que va a destinar 1.020 
(mil veinte millones de euros) a 
través de un plan para financiar 
inversiones municipales destinadas 
a at ajar los efectos de la crisis 
económica. 
  
 Inicialmente valoramos 
positivamente esta iniciativa que 
se suma a las ya puestas en marcha  
por el gobierno de España 
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que fa als municipis, a través del 
FEIL (Fons Estatal d'Inversió Local) 
que ha posat a disposició dels 
municipis espanyols de manera quasi 
immediata i amb un procediment àgil 
i eficaç huit mil milions d'euros, a 
més d’establir que l’execució haurà 
d'efectuar-se també sense demora 
durant l'any 2009 per tal d'incidir 
sobre la crisi econòmica i generar 
activitat econòmica a través de la 
qual generar ocupació. 
  
 
 
 El pla anunciat pel govern 
valencià, de moment a través dels 
mitjans de comunicació, deixa oberts 
nombrosos interrogants que és 
necessari aclarir ja des d'ara per 
tal que els municipis puguem 
planificar adequadament les nostres 
actuacions i triar obres i 
activitats que redunden en benefici 
dels nostres veïns i especialment 
generen activitat econòmica i, per 
tant, contribuïsquen a la creació de 
llocs de treball estables en els 
nostres pobles.  
  
 
 Les principals qüestions 
plantejades en estos moments són 
quan es publicarà la creació, 
regulació i dotació del citat Pla, 
de manera que s'oficialitze i es 
concrete el que fins ara no és més 
que una promesa; el procediment per 
a posar a disposició dels municipis 
els fons i les mesures que 
s’establiran perquè la contractació 
i execució de les obres puga dur- se 
a terme durant el present e xercici 
per tal de que tinga impacte sobre 
la situació econòmica actual; quin 
tipus d'obres de competència 
municipal podran executar- se amb 
càrrec a eixe fons, excloent- ne 
aquelles que són de la competència 
autonòmica que han d'integrar, si és 
el cas, un a ltre fons; establir el 
procediment per a la gestió dels 
fons i contractació de les obres 
s’establiran; si es finançaran 

materializado en lo que se refiere 
a los municipios a través del FEIL 
(Fondo Estatal de Inver sión Local) 
que ha puesto a disposición de los 
municipios españoles de modo casi 
inmediato y con un procedimiento 
ágil y eficaz ocho mil millones de 
euros, estableciendo que su 
ejecución habrá de efectuarse 
también sin demora durante el año 
2009 al objeto de incidir sobre la 
crisis económica  y generar 
actividad económica a través de la 
que generar empleo. 
  
 El Plan anunciado por el 
Gobierno Valenciano de momento a 
través de los medios de 
comunicación, deja abiertos 
numerosos interrogantes, que es 
preciso aclarar ya desde ahora al 
objeto de que los municipios 
podamos planificar adecuadamente 
nuestras actuaciones y elegir obras 
y actividades que redunden en 
beneficio de nuestros vecinos y 
especialmente generen actividad 
económica y por tanto contribuyan a 
la creación de puestos de trabajo 
estables en nuestros pueblos.  
  
 Las principales cuestiones 
planteadas en estos momentos a 
cuando se publicará la creación, 
regulación y dotación del citado 
Plan, de modo que se oficialice y 
concrete lo que hasta ahora no e s 
más que una promesa; al 
procedimiento para poner a 
disposición de los municipios los 
fondos y las medidas que van a 
establecerse para que la 
contratación y ejecución de las 
obras pueda llevarse a cabo durante 
el presente ejercicio al objeto de 
que tenga impacto sobre la 
situación económica actual; que 
tipo de obras de competencia 
municipal podrán ejecutarse con 
cargo a ese fondo, excluyendo 
aquellas que son de la competencia 
autonómica que deben integrar  en 
su caso otro fondo; establecer el 
procedimiento para la gestión de 
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igualment a càrrec del fons la 
redacció dels projectes tècnics i la 
direcció de les obres, atés que són 
partides d'alt cost i per a les que 
molts municipis no disposen de 
recursos; si s’establirà algun 
criteri addicional. 
  
 
 
 
 Igualment, els municipis som 
conscients de la necessitat que la 
inversió es duga a terme urgentment 
per a detindre el fort creixement de 
la desocupació que està ten int lloc 
en la nostra comunitat i enfront de 
la qual cal adoptar mesures 
immediates, de les quals el present 
fons ha de formar part; és per això 
que els Ajuntament assumim el 
compromís de col·laborar amb la 
Generalitat en la ràpida posada en 
marxa d'este f ons, per a la qual 
cosa és necessari comptar com més 
prompte millor amb normes clares i 
transparents de gestió i distribució 
i sobretot de posada a disposició 
dels recursos. 
  
 Per tot això, es proposa al 
Ple l’adopció de l'acord següent: 
  
 
 PRIMER: Sol·l icitar al govern 
valencià la urgent concreció i 
regulació mitjançant una norma de 
rang suficient del pla especial de 
suport a la inversió productiva en 
municipis, anunciat a través dels 
mitjans de comunicació. 
  
 
 SEGON.- Singularment fa falta 
que es concr ete la regulació i 
funcionament del citat pla de manera 
que la seua operativitat es 
produïsca tan ràpidament com siga 
possible per tal d'incidir sobre la 
situació econòmica actual, 
especialment creant ocupació en la 
nostra comunitat. 
  
 

los fondos y contratación de las 
obras se va a establecer; si se 
financiaran igualmente con cargo al 
fondo la redacción de los proyectos 
técnicos y la dirección de las 
obras, dado que son partidas de 
alto coste y para las que muchos 
municipios no disponen de recursos; 
si va a establecerse algún criterio 
adicional. 
  
 Igualmente los municipios 
somos conscientes de la necesidad 
de que la inversión se lleve a cabo 
urgentemente para detener el fuerte 
crecimiento del desempleo que esta 
tenien do lugar en nuestra Comunidad 
y frente a la que hay que adoptar 
medidas inmediatas, de las que el 
presente fondo ha de formar parte, 
es por ello que los Ayuntamiento 
asumimos el compromiso de colaborar 
con la Generalitat en la rápida 
puesta en marcha de es te fondo, 
para lo cual es necesario contar 
cuanto antes con normas claras y 
transparentes de gestión y 
distribución y sobre todo de puesta 
a disposición de los recursos. 
  
 Por todo ello al Pleno se 
propone la adopción del siguiente 
acuerdo: 
  
 PRIMERO: So licitar al 
Gobierno Valenciano la urgente 
concreción y regulación mediante 
una norma de rango suficiente del 
plan especial de apoyo a la 
inversión productiva en municipios, 
anunciado a través de los medios de 
comunicación. 
  
 SEGUNDO.- Singularmente se 
pre cisa que se concrete la 
regulación y funcionamiento del 
citado Plan de modo que su 
operatividad se produzca a la mayor 
brevedad posible al objeto de 
incidir sobre la situación 
económica actual, especialmente 
creando empleo en nuestra 
Comunidad. 
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 TERCER.- Les princ ipals 
qüestions a aclarir serien les 
següents: 
  
a)  Quan es publicarà la creació, 

regulació i dotació del citat 
Pla, de manera que 
s'oficialitze i concrete el que 
fins ara no és mes que una 
promesa. 

b)  Quin serà el procediment per a 
posar a disposició dels 
municipis els fons. 

c)  Quines mesures s’establiran 
perquè la contractació i 
execució de les obres puga dur-
se a terme durant el present 
exercici per tal que tinga 
impacte sobre la situació 
econòmica actual. 

d)  Quin tipus d'obres de 
competència municipal podran 
executar- se a càrrec d'eixe 
fons, excloent- ne aquelles que 
són de la competència 
autonòmica que han d'integrar, 
si és el cas, un altre fons.  

e)  Quin procediment per a la 
gestió dels fons i contractació 
de les obres s’establirà per a 
agilitzar la posada en marxa. 

  
f)  Si es finançaran igualment a 

càrrec del fons la redacció 
dels projectes tècnics i la 
direcció de les obres, atés que 
són partides d'alt cost i per a 
les que molts municipis no 
disposen de recursos. 

 
g)  Si s’establirà algun criteri 

addicional. 
  
 QUART.- Posar- se a disposició 
de la Conselleria d'Economia, 
Hisenda i Ocupació de la Generalitat 
a fi de col·laborar en una millor 
definició del citat Pla perquè la 
posada en marxa siga el més 
objectiva i ràpida possible. 
  
 
 CINQUÉ.- Sol·licitar a la 
Generalitat perq uè el projecte de 

 TERCERO.- Las principales 
cuestiones a aclarar serian las 
siguientes: 
  
a)  Cuando se publicará la 

creación, regulación y 
dotación del citado Plan, de 
modo que se oficialice y 
concrete lo que hasta ahora no 
es mas que una promesa. 

b)  Cual va ser el procedimiento 
para pon er a disposición de 
los municipios los fondos. 

c)  Que medidas van a establecerse 
para que la contratación y 
ejecución de las obras pueda 
llevarse a cabo durante el 
presente ejercicio al objeto 
de que tenga impacto sobre la 
situación económica actual. 

d)  Que tipo de obras de 
competencia municipal podrán 
ejecutarse con cargo a ese 
fondo, excluyendo aquellas que 
son de la competencia 
autonómica que deben integrar  
en su caso otro fondo.  

e)  Que procedimiento para la 
gestión de los fondos y 
contratación de las obras se 
va a establecer para agilizar 
la puesta en marcha.  

f)  Si se financiaran igualmente 
con cargo al fondo la 
redacción de los proyectos 
técnicos y la dirección de las 
obras, dado que son partidas 
de alto coste y para las que 
muchos municipios no disponen 
de recursos. 

g)  Si va a establecerse algún 
criterio adicional. 

  
 CUARTO.- Ponerse a 
disposición de la Consellería de 
Economía, Hacienda y Empleo de la 
Generalitat al objeto de colaborar 
en una mejor definición del citado 
Plan para que su puesta en marcha 
sea lo más objetiva y rápida 
posible. 
  
 QUINTO.- Solicitar a la 
Generalitat para que el proyecto de 
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regulació del citat Pla abans de la 
seua aprovació siga negociat amb els 
òrgans representatius dels municipis 
valencians i se’n done audiència a 
tots els ens locals de la Comunitat 
Valenciana.  
  
 
 SISÉ.- Traslladar el present 
acord a l'e smentada Conselleria, a 
les Corts Valencianes i a les juntes 
de barri de Paterna als efectes 
oportuns.” 
 

Després de la lectura de la 
moció pel Sr. Borruey, la Sra. 
Álvaro anuncia el vot en contra del 
seu grup, atesa l'existència pròxima 
d'un fons autonòmic a aplicar. Per 
això el Sr. alcalde suggereix 
esperar uns dies per a conéixer els 
termes de l'orde. 

 
 El Sr. Borruey assenyala 
desconéixer els detalls del 
projecte, per la qual cosa no pot 
pronunciar- se a este respecte; no 
obstant això, mostra els seus dub tes 
sobre la forma que s'adopte per a 
articular la mesura. 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots en contra del Grup 
Popular (14) i a favor del Grup 
Socialista (8) i del Grup Compromís 
per Paterna (2), desestima la moció 
en tots els seus termes. 
 
 
 II) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A LA 
TAXA DE L'EMTRE.- Havent donat 
compte de la moció presentada pel 
Grup Compromís per Paterna , relativa 
a la taxa de  l'EMTRE, que diu 
literalment el següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 

L'Entitat Metropolitana de 
Tractament de Residus (EMTRE) va 
aprovar al juliol del 2008, la 
imposició de la Taxa pel Servei 
Metropolità de Tractament i 

regulación del citado Plan antes de 
su aprobación sea negociado con los 
órganos representativos de los 
municipios valencianos y se dé 
audiencia del mismo a todos los  
entes locales de la Comunidad 
Valenciana.  
  
 SEXTO.- Trasladar el presente 
acuerdo a la citada Consellería, a 
las Cortes Valencianas y a las 
Juntas de Barrio de Paterna a los 
efectos oportunos.” 
 
 Tras la lectura de la moción 
por el Sr. Borruey, la Sra. Álvaro 
anuncia el voto en contra de su 
Grupo, dada la existencia próxima 
de un fondo autonómico a aplicar. 
Por ello el Sr. Alcalde sugiere 
esperar unos días para conocer los 
términos de la Orden. 
 
 El Sr. Borruey señala 
desconocer los pormenores del 
proyec to, no pudiendo pronunciarse 
al respecto; no obstante muestra 
sus dudas sobre la forma que se 
adopte para articular la medida. 
 
 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno con los votos en contra 
del Grupo Popular (14) y a favor 
del Grupo Socialista (8) y del 
Grupo Compromis per Paterna (2), 
desestima la moción en todos sus 
términos. 
 
 II) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA, 
RELATIVA A LA TASA DEL EMTRE.- Dada 
cuenta de la moción presentada por 
el Grupo Compromís per Paterna , 
relativa a la tasa del  EMTRE, cuyo 
tenor literal es el siguiente: 
 

“EXPOSICION DE MOTIVOS 
 

La Entidad Metropolitana de 
Tratamiento de Residuos (EMTRE) 
aprobó en Julio de 2008, la 
imposición de la Tasa por el 
Servicio Metropolitano de 
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Eliminació de Residus Urbans com 
també l’ordenança fiscal reguladora. 
Esta ordenança és d'aplicació a 
l'àmbit terri torial de l'EMTRE, 
entre el qual es troba Paterna. La 
taxa va entrar en vigor el passat 1 
de gener del 2009 i es determinarà 
en funció del consum d'aigua. 

 
 
El Sr. alcalde president de 

l'Ajuntament de Paterna ha 
manifestat en reiterades ocasions 
que les pa terneres i els paterners 
no pagaran la taxa de l'EMTRE. 

 
En l'aprovació dels 

pressupostos de 2009, el Sr. alcalde 
va declarar que hi ha partida per a 
tornar el dit import als que hagen 
pagat la nova taxa a través del seu 
rebut de subministrament d'aigua 
potable, mitjançant una nova 
subvenció a sol·licitar per estos. 

 
 
Redundant que el pagament 

d’esta serà sempre a través de les 
facturacions de les empreses 
subministradores, hi ha la 
possibilitat que l'Ajuntament torne 
els imports cobrats d'ofici, evitant 
amb això molèsties, tràmits 
burocràtics i retards injustificats.  

 
 
Per este motiu el Grup 

municipal Compromís per Paterna 
proposa al PLE l'adopció dels 
següents 

 
ACORDS 

 
1.- Que l'Ajuntament assumisca 

directament el cost de la taxa o que 
des de l'Ajuntament de Paterna siga 
tornada la dita taxa mitjançant 
ingrés d'ofici a cada contribuent, 
sense necessitat sol·licitar-ho. 

 
 
2.- Que es trasllade el 

present acord a les juntes de barri 
i  associacions de veïns.”  

Tratamiento y Eliminación de 
Residuos Ur banos así como su 
Ordenanza fiscal reguladora. Esta 
Ordenanza es de aplicación al 
ámbito territorial de la EMTRE, 
entre el que se encuentra Paterna.  
La tasa entró en vigor el pasado 1 
de enero de 2009 y se determinará 
en función del consumo de agua. 

 
El Sr . Alcalde Presidente del 

Ayuntamiento de Paterna ha 
manifestado en reiteradas ocasiones 
que las paterneras y paterneros no 
pagaran la tasa del EMTRE. 

 
En la aprobación de los 

presupuestos de 2009 el Sr. Alcalde 
declaró que existe partida para 
devolver dich o importe a quienes 
hayan pagado la nueva tasa a través 
de su recibo de suministro de agua 
potable, mediante una nueva 
subvención a solicitar por los 
mismos. 

 
Redundando que su pago será 

siempre a través de las 
facturaciones de las empresas 
suministradoras , cabe la 
posibilidad de que el Ayuntamiento 
devuelva los importes cobrados de 
oficio, evitando con ello 
molestias, trámites burocráticos y 
retrasos injustificados. 
 

Por este motivo el Grupo 
municipal Compromís per Paterna 
propone al PLENO la adopción de l os 
siguientes 

 
ACUERDOS 

 
 1.- Que el Ayuntamiento asuma 
directamente el coste de la tasa o 
que desde el Ayuntamiento de 
Paterna, sea devuelta dicha tasa 
mediante ingreso de oficio a cada 
contribuyente, sin necesidad de 
solicitarlo. 
 
 2.- Que se traslade el  
presente acuerdo a las Juntas de 
Barrio y  Asociaciones de Vecinos.”  
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El Sr. alcalde anuncia 

l'existència d'una esmena a la moció 
per part del seu grup i a 
continuació pren la paraula la Sra. 
Ripoll, que fa constar que després 
d'haver sigut retirada de l'anterior 
sessió plenària, a petició del Sr. 
alcalde en la Junta de Portaveus per 
a escometre’n l’estudi, 
transcorregut u n mes sense haver 
sigut abordada la qüestió, el seu 
grup ha decidit sotmetre- ho a esta 
sessió plenària, per considerar que 
es tracta d'una assumpte que no ha 
de demorar-se per més temps. 
 
 A continuació, la portaveu del 
Grup Popular presenta una esmena a 
l a moció que es transcriu 
literalment a continuació: 
 

“ESMENA A LA MOCIÓ 
 
1) Que es modifique l'acord 

primer i quede literalment de la 
manera següent: “Que l'Ajuntament de 
Paterna adopte la fórmula de 
devolució de l'esmentada taxa més 
oportuna en cada exerc ici 
pressupostari, i que siga la més 
còmoda per als veïns de Paterna.” 
 
 
 Així mateix la Sra. Álvaro 
dona una explicació de l'esmena 
presentada, i destaca que tal com 
s'indica en la Llei General de 
Subvencions, és necessari per a 
sol·licitar subvenció que esta 
sol·licitud siga expressa. 
 
 La Sra. Ripoll considera que 
el més còmode per als ciutadans 
seria l'ingrés directe, i destaca 
que no s'està davant d'una subvenció 
sinó davant d'un simple ingrés; posa 
d'exemple l'actuació de la Sra. 
alcaldessa de Torrent . Conclou la 
seua intervenció manifestant el vot 
en contra de l'esmena per part del 
seu grup. 
 
 El Sr. Borruey critica que el 

 
 El Sr. Alcalde anuncia la 
existencia de una enmienda a la 
moción por parte de su Grupo y 
seguidamente toma la palabra la 
Sra. Ripoll haciendo constar que 
tras haber sido retirada de l a 
anterior sesión plenaria, a 
petición del Sr. Alcalde en la 
Junta de Portavoces para acometer 
su estudio, transcurrido un mes sin 
haber sido abordada la cuestión, su 
Grupo ha decidido someterlo a ésta 
sesión plenaria, por considerar que 
se trata de una as unto que no ha de 
demorarse por más tiempo. 
 
 Seguidamente, la portavoz del 
Grupo Popular presenta una enmienda 
a la moción que a continuación 
literalmente se transcribe: 
 

“ENMIENDA A LA MOCIÓN 
 
 1) Que se modifique el 
acuerdo primero y quede con el 
siguie nte tenor literal: “Que el 
Ayuntamiento de Paterna adopte la 
fórmula de devolución de la citada 
tasa más oportuna en cada ejercicio 
presupuestario, y que sea la más 
cómoda para los vecinos de 
Paterna.” 
 
 Asimismo la Sra. Álvaro 
procede a dar una explicació n de la 
enmienda presentada, destacando que 
tal y como se indica en la Ley 
General de Subvenciones, es 
necesario para solicitar subvención 
que ésta solicitud sea expresa. 
 
 La Sra. Ripoll considera que 
lo más cómodo para los ciudadanos 
sería el ingreso dir ecto, y  
destaca que no se está ante una 
subvención sino ante un simple 
ingreso; poniendo de ejemplo la 
actuación de la Sra. Alcaldesa de 
Torrente. Concluye su intervención 
manifestando el voto en contra de 
la enmienda por parte de su Grupo. 
 
 El Sr. Borru ey critica que el 



 

 
147

Sr. alcalde no compareguera quan açò 
es va aprovar en l'EMTRE, i 
igualment assenyala que els diners a 
tornar probablement hagen de  
minorar- se d'altres gastos 
necessaris. 
 
 Finalment el Sr. alcalde 
manifesta estar confús amb la 
postura adoptada pel portaveu del 
Grup Socialista. 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots a favor del Grup 
Popular (14) i en contra del Grup 
Socialista (8) i del Grup Compromís 
per Paterna (2), aprova la totalitat 
del text de la moció amb la inclusió 
de l'esmena que modifica l'acord 
primer. 
 

III) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA AL 
SEU DESACORD ENFRONT DE LA 
CONSTRUCCIÓ D'UNA NOVA AUTOPISTA DE 
VALÈNCIA-REQUENA-UTIEL.-  Atés l'alt 
nombre de mocions a tractar i a 
petició del Sr. alcalde, la portaveu 
del Grup Compromís per Paterna, 
anuncia deixar la moció sobre la 
taula per a tractar- la en la sessió 
plenària següent.  
 
 
 IV) MOCIÓ CONSE NSUADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA I EL GRUP 
SOCIALISTA, RELATIVA A SOL·LICITAR 
LA COMPAREIXENÇA EN LA PRÒXIMA 
SESSIÓ DELS REGIDORS I DEL SR. 
ALCALDE, DE CONFORMITAT AMB EL QUE 
DISPOSA L'ARTICLE 105 DEL RD 
2.568/1986 DE 28 DE NOVEMBRE.-  
Havent donat com pte de la moció 
consensuada pel Grup Compromís per 
Paterna i el Grup Socialista, 
relativa a sol·licitar la 
compareixença en la pròxima sessió 
dels regidors i del Sr. alcalde, de 
conformitat amb el que disposa 
l'article 105 del RD 2.568/1986  de 
28 de novem bre, que diu literalment 
el següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 

Sr. Alcalde no compareciese cuando 
esto se aprobó en el EMTRE, e 
igualmente señala que el dinero a 
devolver probablemente halla de 
minorarse de otros gastos 
necesarios. 
 
 Finalmente el Sr. Alcalde 
manifiesta estar confuso con la 
postura a doptada por el portavoz 
del Grupo Socialista. 
 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno con los votos a favor del 
Grupo Popular (14) y en contra del 
Grupo Socialista (8) y del Grupo 
Compromis per Paterna (2), aprueba 
la totalidad del texto de la moción 
con la inclusión de la enmienda que 
modifica el acuerdo primero. 
 

III) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA, 
RELATIVA A SU DESACUERDO FRENTE A 
LA CONSTRUCCIÓN DE UNA NUEVA 
AUTOPISTA DE VALENCIA-REQUENA-
UTIEL.-  Dado el alto número de 
mociones a tr atar y a petición del 
Sr. Alcalde, la portavoz del Grupo 
Compromís per Paterna, anuncia 
dejar la moción sobre la mesa para 
su tratamiento en la siguiente 
sesión plenaria.  
 
 IV) MOCIÓN CONSENSUADA POR EL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA Y EL 
GRUPO SOCIALISTA, RE LATIVA A 
SOLICITAR LA COMPARECENCIA EN LA 
PRÓXIMA SESIÓN DE LOS REGIDORES Y 
DEL SR. ALCALDE, DE CONFORMIDAD CON 
LO DISPUESTO EN EL ARTÍCULO 105 DEL 
R.D 2568/1986 DE 28 DE NOVIEMBRE.-  
Dada cuenta de la moción 
consensuada por el Grupo Compromís 
per Paterna y el Grupo Socialista, 
relativa a solicitar la 
comparecencia en la próxima sesión 
de los Regidores y del Sr. Alcalde, 
de conformidad con lo dispuesto en 
el artículo 105 del R.D 2568/1986  
de 28 de noviembre, cuyo tenor 
literal es el siguiente: 
 

“EXPOSICION DE MOTIVOS 



 

 
148

 
Atenent l'article 105 del 

Reial Decret 2.568/1986, de 28 de 
novembre, pel qual s'aprova el 
Reglament d'Organització, 
Funcionament i Règim Jurídic de les 
Entitats Locals: 

 
“ 1. Tot membre de la 
corporació que per 
delegació de l'alcalde o 
president ostente la 
responsabilitat d'una 
àrea de gestió, estarà 
obligat a comparéixer 
davant del Ple, quan 
este així ho acorde, per 
tal de respondre a les 
preguntes que se li 
formulen sobre la seua 
actuació. 
2. Acordada pel Ple la 
compareixença mencionada 
en l'apartat anterior, 
l'alcalde o president 
inclourà l'assumpte en 
l'orde del dia de la 
pròxima sessió ordinària 
o extraordinària a 
celebrar per la 
corporació, i notificarà 
a l'interessat l'acord 
adoptat i la data en què 
se celebrarà la sessió 
en què haurà de 
comparéixer. Entre esta 
notificació i la 
celebració de la sessió 
hauran de transcórrer, 
almenys, tres dies. 
 
 
 
 
3. En el desenvolupament 
de les compareixences se 
seguirà l'orde de les 
intervencions establides 
en l'article 94 d'este 
Reglament, intervindrà 
l'informador per a donar 
resposta a les preguntes 
que li formulen els 
diversos grups polítics 

 
Atendiendo al articulo 105 del 

Real Decreto 2568/1986, de 28 de 
noviembre, por el que se aprueba el 
Reglamento de organización, 
funcionamiento y régimen jurídico de 
las Entidades locales,: 

 
“ 1. Todo miembro de la 
Corporación que por 
delegación del Alcalde o 
Presidente ostente la 
responsabilidad de un 
área de gestión, estará 
obligado a comparecer 
ante el Pleno, cuando 
éste así lo acuerde, al 
objeto de responder a 
las preguntas que se le 
formulen sobre su 
actuación. 
2. Acordada por el 
Pleno la comparecencia 
mencionada en el 
apartado anterior, el 
Alcalde o Presidente 
incluirá el asunto en 
el orden del día de la 
próxima sesión 
ordinaria o 
extraordinaria a 
celebrar por la 
Corporación, 
notificando al 
interesado el acuerdo 
adoptado y la fecha en 
que se celebrará la 
sesión en que deberá 
comparecer. Entre esta 
notificación y la 
celebración de la 
sesión deberán 
transcurrir, al menos, 
tres días. 
3. En el desarrollo de 
las comparecencias se 
seguirá el orden de las 
intervenciones 
establecidas en el 
articulo 94 de este 
Reglamento, 
interviniendo el 
informante para dar 
respuesta a las 
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de la corporació. En cap 
cas d'esta compareixença 
podrà derivar l'adopció 
d'acords sense complir-
se els requisits 
establits en l'article 
83 d'este Reglament.” 
 
 
 
 
 
 
Per tot el que s’ha exposat 

anteriorment, els grups municipals 
Compromís per Paterna i PSPV- PSOE 
proposen al Ple l'adopció dels 
següents, 

 
ACORDS 

 
1.  Acordar la compareixença, en la 

pròxima sessió ordinària o 
extraordinària a celebrar per la 
corporació, dels regidors, i si 
és el cas del Sr. alcalde, que 
no  hagen contestat les 
preguntes que se'ls ha dirigit 
tant en alguna sessió plenària 
com per registre d'entrada.  

 
2.  Traslladar el present acord a 

les juntes de b arri i  
associacions de veïns.” 

 
A la vista de tot això, el Ple 

per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 

 
 V) MOCIÓ CONSENSUADA PEL GRUP 
SOCIALISTA, EL GRUP COMPROMÍS PER 
PATERNA I EL GRUP POPULAR, RELATIVA 
A L'APLICACIÓ DE POLÍTIQUES 
PÚBLIQUES AL COL·LECTIU DE LES 
DONES.- Havent donat compte de la 
moció consensuada pel Grup 
Socialista, el Grup Compromís per 
Paterna i el Grup Popular, relativa 
a l'aplicació de polítiques 
públiques al col·lectiu de les 
dones, que diu literalment el 
següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 

preguntas que le 
formulen los diversos 
grupos políticos de la 
Corporación. En ningún 
caso, de esta 
comparecencia podrá 
derivar la adopción de 
acuerdos sin cumplirse 
los requisitos 
establecidos en el 
articulo 83 de este 
Reglamento.” 

 
Por todo lo anteriormente 

expuesto, los grupos municipales 
Compromís per Paterna y PSPV- PSOE 
proponen al Pleno la adopción de 
los siguientes, 

 
ACUERDOS 

 
1.  Acordar la comparecencia, en la 

próxima sesión ordin aria o 
extraordinaria a celebrar por la 
Corporación, de los concejales y 
en su caso del Sr. Alcalde, que 
no  hayan contestado a las 
preguntas que se les ha dirigido 
tanto en alguna sesión plenaria 
como por registro de entrada.  

 
2.  Trasladar el presente acuer do a 

las Juntas de Barrio y  
Asociaciones de Vecinos.” 

 
A la vista de lo cual, el 

Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 
 V) MOCIÓN CONSENSUADA POR EL 
GRUPO SOCIALISTA, EL GRUPO 
COMPROMÍS PER PATERNA Y EL GRUPO 
POPULAR, RELATIVA A L A APLICACIÓN 
DE POLÍTICAS PÚBLICAS AL COLECTIVO 
DE LAS MUJERES.-  Dada cuenta de la 
moción consensuada por el Grupo 
Socialista, el Grupo Compromís per 
Paterna y el Grupo Popular, 
relativa a la aplicación de 
políticas públicas al colectivo de 
las mujeres, cu yo tenor literal es 
el siguiente: 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
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Un any més celebrem la commemoració 
del 8 de març, Dia Internacional de 
la Dona i, com cada any, hem de 
seguir la ingent labor desenvolupada 
per milers i milions de dones que 
van contribuir amb el seu treball, 
esforç i en molts casos l es seues 
vides, a la defensa del feminisme, 
de la Igualtat i dels drets de les 
dones. 
 
 
Gràcies a este gran esforç 
col·lectiu de les dones del passat i 
del present, s'han aconseguit grans 
avanços, però hem de ser conscients 
que encara queda un llarg camí p er 
recórrer. Encara que ens hem dotat 
d'instruments legislatius 
fonamentals, l'actual situació de 
crisi econòmica, que perjudica tant 
homes com dones, fa que els nostres 
esforços hagen d'anar units per a, 
juntes i junts, muscle amb muscle, 
aconseguir super ar este delicat 
moment i aconseguir la cohesió i la 
justícia social, per al bé del 
nostre país i de tota la societat. 
 
 
 
Per això, hem d'estar més vigilants, 
encara si és possible, no sols per a 
no donar passos cap arrere en els 
drets adquirits, sinó per a assentar 
els fonaments d'un nou i necessari 
model econòmic i social més 
equitatiu i més igualitari. La 
transformació imprescindible del 
nostre país ha d'incorporar 
necessàriament l'experiència, 
coneixements i valors de les dones: 
no podem permetre'ns perd re eixe 
enorme potencial.  
 
 
L'actual situació de crisi econòmica 
ha fet palesa la insuficiència d'un 
sistema en què, a més d'altres 
problemes, també hi ha importants 
bretxes de gènere. És el moment 
d'assentar un nou model econòmic i 
social centrat en les persones i en 

 
Un año más celebramos la 
conmemoración del 8 de Marzo, Día 
Internacional de la Mujer y, como 
cada año, debemos seguir  la ingente 
labor desarrollada por miles y 
millones de mujeres que 
contribuyero n con su trabajo, 
esfuerzo y en muchos casos sus 
vidas, a  la defensa del feminismo, 
de la Igualdad y  de los derechos de 
las mujeres. 
 
Gracias a este gran esfuerzo 
colectivo de las mujeres del pasado 
y del presente, se han conseguido 
grandes avances, pero debemos ser 
conscientes de que todavía queda un 
largo camino por recorrer. Aunque 
nos hemos dotado de instrumentos 
legislativos fundamentales, la 
actual situación de crisis 
económica, que perjudica tanto a 
hombres como a mujeres, hace que 
nuestros esfuerz os deban ir unidos 
para, juntas y juntos, hombro con 
hombro, conseguir superar este 
delicado momento y lograr la 
cohesión y la justicia social, para 
el bien de nuestro país y de toda la 
sociedad. 
 
Por ello, debemos estar más 
vigilantes, aún si cabe, no sól o 
para no dar pasos hacia detrás en 
los derechos adquiridos, sino para 
asentar los fundamentos de un nuevo 
y necesario modelo económico y 
social más equitativo y más 
igualitario: La transformación 
imprescindible de nuestro país ha de 
incorporar necesariame nte la 
experiencia, conocimientos y valores 
de las mujeres: No podemos 
permitirnos perder ese enorme 
potencial.  
 
La actual situación de crisis 
económica ha puesto en evidencia la 
insuficiencia de un sistema en el 
que, además de otros problemas, 
también ex isten importantes brechas 
de género. Es el momento de asentar 
un nuevo modelo económico y social 
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el seu benestar. Un nou model que 
partisca del concepte de 
desenvolupament sostenible, de la 
igualtat real i efectiva i de la 
plena incorporació d'homes i dones 
com a element clau de productivitat 
i eficiència a l'afavorir la 
utilització de l a capacitat, el 
talent i la formació de tota la 
població. Una societat moderna que 
es defineix com a democràtica no pot 
prescindir ni de la capacitat ni del 
talent ni de la formació de la 
meitat de la seua població, les 
dones. 
 
Per tot això, el Partit Soci alista 
Obrer Espanyol es proposa mantindre 
i continuar potenciant, com a tasca 
ineludible de la nostra societat, 
les accions positives per a l'accés 
i manteniment de les dones en el 
mercat laboral, en igualtat de 
condicions quant a salari i qualitat 
en l'o cupació; la promoció de 
polítiques per al foment de la 
igualtat en l'accés als llocs de 
responsabilitat en les empreses i la 
posada en marxa de campanyes 
informatives i de sensibilització 
sobre coresponsabilitat i 
conciliació de la vida laboral i 
personal. 
 
 
La coresponsabilitat i col·laboració 
entre totes les administracions 
públiques fa necessari un compromís, 
també i fonamentalment dels governs 
autonòmics (que tenen transferida la 
responsabilitat en matèria 
d'Igualtat) per a aconseguir la 
Igualtat efectiva. 
 
Per tot això, es proposa al Ple 

l'adopció de l'acord següent: 

 
1.  L'Ajuntament de Paterna 

aplicarà les polítiques 
públiques des de la 
perspectiva de gènere en cada 
una de les seues actuacions. 

centrado en las personas y en su 
bienestar. Un nuevo modelo que parta 
del concepto de desarrollo 
sostenible, de la igualdad real y 
efectiva y de la plena incor poración 
de hombres y mujeres como elemento 
clave de productividad y eficiencia 
al favorecer la utilización de la 
capacidad, el talento y la formación 
de toda la población. Una sociedad 
moderna que se define como 
democrática no puede prescindir ni 
de la ca pacidad ni del talento ni de 
la formación de la mitad de su 
población, las mujeres. 
 
Por todo ello, el Partido 
Socialista Obrero Español se 
propone mantener y continuar 
potenciando, como tarea ineludible 
de nuestra sociedad, las acciones 
positivas para el acceso y 
mantenimiento de las mujeres en el 
mercado laboral, en igualdad de 
condiciones en cuanto a salario y 
calidad en el empleo; la promoción 
de políticas para el fomento de la 
igualdad en el acceso a los puestos 
de responsabilidad en las empresas 
y la puesta en marcha de campañas 
informativas y de sensibilización 
sobre corresponsabilidad y 
conciliación de la vida laboral y 
personal. 
 
La corresponsabilidad y colaboración 
entre todas las Administraciones 
públicas hace necesario un 
compromiso, también y 
fu ndamentalmente de los Gobiernos 
autonómicos (que tienen transferida 
la responsabilidad en materia de 
Igualdad) para alcanzar la Igualdad 
efectiva. 
Por todo ello, al Pleno se propone 

la adopción del siguiente acuerdo: 

 
1.  El ayuntamiento de Paterna, 

aplicará l as políticas 
públicas desde la perspectiva 
de género en cada una de sus 
actuaciones. 
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2.  L'Ajuntament de Paterna 
mamprendrà accions positives 
per a au gmentar la 
participació i el manteniment 
de les dones en el mercat 
laboral i, especialment, en 
els sectors estratègics.  

 

3.  L'Ajuntament de Paterna 
intensificarà els recursos per 
a fomentar la formació i 
l'autoocupació femenina en 
sectors econòmics emergents. 

 

4.  L'Ajuntament de Paterna 
potenciarà la participació de 
les dones en els projectes 
d'I+D+I. 

5.  L'Ajuntament de Paterna, 
afavorirà la participació i el 
protagonisme de les dones en 
la societat de la informació i 
les noves tecnologies tant com 
a usuàries com c om a 
productores de continguts. 

 

6.  L'Ajuntament de Paterna insta 
el Govern autonòmic a 
l'elaboració urgent d'un 
estudi de les polítiques 
d'Igualtat i els recursos 
aplicats per esta comunitat 
autònoma. 

7.  L'Ajuntament de Paterna insta 
el Govern autonòmic, basant- se 
en el dit estudi, a esmenar 
les possibles deficiències 
detectades, especialment en la 
lluita contra la violència de 
gènere en la nostra comunitat 
autònoma.  

 
 

8.  L'Ajuntament de Paterna insta 
el govern regional de la 
comunitat autònoma de 
València, a treb allar i 
col·laborar activament amb 

2.  El ayuntamiento de Paterna, 
emprenderá acciones positivas 
para aumentar la 
participación y el 
mantenimiento de las mujeres 
en el mercado laboral y, 
especialmente, en los 
sectores estratégicos.  

3.  El ayuntamiento de Paterna, 
intensificará los recursos 
para fomentar la formación y 
el autoempleo femenino en 
sectores económicos 
emergentes. 

4.  El ayuntamiento de Paterna, 
potenciará la participación 
de las mujeres en los 
proyectos de I+D+I. 

5.  El ayuntamiento de Paterna, 
favorecerá la participación y 
el protagonismo de las 
mujeres en la Sociedad de la 
información y las nuevas 
tecnologías tanto como 
usuarias como productoras de 
contenidos. 

6.  El ayuntamiento de Paterna, 
insta al Gobierno auto nómico 
a la elaboración urgente de 
un estudio de las políticas 
de Igualdad y los recursos 
aplicados por esta Comunidad 
Autónoma 

7.  El ayuntamiento de Paterna, 
insta al Gobierno autonómico, 
en base a dicho estudio a 
subsanar las posibles 
deficiencias detectada s, 
especialmente en la lucha 
contra la violencia de género 
en nuestra Comunidad 
Autónoma.  

 
8.  El ayuntamiento de Paterna, 

insta al Gobierno Regional de 
la Comunidad Autónoma de 
Valencia, a trabajar y 
colaborar activamente con la 
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l'Administració central, a 
través de la Conferència 
Sectorial d'Igualtat i amb les 
Administracions locals de la 
nostra regió, per tal 
d'aconseguir que la nostra 
comunitat autònoma siga un 
autèntic referent en la 
consecuci ó de la igualtat real 
i efectiva a Espanya. 

 
9. Traslladar el present acord a 

les juntes de barri, Consell 
Sectorial de la Dona, 
Observatori de Violència 
Domèstica i de Gènere i la 
resta de representants del 
moviment associatiu, perquè 
participen en el seg uiment del 
compliment del Pla d'Igualtat 
en vigor i dels consecutius, 
com també de les noves accions 
municipals que siga necessari 
posar en marxa respecte al 
mencionat Pla d'Igualtat.” 

 
 
 

A la vista de tot això, el Ple 
per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 
  
 VI) MOCIÓ CONSENSUADA PEL GRUP 
SOCIALISTA, EL GRUP COMPROMÍS PER 
PATERNA I EL GRUP POPULAR, RELATIVA 
A UNA PROPOSTA DE PLA MUNICIPAL 
D'AJUDA AL DESENVOLUPAMENT.- Havent 
donat compte de la moció consensuada 
pel Grup Socialista, el Grup  
Compromís per Paterna i el Grup 
Popular, relativa a una proposta de 
Pla Municipal d'Ajuda al 
Desenvolupament, que diu literalment 
és el següent: 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
L'eradicació de la pobresa extrema i 
de la fam, la reducció de la 
mortalitat infantil, el foment de la 
igualtat i de la no- discriminació a 
tot nivell i d'una educació 
universal són alguns dels objectius 
de la Declaració del Mil·lenni 

Administración Central, a 
tra vés de la Conferencia 
Sectorial de Igualdad y con 
las Administraciones locales 
de nuestra re gión, a fin de 
conseguir que nuestra 
Comunidad Autónoma sea un 
auténtico referente en la 
consecución de la igualdad 
real y efectiva en España. 

 
9. Trasladar el pres ente acuerdo 

a las Juntas de barrio, 
Consejo Sectorial de la 
Mujer, Observatorio de 
Violencia Doméstica y de 
Género y demás representantes 
del Movimiento Asociativo, 
para que participen en el 
seguimiento del cumplimiento 
del Plan de Igualdad en vigor 
y de los consecutivos, así 
como de las nuevas acciones 
municipales que sea necesario 
poner en marcha con respecto 
al mencionado Plan de 
Igualdad.” 

 
A la vista de lo cual, el 

Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 
  
 VI) MOCIÓN CONSENSUADA POR EL 
GRUPO SOCIALISTA, EL GRUPO 
COMPROMÍS PER PATERNA Y EL GRUPO 
POPULAR, RELATIVA A UNA PROPUESTA 
DE PLAN MUNICIPAL DE AYUDA AL 
DESARROLLO.- Dada cuenta de la 
moción consensuada por el Grupo 
Socialista, el Grupo Compromís per 
Paterna y el Grupo Popular , 
relativa a una propuesta de Plan 
Municipal de ayuda al desarrollo, 
cuyo tenor literal es el siguiente: 
 

“EXPOSICIÓN DE MOTIVOS 
 
La erradicación de la pobreza 
extrema y del hambre, la reducción 
de la mortalidad infantil, el 
fomento de la igualdad y de la no-
discriminación a todo nivel y de 
una educación universal son algunos 
de los objetivos de la Declaración 
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adoptada per l'ONU. 
 
Constitueixen objectius nobles, no 
només per a la nostra ciutadania 
sinó com a Administr ació Pública. 
Són a més, objectius inspirats també 
per la nostra Constitució, que 
arreplega en el preàmbul, com a 
objectiu de tots els espanyols i les 
espanyoles, la cooperació eficaç 
entre tots els pobles de la Terra, i 
l'establiment de relacions 
pacífiques entre ells. 
 
La política de cooperació al 
desenvolupament s'ha convertit en 
una política primordial, d'Estat, 
que ha d'implicar no només el Govern 
d'Espanya i l'Administració central, 
sinó el conjunt de les 
administracions públiques, dels 
agents socials i de la societat 
civil. No ha d'entendre's només com 
una mera provisió de recursos i béns 
als que no en tenen, sinó com un 
objectiu més ampli en la línia del 
desenvolupament de la dignitat 
humana, amb l'ampliació de drets, 
oportunitats vitals, socials i 
l aborals i desaparició de 
discriminacions, amb respecte a la 
sostenibilitat del planeta. 
 
Considerem que la nostra ciutadania 
és còmplice amb la política de 
cooperació al desenvolupament i que 
el nostre municipi ha de contribuir-
hi, no només des de les polí tiques 
públiques d'este Ajuntament, sinó 
des de la implicació de tot el 
nostre teixit social i econòmic, amb 
Amèrica Llatina, el Mediterrani i 
l'Àfrica Subsahariana com a 
principals àmbits de cooperació. 
 
 
El Pla Director de la Cooperació 
Espanyola 2005-20 08 va arreplegar  
el compromís de duplicar l'Ajuda 
Oficial al Desenvolupament, amb 
l'horitzó del 0,7 per cent de la 
Renda Nacional Bruta en un futur 
pròxim i amb el compromís de totes 
les Administracions Públiques. 

del Milenio adoptada por la ONU. 
 
Constituyen objetivos nobles, no 
sólo para nuestra ciudadanía sino 
como Administración Pública. Son 
además, objetiv os inspirados 
también por nuestra Constitución, 
que recoge en su Preámbulo, como 
objetivo de todos los españoles y 
españolas, la eficaz cooperación 
entre todos los pueblos de la 
Tierra, y el establecimiento de 
relaciones pacíficas entre ellos. 
 
La política de cooperación al 
desarrollo se ha convertido en una 
política primordial, de Estado, que 
debe implicar no sólo al Gobierno 
de España y a la Administración 
central, sino al conjunto de las 
Administraciones Públicas, de los 
agentes sociales y de la sociedad  
civil. No debe entenderse sólo como 
una mera provisión de recursos y 
bienes a quienes carecen de ellos, 
sino como un objetivo más amplio en 
la línea del desarrollo de la 
dignidad humana, con la ampliación 
de derechos, oportunidades vitales, 
sociales y lab orales y desaparición 
de discriminaciones, con respeto a 
la sostenibilidad del Planeta. 
 
Consideramos que nuestra ciudadanía 
es cómplice con la política de 
cooperación al desarrollo y que 
nuestro municipio debe contribuir a 
la misma, no sólo desde las 
polí ticas públicas de este 
Ayuntamiento, sino desde la 
implicación de todo nuestro tejido 
social y económico, con América 
Latina, el Mediterráneo y el África 
Subsahariana como principales 
ámbitos de cooperación. 
 
El Plan Director de la Cooperación 
Española 2005- 2008 recogió  el 
compromiso de duplicar la Ayuda 
Oficial al Desarrollo, con el 
horizonte del 0,7 por ciento de la 
Renta Nacional Bruta en un futuro 
próximo y con el compromiso de 
todas las Administraciones 
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Per tant, el nostre municipi ha 
d'implicar- se en la lluita per la 
consecució dels objectius de la 
Declaració del Mil·lenni i, en el 
mateix sentit, en la 
coresponsabilitat de les 
Administracions per incrementar 
l'Ajuda al Desenvolupament fins al 
0,7% de la Renda Nacional Bruta en 
el menor termini possible. 
 
Per tot això es proposa al Ple 
l'adopció del següent acord 
 

1.  Instar l'Equip de Govern a 
elevar al Ple d'este 
Ajuntament una proposta de Pla 
Municipal d'Ajuda al 
Desenvolupament que inclourà 
polítiques i programes de 
conscienciació de la nostra 
ciutadania sobre la cooperació 
exterior, amb la implicació 
del teixit social, econòmic i 
empresarial del nostre 
municipi, a més de les mesures 
necessàries per a destinar 
part del pressupost municipal 
a projectes de cooperació, en 
l'objectiu que totes les 
administracions públiques del 
nostre país destinen el 0,7% 
del seu pressupost a programes 
d'ajuda al desenvolupament. 

 
 
 
2.  El Pla Municipal arreplegarà 

tant el compromís de destinar 
a la cobertura dels serveis 
socials bàsics (educació i 
salut) una porció dire cta de 
la quantia total, com un 
compromís amb projectes 
destinats als països menys 
avançats, seguint les 
directrius marcades pel Pla 
Director de Cooperació 
Espanyola. 

 
 

3.  Instar la Generalitat 

Públicas. 
 
Por tanto, nuestro municipio debe 
imp licarse en la lucha por la 
consecución de los objetivos de la 
Declaración del Milenio y, en el 
mismo sentido, en la 
corresponsabilidad de las 
Administraciones por incrementar la 
Ayuda al Desarrollo hasta el 0,7% 
de la Renta Nacional Bruta en el 
menor plazo posible. 
 
Por todo ello al Pleno se propone 
la adopción del siguiente acuerdo 
 

1.  Instar al Equipo de Gobierno 
a elevar al Pleno de este 
Ayuntamiento una propuesta de 
Plan Municipal de Ayuda al 
Desarrollo que incluirá 
políticas y programas de 
concienciación de nuestra 
ciudadanía sobre la 
cooperación exterior, con la 
implicación del tejido 
social, económico y 
empresarial de nuestro 
municipio, además de las 
medidas necesarias para 
destinar parte del 
presupuesto municipal a 
proyectos de cooperación, en 
el objeti vo de que todas las 
Administraciones Públicas de 
nuestro país destinen el 0,7% 
de su presupuesto a programas 
de Ayuda al Desarrollo. 

 
2.  El Plan Municipal recogerá 

tanto el compromiso de 
destinar a la cobertura de 
los servicios sociales 
básicos (educación y s alud) 
una porción directa de la 
cuantía total, como un 
compromiso con proyectos 
destinados a los Países Menos 
Adelantados, siguiendo las 
directrices marcadas por el 
Plan Director de Cooperación 
Española. 

 
3.  Instar a la Generalitat 
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Valenciana a prendre les 
mesures socials i financeres 
necessàries perquè la nostra 
comunitat autònoma s'implique 
gradualment a aconseguir que 
el 0,7% del seu pressupost es 
destine a projectes de 
Cooperació.” 

 
 

Després que el Sr. Celemín haja 
llegit la moció, la Sra. Cortés 
indica l'existència d'un esborrany 
del pla muni cipal de cooperació al 
desenvolupament. 

  
A la vista de tot això, el Ple 

per unanimitat aprova la moció en 
tots els seus termes. 

 
 VII) MOCIÓ PRESENTADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA, RELATIVA A LA 
CREACIÓ D'UNA COMISSIÓ ESPECIAL PER 
A ADJUDICAR ELS LLOCS DE TREBALL QUE 
CREARÀ L'AJUNTAMENT DE PATERNA.- 
Havent donat compte de la moció 
presentada pel Grup Compromís per 
Paterna, relativa a la creació d'una 
comissió especial per a adjudicar 
els llocs de treball que crearà 
l'Ajuntament de Paterna, que diu 
literalment el següent: 
 
 

“EXPOSICIÓ DE MOTIUS 
 
L'Ajuntament de Paterna crearà 

pròximament llocs de treball en 
diversos àmbits: per a les obres 
finançades pel govern central 
(auditori, parc del Tir de Colom i 
canalitzacions dels barrancs de la 
Font i Barat); pe r a obres a càrrec 
de la SUMPA (rehabilitació 
d'edificis, etc.) i per a la SML, 
l'empresa pública municipal.  

 
 
En estos moments de crisi en 

què tantes famílies s'ho estan 
passant malament, els treballs 
públics han d'adjudicar- se tenint en 
compte dos crite ris: el de capacitat 
d'exercir el lloc i el de la 

Valenciana a que tome las 
medidas sociales y 
financieras necesarias para 
que nuestra Comunidad 
Autónoma se implique 
paulatinamente en lograr que 
el 0,7% de su Presupuesto se 
destine a proyectos de 
Cooperación.” 

 
Tras la lectura de la moción por 

el Sr. Celemín, la Sra. Cortés 
indica la existencia de un borrador 
del plan municipal de cooperación 
al desarrollo. 

  
A la vista de lo cual, el 

Pleno por unanimidad aprueba la 
moción en todos sus términos. 

 
 VII) MOCIÓN PRESENTADA POR EL 
GRUPO COMPROMÍS PER PATERNA, 
RELATIVA A LA CREACIÓN DE U NA 
COMISIÓN ESPECIAL PARA ADJUDICAR 
LOS PUESTOS DE TRABAJO QUE CREARÁ 
EL AYUNTAMIENTO DE PATERNA.- Dada 
cuenta de la moción presentada por 
el Grupo Compromís per Paterna, 
relativa a la creación de una 
Comisión Especial para adjudicar 
los puestos de trabajo que creará 
el Ayuntamiento de Paterna, cuyo 
tenor literal es el siguiente: 
 

“EXPOSICION DE MOTIVOS 
 
EL Ayuntamiento de Paterna 

creará próximamente puestos de 
trabajo en varios ámbitos: para las 
obras financiadas por el gobierno 
central (auditorio, parque del Tiro 
de Pichón y canalizaciones de los 
barrancos de la Font y Barato); 
para obras a cargo de la SUMPA 
(rehabilitación de edificios, etc.) 
y para la SML, la empresa pública 
municipal.  

 
En estos momentos de crisis 

en que tantas familias se lo están 
pasa ndo mal, los trabajos públicos 
deben adjudicarse teniendo en 
cuenta dos criterios: la de 
capacidad de ejercer el lugar y la 
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situació personal i familiar dels 
demandants d'ocupació. 

 
ACORDS 

 
1.  Crear una comissió especial 

formada per tècnics municipals, 
representants de sindicats, 
polítics i un representant del 
Consell de Participac ió 
Ciutadana, que establisca un 
barem objectiu per a adjudicar 
els llocs de treball, de manera 
que els processos de selecció 
siguen transparents. 

 
2.  Que es trasllade el present acord 

a les juntes de barri i  
associacions de veïns.” 

 
Llig la moció la Sra. Dom ingo, 

i intervé tot seguit la Sra. 
Villajos, que indica que tant els 
polítics com els sindicats i els 
veïns estaran prou representats en 
el procés i que este es verificarà 
d'acord amb els principis de 
publicitat, capacitat, mèrit, etc. 
Per tot això conside ra innecessari 
aprovar la moció, atés que al seu 
parer hi ha suficients garanties. 

 
 
 
  La Sra. Domingo considera que 

a més de garantir el que apunta la 
Sra. Villajos, es tracta d'establir 
un barem objectiu a aplicar a les 
persones que vullguen accedir a u n 
lloc de treball i que eixa és 
l'única forma de poder dotar de 
transparència el procés. 

 
 El Sr. Borruey es dirigeix a 
la Sra. Villajos i li informa de les 
declaracions de les distintes 
empreses en la Comissió 
d'Investigació, i destaca que estes 
van manif estar que els treballadors 
a contractar els venien assenyalats 
per l'Equip de Govern; qüestió que 
al seu parer contradiu el que ha 
exposat la Sra. Villajos. 
 

de la situación personal y familiar 
de los demandantes de empleo. 
 

ACUERDOS 
 

1.  Crear una comisión especial 
formada por técnicos 
munici pales, representantes de 
sindicatos, políticos y un 
representante del Consejo de 
Participación Ciudadana, que 
establezca un baremo objetivo 
para adjudicar los puestos de 
trabajo, de manera que los 
procesos de selección sean 
transparentes. 

2.  Que se traslade e l presente 
acuerdo a las Juntas de Barrio y  
Asociaciones de Vecinos.” 

 
Da lectura a la moción la 

Sra. Domingo, interviniendo acto 
seguido la Sra. Villajos indicando 
que tanto los políticos como los 
sindicatos y los vecinos van a 
estar suficientemente repr esentados 
en el proceso y que el mismo se 
verificará de acuerdo con los 
principios de publicidad, 
capacidad, mérito, etc. Por todo 
ello considera innecesario aprobar 
la moción, dado que a su parecer 
existen suficientes garantías. 

 
  La Sra. Domingo conside ra que 

además de garantizar lo que apunta 
la Sra. Villajos, se trata de 
establecer un baremo objetivo que 
aplicar a las personas que quieran 
acceder a un puesto de trabajo y 
que esa es la única forma de poder 
dotar de transparencia al proceso. 

 
 El Sr. Bor ruey dirigiéndose a 
la Sra. Villajos le informa de las 
declaraciones de las distintas 
empresas en la Comisión de 
Investigación, destacando que las 
mimas manifestaron que los 
trabajadores a contratar les venían 
señalados por el Equipo de 
Gobierno; cuestión que a su parecer 
contradice lo expuesto por la Sra. 
Villajos. 
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 Després d'intervindre novament 
la Sra. Villajos reiterant el que ha 
exposat anteriorment, pren l a 
paraula el Sr. alcalde que declara 
que totes les actuacions de l'Equip 
de Govern, sobre la creació 
d'ocupació, tindran en avant un 
major esforç de difusió i 
publicitat. 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots en contra del Grup 
Popular (14) i a fav or del Grup 
Socialista (8) i del Grup Compromís 
per Paterna (2), desestima la moció 
en tots els seus termes. 
 
  
 VIII) MOCIÓ PRESENTADA PEL 
GRUP POPULAR, RELATIVA A DONAR 
SUPORT AL “PLA ESPECIAL DE SUPORT A 
LA INVERSIÓ PRODUCTIVA EN ELS 
MUNICIPIS”, APROVAT PEL CONSELL DE 
LA GENERALITAT.-  Havent donat compte 
de la moció presentada pel Grup 
Popular, relativa a donar suport al 
Pla Especial de Suport a la Inversió 
Productiva en els Municipis, aprovat 
pel Consell de la Generalitat, que 
diu literalment el següent: 
 
 

“MOCIÓ 
 

     Entre les distintes mesures que 
el Consell de la Generalitat, 
presidit pel Molt Honorable 
President, el Sr. Francesc Camps, ha 
posat en funcionament, en l'àmbit de 
la Comunitat Valenciana, per a 
combatre la situació de crisi per la 
qual tr avessa Espanya i pel que fa a 
ajudes directes als Ajuntaments, es 
troba el Pla Especial de Suport a la 
Inversió Productiva en Municipis amb 
una inversió de 1.020 milions 
d'euros per al període 2009/2011, 
que suposarà una inversió per 
‘capita' de 203 euros, amb un 
mitjana anual d'inversió de 510 
milions d'euros. 
 
 

 
 Tras intervenir nuevamente la 
Sra. Villajos reiterando lo 
expuesto anteriormente, toma la 
palabra el Sr. Alcalde declarando 
que todas las actuaciones del 
Equipo de Gobierno, sobre la 
creación de empleo, tendrán en 
adelante un mayor esfuerzo de 
difusión y publicidad. 
 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno con los votos en contra 
del Grupo Popular (14) y a favor 
del Grupo Socialista (8) y del 
Grupo Compromis per Paterna (2), 
desestima la moción e n todos sus 
términos. 
  
 VIII) MOCIÓN PRESENTADA POR 
EL GRUPO POPULAR, RELATIVA A DAR 
RESPALDO AL “PLAN ESPECIAL DE APOYO 
A LA INVERSIÓN PRODUCTIVA EN LOS 
MUNICIPIOS”, APROBADO POR EL 
CONSELL DE LA GENERALITAT.-  Dada 
cuenta de la moción presentada por 
el G rupo Popular, relativa a dar 
respaldo al “Plan Especial de Apoyo 
a la Inversión Productiva en los 
Municipios” , aprobado por el 
Consell de la Generalitat, cuyo 
tenor literal es el siguiente: 
 

“MOCIÓN 
 

     Entre las distintas medidas 
que el Consell de La Ge neralitat, 
presidido por el Molt Honorable Sr. 
Francesc Camps, ha puesto en 
funcionamiento, en el ámbito de la 
Comunitat Valenciana, para combatir 
la situación de crisis por la que 
atraviesa España y en lo que a 
ayudas directas a los Ayuntamientos 
se refie re, se encuentra el Plan 
Especial de Apoyo a la Inversión 
Productiva en Municipios con una 
inversión de 1.020 millones de 
euros para el periodo 2009/2011, 
que supondrá una inversión per 
cápita de 203 euros, con un 
promedio anual de inversión de 510 
millones de euros. 
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    Esta mitjana s’uneix als 2.762 
que per al 2009 ja contemplen els 
Pressupostos de la Generalitat, de 
la qual cosa es dedueix que la 
inversió mínima durant 2009 
destinada a tal fi serà com a míni m 
de 3.270 milions d'euros durant 
2009. 
    
 Es tracta d'un nou Pla que 
aprova el Consell en la seua 
política inversora i que s'uneix a 
la resta de mesures: Pla Especial de 
Suport als Sectors Productius amb 
una dotació de 335 milions euros; 
Pla Especial de Suport a l'Ocupació 
amb 360 milions euros; Pla Especial 
Suport Financer a les Empreses, 
dotat amb 705 milions d'euros. 
Plans, tots ells, dotats en conjunt 
amb 2.420 milions d'euros i que 
reforcen els 7 eixos del Pla 
d'Impuls de l'Economia Valenciana, 
de m esures extraordinàries per a la 
situació actual i que es duran a 
terme el 2009. 
 
 
   El nou Pla Especial de Suport 
a la Inversió Productiva en 
Municipis té com a objectiu impulsar 
el creixement econòmic dels 
municipis, com també elevar els 
nivells de benes tar social i 
d'oportunitats en la Comunitat 
Valenciana. 
 
    Este Pla permetrà als 
ajuntaments executar projectes 
d'infraestructures viàries, de sòl 
industrial, infraestructures per a 
la millora de l'accés a les xarxes 
de comunicació avançades, aquelles 
destinades al foment de la 
investigació, el desenvolupament, la 
innovació i la millora de la 
qualificació dels treballadors, com 
també infraestructures turístiques i 
socioculturals, i aquelles dirigides 
a la conservació i millora dels 
espais rurals i mediambientals.  
 
 
 

    Este promedio viene a unirse a 
los 2.762 que para 2009 ya 
contemplan los Presupuestos de La 
Generalitat de lo que se deduce que 
la inversión mínima durante 2009 
destinada a dicho fin será como 
mínimo de 3.270 millones de euros 
durante 2009. 
    
 Se trata de un nuevo Plan que 
aprueba el Consell en su política 
inversora y que se une al resto de 
medidas: Plan Especial de Apoyo a 
los Sectores Productivos con una 
dotación de 335 millones euros; 
Plan Especial de Apoyo al Empleo 
con 360 millones e uros; Plan 
Especial Apoyo Financieros a las 
Empresas, dotado con 705 millones 
de euros. Planes, todos ellos, 
dotados en conjunto con 2.420 
millones de euros  y que refuerzan 
los 7 ejes del Plan de Impulso de 
la Economía Valenciana, de medidas 
extraordinari as para la situación 
actual y que se llevarán a cabo en 
2009. 
 
   El nuevo Plan Especial de 
Apoyo a la Inversión Productiva en 
Municipios tiene como objetivo 
impulsar el crecimiento económico 
de los municipios, así como elevar 
los niveles de bienestar soci al y 
de oportunidades en la Comunitat 
Valenciana. 
 
    Este Plan permitirá a los 
Ayuntamientos ejecutar proyectos de 
infraestructuras viarias, de suelo 
industrial, infraestructuras para 
la mejora del acceso a las redes de 
comunicación avanzadas, aquellas 
destinadas al fomento de la 
investigación, el desarrollo, la 
innovación y la mejora de la 
cualificación de los trabajadores, 
así como infraestructuras 
turísticas y socioculturales, y 
aquellas dirigidas a la 
conservación y mejora de los 
espacios rurales y 
medioambientales.  
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    Per tot el que s'ha exposat se 
sotmet a l'aprovació del Ple de la 
corporació la següent:                              

MOCIÓ 
 

   El Ple de la corporació acorda 
recolzar el Pla Especial de Suport a 
la Inversió Productiva en els 
municipis ap rovat pel Consell de la 
Generalitat, amb una dotació de 
1.020 milions d'euros, i que 
representa una inversió per ‘capita' 
de 203 euros en cada municipi de la 
Comunitat Valenciana.” 
 
 
 La Sra. Ripoll anuncia 
l'abstenció del seu grup, per motius 
de coherènci a, atés que van votar a 
favor en la moció presentada pel 
Grup Socialista debatuda 
anteriorment. 
 
 El Sr. Borruey titla d'absurda 
la política seguida per la 
Generalitat Valenciana, la qual 
considera que simplement reacciona  
després de les mesures adoptades pel 
Govern Central. En definitiva 
declara no tindre molta fe en la 
proposta i per tot això anuncia 
l'abstenció del Grup Socialista. 
 
 A la vista de tot això, el Ple 
amb els vots a favor del Grup 
Popular (14) i amb l'abstenció del 
Grup Socialista (8) i del Grup 
Compromís per Paterna (2), aprova la 
moció en tots els seus termes. 

 
 
IX) PRÈVIAMENT A TRACTAR LA 

SEGÜENT MOCIÓ, CONSENSUADA PEL GRUP 
COMPROMÍS PER PATERNA I EL GRUP 
SOCIALISTA I RELATIVA A SOL·LICITAR 
LA REOBERTURA DE LA COMISSIÓ 
INFORMATIVA ESPECIAL D'INVESTIGACIÓ 
DE LA GESTIÓ EFECTUADA PEL SR. JUAN 
ANTONIO FERNÁNDEZ ROCA, ATÉS QUE HA 
SIGUT PRESENTADA EN DATA 23 DE 
FEBRER DEL 2009, EL PLE VOTA LA 
URGÈNCIA DE CONFORMITAT AMB 
L'ARTICLE 83 DEL RD 2568/1986 DE 28 
DE NOVEMBRE, I ÉS REBUTJADA AMB ELS 

    Por todo lo expuesto se somete 
a la aprobación del Pleno de la 
Corporación la siguiente:                              

MOCIÓN 
 

   El Pleno de la Corporación 
acuerda respaldar el Plan Especial 
de Apoyo a la Inversión Productiva 
en los Municipios aprobado por el 
Consell de La Generalitat, con una 
dotación de 1020 millones de euros, 
y que representa una inversión per 
cápita de 203 euros en cada 
municipio de la Comunitat 
Valenciana.” 
 
 La Sra. Ripoll anuncia la 
abstención de su Grupo, por motivos 
de coherencia, dado que votaron a 
favor en la moción presentada por 
el Grupo Socialista debatida 
anteriormente. 
 
 El Sr. Borruey tilda de 
absurda la política seguida por la 
Generalitat Valenciana, la cual 
considera que simplemente reacciona  
tras l as medidas adoptadas por el 
Gobierno Central. En definitiva 
declara no tener mucha fe en la 
propuesta y por todo ello anuncia 
la abstención del Grupo Socialista. 
 
 A la vista de todo lo cual, 
el Pleno con los votos a favor del 
Grupo Popular (14) y con la 
abstención del Grupo Socialista (8) 
y del Grupo Compromis per Paterna 
(2), aprueba la moción en todos sus 
términos. 

 
IX) PREVIAMENTE A TRATAR LA 

SIGUIENTE MOCIÓN, CONSENSUADA POR 
EL GRUPO COMPROMIS PER PATERNA Y EL 
GRUPO SOCIALISTA Y RELATIVA A 
SOLICITAR LA REAPERTURA DE LA 
COMISIÓN INFORMATIVA ESPECIAL DE 
INVESTIGACIÓN DE LA GESTIÓN 
EFECTUADA POR D. JUAN ANTONIO 
FERNÁNDEZ ROCA, DADO QUE HA SIDO 
PRESENTADA EN FECHA 23 DE FEBRERO 
DE 2009, EL PLENO VOTA LA URGENCIA 
DE CONFORMIDAD CON EL ARTÍCULO 83 
DEL R.D 256 8/1986 DE 28 DE 
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VOTS EN CONTRA DEL GRUP POPULAR (14) 
I AMB ELS VOTS A FAVOR DEL GRUP 
SOCIALISTA (8) I DE COMPROMÍS PER 
PATERNA (2). 

 
 

 FORA DE L'ORDE DEL DIA I 
PRÈVIA ÚNANIME DECLARACIÓ 
D'URGÈNCIA, DE CONFORMITAT AMB 
L'ARTICLE 83 DEL RD 2.568/1986, DE 
28 DE NOVEMBRE, S'ACORDA INCLOURE 
ELS SEGÜENTS PUNTS NÚM 24é I 25é: 
 
 
 24é.- SECCIÓ BENESTAR SOCIAL.-  
APROVACIÓ DEL CONVENI A SUBSCRIURE 
ENTRE LA CONSELLERIA DE BENESTAR 
SOCIAL I L'AJUNTAMENT DE PATERNA, 
PER A LA GESTIÓ DE LA RENDA 
GARANTIDA DE  CIUTADANIA.-  havent 
donat compte d e la instància 
presentada en este Ajuntament en 
data 10 de febrer d'enguany, núm. de 
registre d'entrada 2009003315, de la 
Conselleria de Benestar Social per 
la qual adjunten model de conveni a 
subscriure per tal de reconéixer 
este Ajuntament de Paterna com a 
entitat col·laboradora en la gestió, 
l’entrega i la distribució dels fons 
en concepte de Renda Garantida de 
Ciutadania. 
 
 
 VIST que l'Orde de 31 de 
juliol, estableix en l’annex II les 
Bases generals per a les entitats 
col·laboradores i en el Decret 
93/2 008 de 4 de juliol, del Consell, 
l’art. 14 estableix en els apartats 
2 i 3 les funcions que corresponen a 
les entitats col·laboradoraes i les 
que no tinguen tal consideració, 
respectivament. 
 
 VIST que el reconeixement com 
a entitat col·laboradora implica 
l'entrega i distribució de la Renda 
Garantida de Ciutadania als 
destinataris individuals com també 
la gestió de diversos tràmits per 
part d'este Ajuntament. 
 
 

NOVIEMBRE, SIENDO RECHAZADA CON LOS 
VOTOS EN CONTRA DEL GRUPO POPULAR 
(14) Y CON LOS VOTOS A FAVOR DEL 
GRUPO SOCIALISTA (8) Y DE COMPROMÍS 
PER PATERNA (2). 

 
 FUERA DEL ORDEN DEL DÍA Y 
PREVIA ÚNANIME DECLARACIÓN DE 
URGENCIA, DE CONFORMIDAD CON EL 
ARTÍCULO 83 DEL R.D 2568/1986, DE 
28 DE NOVIEMBRE, SE ACUERDA 
INCLUIR LOS SIGUIENTES PUNTOS NÚM 
24º Y 25º: 
 
 24º.- SECCIÓN BIENESTAR 
SOCIAL.- APROBACIÓN DEL CONVENIO A 
SUSCRIBIR ENTRE LA CONSELLERÍA DE 
BIENESTAR SOCIAL Y EL AYUNTAMIENTO 
DE PATERNA, P ARA LA GESTIÓN DE LA 
RENTA GARANTIZADA DE  CIUDADANÍA.-  
Dada cuenta de la instancia 
presentada en este Ayuntamiento en 
fecha 10 de febrero del año en 
curso, nº de registro de entrada 
2009003315, de la Consellería de 
Bienestar Social por la que adjuntan 
modelo de convenio a suscribir a fin 
de reconocimiento de este 
Ayuntamiento de Paterna como Entidad 
colaboradora en la gestión, entrega 
y distribución de los fondos en 
concepto de Renta Garantizada de 
Ciudadanía. 
 
 RESULTANDO que la Orden de 31 
de julio, esta blece en su Anexo II 
las Bases generales para las 
entidades colaboradoras y en el 
Decreto 93/2008 de 4 de julio, del 
Consell, en su artº 14 se establecen 
en sus apartados 2 y 3 las funciones 
que corresponden a las entidades 
colaboradora y las que no tengan tal 
consideración, respectivamente 
 
 RESULTANDO que el 
reconocimiento como entidad 
colaboradora implica la entrega y 
distribución de la Renta Garantizada 
de Ciudadanía a los destinatarios 
individuales así como la gestión de 
diversos trámites por parte de este 
Ayuntamiento. 
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 ATÉS la Llei 9/2007, de 12 de 
març, de la Generalitat, de Renda 
Garantida de Ciutadania de la 
Comunitat Valenciana (DOGV, núm 
5.4.75 de data 22.03.2007),  Decret 
93/2008 de 4 de juliol del Consell i  
ORDE de 31 de juliol, de la 
Conselleria de Benestar Social, per 
la qual es regulen les bases de 
convocatòria de la prestació de 
Renda Garantida de Ciuta dania (DOGV. 
núm. 5.823, de data 07.08.2008). 
 
 
 ATÉS l'art. 3.2 de la Llei 
30/92, de 26 de novembre, de Règim 
Jurídic de les Administracions 
Públiques i del Procediment 
Administratiu Comú ja que les 
administracions públiques, en les 
seues relacions, es re geixen pel 
principi de cooperació i 
col·laboració, i en la seua actuació 
per criteris d'eficiència i servei 
als ciutadans. 
 
 
 ATÉS l'art. 57 de la Llei 
7/85, de 2 d'abril, reguladora de 
les Bases de Règim Local pel qual la 
cooperació econòmica, tècnica i 
administrativa entre l'Administració 
local i les administracions de 
l'Estat i de les comunitats 
autònomes, tant en serveis locals 
com en assumptes d'interés comú, es 
desenvoluparan amb caràcter 
voluntari, davall les formes i en 
els termes previstos en les l leis, 
podent tindre lloc, en tot cas, 
mitjançant consorcis o convenis 
administratius que subscriguen. 
 
 
 ATÉS l'acord d'Ajuntament en 
Ple de data 23 de desembre del 2008, 
de sol·licitud a la Conselleria de 
Benestar Social, de reconeixement 
d'este Ajuntamen t de Paterna com a 
entitat col·laboradora de la 
Generalitat per a l'entrega i 
distribució als beneficiaris de fons 
públics en concepte de renda 
garantida de ciutadania. 

 CONSIDERANDO la Ley 9/2007, de 
12 de marzo, de la Generalitat, de 
Renta Garantizada de Ciudadanía de 
la Comunitat Valenciana (D.O.G.V.. 
núm 5.4.75 de fecha 22.03.2007),  
Decreto 93/2008 de 4 de julio del 
Consell y  ORDEN de 31 de julio , de 
la Consellería de Bienestar Social, 
por la cual se regulan las bases de 
convocatoria de la prestación de 
Renta Garantizada de Ciudadanía 
(DOGV. Núm. 5823 de fecha 
07.08.2008. 
 
 CONSIDERANDO el artº 3.2 de la 
Ley 30/92, de 26 de noviembre, de 
Régimen J urídico de las 
Administraciones Públicas y del 
Procedimiento Administrativo Común 
por cuanto las Administraciones 
Públicas, en sus relaciones, se 
rigen por el principio de 
cooperación y colaboración, y en su 
actuación por criterios de 
eficiencia y servicio a los 
ciudadanos. 
 
 CONSIDERANDO el artº 57 de la 
Ley 7/85, de 2 de abril, reguladora 
de las Bases de Régimen Local por el 
que la cooperación económica, 
técnica y administrativa entre la 
Administración Local y las 
Administraciones del Estado y de las 
Comunidades Autónomas, tanto en 
servicios locales como en asuntos de 
interés común, se desarrollarán con 
carácter voluntario, bajo las formas 
y en los términos previstos en las 
leyes, pudiendo tener lugar, en todo 
caso, mediante consorcios o 
convenios administ rativos que 
suscriban. 
 
 CONSIDERANDO el Acuerdo de 
Ayuntamiento Pleno de fecha 23 de 
diciembre de 2008, de solicitud a la 
Consellería de Bienestar Social, de 
reconocimiento de este Ayuntamiento 
de Paterna como entidad colaboradora 
de la Generalitat para l a entrega y 
distribución a los beneficiarios de 
fondos públicos en concepto de renta 
garantizada de ciudadanía. 
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 A la vista del que s’ha 
exposat i de l'informe del cap de 
negociat de Benestar Social , de data 
17 de febrer del 2009, el Ple per 
unanimitat acorda: 
 
 PRIMER.- Aprovar el model de 
conveni a subscriure entre la 
Conselleria de Benestar Social de la 
Generalitat i este Ajuntament de 
Paterna per a la gestió de la Renda 
Garantida de Ciutadania el text del 
qual es transcriu literalment: 
 

“CONVENI ENTRE LA CONSELLERIA DE 
BENESTAR SOCIAL DE LA GENERALITAT I 

L'ENTITAT LOCAL _______ PER A LA 
GESTIÓ DE LA RENDA GARANTIDA DE 

CIUTADANIA. 
 
València,  ___ de______ de 20_____ 
 

REUNITS 
 
 D'una part, el consel ler de 
Benestar Social i vicepresident 
tercer del Consell, el Sr. Juan 
Gabriel Cotino Ferrer, en 
representació de la Generalitat, 
autoritzat per a este acte pel 
Consell per acord de 
fecha_____________________ d'acord a 
l'article 17 f), de la Llei 5/1983, 
de 30 de desembre, del Consell, 
 
 D'una altra part_____________ 
______(nom)________________(càrrec), 
en nom i representació de la 
referida entitat local, conforme a 
les facultats que li confereix la 
legislació de règim local. 
 

MANIFESTEN 
 
I.- L'Estatut d'Au tonomia de la 
Comunitat Valenciana, en l'article 
15, assenyala que per tal de 
combatre la pobresa i facilitar la 
inserció social, la Generalitat 
garanteix el dret dels ciutadans 
valencians en estat de necessitat a 
la solidaritat i a una renda de 
ciutadania en els termes previstos 

 
 A la vista de lo expuesto y 
del informe del Jefe de Negociado de 
Bienestar Social, de fecha 17 de 
febrero de 2009, el Pleno por 
unanimidad acuerda: 
 
 PRIMERO.- Aprobar el modelo de 
convenio a suscribir entre la 
Consellería de Bienestar Social de 
la Generalitat y este Ayuntamiento 
de Paterna para la gestión de la 
Renta Garantizada de Ciudadanía cuyo 
texto se transcribe literalmente: 
 

“CONVENIO ENTRE LA CONSELLERIA DE 
BIENESTAR SOCIAL DE LA GENERALITAT Y 

LA ENTIDAD LOCAL _______ PARA LA 
GESTIÓN DE LA RENTA GARANTIZADA DE 

CIUDADANIA. 
 
Valencia, a ___ de______ de 2._____ 
 

REUNIDOS 
 
 De una parte, El Conseller de 
Bienestar Social y Vicepresidente 
Terc ero del Consell, D. Juan Gabriel 
Cotino Ferrer, en representación de 
la Generalitat, autorizado para este 
acto por el Consell por acuerdo de 
fecha_____________________ de 
acuerdo al artículo 17 f), de la Ley 
5/1983, de 30 de diciembre, del 
Consell, 
 
 De ot ra parte____________ 
______(nombre)______________(Cargo), 
en nombre y representación de la 
referida entidad local, conforme a 
las facultades que le confiere la 
legislación de régimen local. 
 

MANIFIESTAN 
 
I.- El Estatuto de Autonomía de la 
Comunitat Valenci ana, en su artículo 
15, señala que con el fin de 
combatir la pobreza y facilitar la 
inserción social, la Generalitat 
garantiza el derecho de los 
ciudadanos valencianos en estado de 
necesidad a la solidaridad y a una 
renta de ciudadanía en los términos 
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en la llei. 
 
En compliment d'este mandat les 
Corts van aprovar la Llei 9/2007, 12 
de març, de la Generalitat, de Renda 
Garantida de Ciutadania, l'objecte 
de la qual és reforçar el model 
social en la Comunitat Valenciana i 
aconsegui r un nivell suficient de 
benestar de tots els ciutadans i 
ciutadanes que garantisca les 
condicions mínimes necessàries per a 
l'existència d'una igualtat en el 
sentit material, més enllà de les 
meres declaracions formals de drets. 
 
 
La Llei 9/2007, de 12 de març, de la 
Generalitat, de Renda Garantida de 
Ciutadania de la Comunitat 
Valenciana -en avant Llei 9/2007–  
configura la Renda Garantida de 
Ciutadania com el dret a una 
prestació econòmica gestionada per 
la xarxa pública de serveis socials, 
de caràcter un iversal, vinculada al 
compromís dels destinataris de 
promoure de manera activa la seua 
inserció sociolaboral i la finalitat 
de la qual és prestar un suport 
econòmic que permeta afavorir la 
inserció sociolaboral tant de les 
persones que no tinguen recursos 
suficients per a mantindre un 
benestar personal i familiar 
adequat, com de les dones 
embarassades que no tinguen recursos 
econòmics i suport familiar, 
considerant així mateix els supòsits 
especials de difícil reinserció 
social o laboral. 
 
La disposició add icional cinquena de 
la Llei assenyala que les entitats 
locals tindran la consideració 
d'entitats col·laboradores de la 
Generalitat, per a l'entrega i la 
distribució als beneficiaris de fons 
públics en concepte de renda 
garantida de ciutadania, d'acord amb 
els requisits i condicions que es 
fixen per a tal distribució. 
 
 

previstos en la ley. 
 
En cumplimiento de este mandato Les 
Corts aprobaron la Ley 9/2007, 12 de 
marzo, de la Generalitat, de Renta 
Garantizada de Ciudadanía, cuyo 
objeto es reforzar el modelo social 
en la Comunitat Valenciana y 
conseguir un nivel suficiente de 
bienestar de todos los ciudadanos y 
ciudadanas que venga a garantizar 
las condiciones mínimas necesarias 
para la existencia de una igualdad 
en su sentido material, más allá de 
las meras declaraciones formales de 
derechos. 
 
La Ley 9/2007, de 12 de marzo, de la 
Generalitat, de Renta Garantizada de 
Ciudadanía de la Comunitat 
Valenciana – en adelante Ley 9/2007 
– configura la Renta Garantizada de 
Ciudadanía como el derecho a una 
prestación económica gestionada por 
la red pública de servicios 
sociales, de caráct er universal, 
vinculada al compromiso de los 
destinatarios de promover de modo 
activo su inserción sociolaboral y 
cuya finalidad es prestar un apoyo 
económico que permita favorecer la 
inserción sociolaboral tanto de las 
personas que carezcan de recursos 
su ficientes para mantener un 
adecuado bienestar personal y 
familiar, como de las mujeres 
embarazadas que carezcan de recursos 
económicos y soporte familiar, 
considerando asimismo los supuestos 
especiales de difícil reinserción 
social o laboral. 
 
La disposici ón adicional quinta de 
la ley señala que las entidades 
locales tendrán la consideración de 
entidades colaboradoras de la 
Generalitat, para la entrega y 
distribución a los beneficiarios de 
fondos públicos en concepto de renta 
garantizada de ciudadanía, con 
arreglo a los requisitos y 
condiciones que se fijen para tal 
distribución. 
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II. El Decret 93/2008, de 4 de 
juliol, del Consell, pel qual es 
desenvolupa la Llei de Renda 
Garantida de Ciutadania de la 
Comunitat Valenciana – en avant 
Decret 93/2008– determina, en 
l'artic le 14, que les ordes de 
convocatòria de la renda garantida 
de ciutadania establiran els 
requisits i condicions que hauran de 
reunir les entitats locals per a ser 
considerades com a entitats 
col·laboradores, com també les 
funcions que hauran de desenvolupar  
amb caràcter general. 
 
III. L'annex II de l'Orde de 31 e 
juliol de 2008, de la Conselleria de 
Benestar Social, per la qual es 
regulen les bases de convocatòria de 
la prestació de Renda Garantida de 
Ciutadania, estableix les bases 
generals perquè les entit ats locals 
puguen ser reconegudes com a 
entitats col·laboradores. 
 
IV.- L'article 16 de la Llei 
38/2003, de 17 de novembre, General 
de Subvencions – en avant Llei 
38/2003– estableix que es 
formalitzarà un conveni entre 
l'òrgan administratiu concedent i 
l'en titat col·laboradora, en què es 
regularan les condicions i 
obligacions assumides per esta. 
 
Igualment el Text Refós de la Llei 
d'Hisenda Pública de la Generalitat, 
aprovat pel Decret Legislatiu de 26 
de juny de 1991, en l'article 47, 
arreplega la figura de l'entitat 
col·laboradora com aquella que actua 
en nom i per compte de la 
Conselleria o organisme concedent en 
l'entrega o la distribució de 
subvencions o ajudes. 
 
 
Per això, i per tal de complir 
l'obligació legal de formalitzar un 
conveni, les parts acord en 
subscriure este document, d'acord 
amb les següent: 
 

II. El Decreto 93/2008, de 4 de 
julio, del Consell, por el que se 
desarrolla la Ley de Renta 
Garantizada de Ciudadanía de la 
Comunitat Valenciana – en adelante 
Decreto 93/2008 – de termina, en su 
artículo 14, que las órdenes de 
convocatoria de la renta garantizada 
de ciudadanía establecerán los 
requisitos y condiciones que habrán 
de reunir las entidades locales para 
ser consideradas como entidades 
colaboradoras, así como las 
funcione s que habrán de desarrollar 
con carácter general. 
 
III. El anexo II de la Orden de 31 e 
julio d e2008, de la Consellería de 
Bienestar Social, por la que se 
regulan las bases de convocatoria de 
la prestación de Renta Garantizada 
de Ciudadanía, establece las bases 
generales para que las entidades 
locales puedan ser reconocidas como 
entidades colaboradoras. 
 
IV.- El artículo 16 de la Ley 
38/2003, de 17 de noviembre, General 
de Subvenciones – en adelante Ley 
38/2003 – establece que se 
formalizará un convenio en tre el 
órgano administrativo concedente y 
la entidad colaboradora, en el que 
se regularán las condiciones y 
obligaciones asumidas por ésta. 
 
Igualmente el Texto Refundido de la 
Ley de Hacienda Pública de la 
Generalitat, aprobado por el Decreto 
Legislativo de 26 de junio de 1991, 
en su artículo 47, recoge la figura 
de la entidad colaboradora como 
aquella que actúa en nombre y por 
cuenta de la Consellería u organismo 
concedente en la entrega o 
distribución de subvenciones o 
ayudas. 
 
Por ello, y con el fin de dar 
cumplimiento a la obligación legal 
de formalizar un convenio, las 
partes acuerdan suscribir este 
documento, con arreglo a las 
siguiente: 
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CLÀUSULES 

 
Primera. Objecte 
 
És objecte del present conveni 
establir els termes i condicions en 
què es realitza la col·laboració per 
part de l'entitat local, en la 
tramitació i el pagament de la 
prest ació Renda Garantida de 
Ciutadania. 
 
Segona. Reconeixement com a entitat 
col·laboradora 
 
El/la (nom de l'entitat local) 
tindrà la consideració d'entitat 
col·laboradora de la Generalitat per 
a l'entrega i distribució als 
beneficiaris de fons públics en 
conc epte de Renda Garantida de 
Ciutadania. 
 
 
Tercera. Requisits de l'entitat 
col·laboradora 
 
Amb caràcter general, complir les 
establides com a tals en els 
articles 13 i 15 de la Llei 38/2003, 
i en l'article 47.4a) del Decret 
Legislatiu de 26 de juny de 1991, 
pel qual s'aprova el text refós de 
la Llei d'Hisenda Pública de la 
Generalitat Valenciana. 
 
 
Amb caràcter específic, complir les 
obligacions determinades en la Llei 
9/2007 i el Decret 93/2008, 
especialment les funcions 
determinades en l'article 14, així 
co m les contingudes en la base 
cinquena del títol I, de l'annex II 
de l'Orde de 31 de juliol del 2008: 
 
a) Seguir el procediment establit en 
la Llei 9/2007 i el Decret 93/2008, 
així com en l'Orde de 31 de juliol 
del 2008. 
 
b) Entregar als destinataris els 
fo ns rebuts d'acord amb els criteris 

 
CLAUSULAS 

 
Primera. Objeto 
 
Es objeto del presente Convenio 
establecer los términos y 
condiciones en que se realiz a la 
colaboración por parte de la entidad 
local, en la tramitación y pago de 
la prestación Renta Garantizada de 
Ciudadanía. 
 
Segunda. Reconocimiento como entidad 
colaboradora 
 
El/la (nombre de la Entidad Local) 
tendrá la consideración de entidad 
colaborado ra de la Generalitat para 
la entrega y distribución a los 
beneficiarios de fondos públicos en 
concepto de Renta Garantizada de 
Ciudadanía. 
 
 
Tercera. Requisitos de la entidad 
colaboradora. 
 
Con carácter general cumplir las 
establecidas como tales en los 
ar tículos 13 y 15 de la Ley 38/2003, 
y en el artículo 47.4ª) del Decreto 
Legislativo de 26 de junio de 1991, 
por el que se aprueba el texto 
refundido de la Ley de Hacienda 
Pública de la Generalitat 
Valenciana. 
 
Con carácter específico, cumplir 
las obligacion es determinadas en la 
Ley 9/2007 y el Decreto 93/2008, 
especialmente las funciones 
determinadas en su artículo 14, así 
como las contenidas en la base 
quinta del Título I, del Anexo II 
de la Orden de 31 de julio de 2008: 
 
a) Seguir el procedimiento 
establec ido en la Ley 9/2007 y el 
Decreto 93/2008, así como en la 
Orden de 31 de julio de 2008. 
 
b) Entregar a los destinatarios los 
fondos recibidos de acuerdo con los 



 

 
167

o condicions establits en les bases 
reguladores i les resolucions de 
concessió. 
 
 
c) Verificar el compliment i 
l’efectivitat de les condicions o 
requisits determinants per a 
atorgar-la. 
 
d) Justificar l'aplicació dels fon s 
percebuts, mitjançant les 
resolucions administratives,  davant 
de la Conselleria de Benestar 
Social. 
 
e) Sotmetre's a les actuacions de 
control financer que respecte a la 
gestió dels dits fons realitze la 
intervenció de la Generalitat i als 
procediments fiscalitzadors de la 
Sindicatura de Comptes. 
 
f) Facilitar la inspecció, el 
control i el seguiment de la 
Conselleria de Benestar Social i en 
particular de la Direcció General 
competent en matèria de Renda 
Garantida de Ciutadania o de les 
seues unitats admi nistratives 
dependents, per tal de conéixer 
qualsevol aspecte de l'activitat 
objecte de la convocatòria, 
especialment, i a requeriment 
d'estos, tota la informació 
econòmica, fiscal, laboral, tècnica 
i de qualsevol tipus, que els siga 
sol·licitada i tinga c om a objecte 
justificar el compliment dels 
requisits i condicions necessaris 
per a actuar com a entitat 
col·laboradora, sense perjuí de la 
confidencialitat exigible. 
 
g) Formalitzar adequadament els 
documents de seguiment tècnic i 
financer que siguen preceptius. 
 
h) Justificar les despeses en 
concepte de Renda Garantida de 
Ciutadania en el termini màxim 
establit en la normativa 
corresponent. 
 

criterios o condiciones 
establecidos en las bases 
reguladoras y las resoluciones de 
concesión. 
 
c) Verificar el cumplimiento y 
efectividad de las condiciones o 
requisitos determinantes para su 
otorgamiento. 
 
d) Justificar la aplicación de los 
fondos percibidos, mediante las 
resoluciones administrativas,  ante 
la Conselleria de Bienestar Social. 
 
 
e) Someterse a las actuaciones de 
control financiero que respecto a 
la gestión de dichos fondos realice 
la intervención de la Generalitat y 
a los procedimientos fiscalizadores 
de la Sindicatura de Cuentas. 
 
f) Facilitar la inspección, el 
control y el seguimi ento de la 
Conselleria de Bienestar Social y 
en particular de la Dirección 
General competente en materia de 
Renta Garantizada de Ciudadanía o 
de sus unidades administrativas 
dependientes, con el fin de conocer 
cualquier aspecto de la actividad 
objeto de la convocatoria, 
especialmente, y a requerimiento de 
éstos, toda la información 
económica, fiscal, laboral, técnica 
y de cualquier tipo, que les sea 
solicitada y tenga por objeto 
justificar el cumplimiento de los 
requisitos y condiciones necesarios 
para actu ar como entidad 
colaboradora, sin perjuicio de la 
confidencialidad exigible. 
 
g) Formalizar adecuadamente los 
documentos de seguimiento técnico y 
financiero que sean preceptivos. 
 
h) Justificar los gastos en 
concepto de Renta Garantizada de 
Ciudadanía en e l plazo máximo 
establecido en la normativa 
correspondiente. 
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i) Presentar en la Direcció 
Territorial de Benestar Social 
corresponent, abans del 31 de gener 
de l'any següent al q ue es 
justifica, una memòria de 
desenvolupament de les actuacions 
respecte a la Renda Garantida, 
incloent- hi una valoració dels 
resultats de la inserció 
sociolaboral entre els destinataris 
de la prestació. No obstant això, la 
Direcció Territorial podrà 
sol ·licitar memòries més extenses 
que incloguen peticions concretes de 
dades generals dels destinataris, 
amb la finalitat de millorar la 
prestació i obtindre dades globals 
de la Comunitat Valenciana. 
 
 
Quarta. Obligacions de la 
Conselleria de Benestar Social 
 
Assignar a l'entitat col·laboradora 
l'import dels fons establits en les 
resolucions que es dicte a l'empara 
del que disposa la disposició 
addicional segona de l'Orde de 31 de 
juliol del 2008. La dita assignació 
podrà tindre caràcter plurianual, 
d'acord am b el que disposa la 
disposició addicional primera de la 
Llei 9/2007. 
 
 
Seguir el procediment disposat en la 
normativa reguladora de la Renda 
Garantida de Ciutadania. 
 
Cinquena. Assignació a l'entitat 
col·laboradora 
 
Mitjançant una resolució 
administrativa s'establiran les 
prestacions econòmiques a entregar 
com a Renda Garantida de Ciutadania 
a l'entitat col·laboradora. La dita 
prestació econòmica deriva de la 
consignació pressupostària que 
anualment establisquen els 
Pressupostos de la Generalitat per a 
finançar-la. 
 
Qualsevol variació en els termes 

i) Presentar en la Dirección 
Territorial de Bienestar Social 
correspondiente, antes del 31 de 
enero del año siguiente al que se 
justifica, una memoria de 
desarrollo de las actuaciones 
respecto a la Renta Garantizada, 
incluyendo una valoración de los 
resultados de la inserción 
sociolaboral entre los 
destinatarios de la prestación. No 
obstante, la Dirección Territorial 
podrá solicitar memorias más 
extensas que incluyan peticiones 
concretas de datos generales de los 
destinatarios, con la finalidad de 
mejorar la prestación y obtener 
datos globales de la Comunitat 
Valenciana. 
 
Cuarta. Obligaciones de la 
Conselleria de Bienestar Social 
 
Asignar a la entidad colaboradora 
el importe de los fondos 
estableci dos en las resoluciones 
que se dicte al amparo de lo 
dispuesto en la disposición 
adicional segunda de la Orden de 31 
de julio de 2008. Dicha asignación 
podrá tener carácter plurianual, de 
acuerdo a lo dispuesto en la 
disposición adicional primera de la 
Ley 9/2007. 
 
Seguir el procedimiento dispuesto 
en la normativa reguladora de la 
Renta Garantizada de Ciudadanía. 
 
Quinta. Asignación a la entidad 
colaboradora 
 
Mediante resolución administrativa 
se establecerá las prestaciones 
económicas a entregar como Renta  
Garantizada de Ciudadanía a la 
entidad colaboradora. Dicha 
prestación económica deriva de la 
consignación presupuestaria que 
anualmente establezca los 
Presupuestos de la Generalitat para 
financiarla. 
 
Cualquier variación en los términos 
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econòmics de l'import inicialment 
transferit serà realitzada 
mitjançant acte administratiu per 
l'òrgan de la Conselleria de 
Benestar Social competent per a 
això, sense necessitat subscriure 
una addenda al present conveni. 
 
Sisena. Forma de pagament i 
justificació 
 
La forma de pagament i la 
justificació dels fons transferits, 
es realitzarà de la manera següent: 
 
L'import es transferirà a l'entitat 
local, mitjançant la bestreta del 
100% de la quantia global assignada  
en concepte de renda garantida de 
ciutadania per a l'exercici en curs.  
 
 
La justificació de la despesa 
corresponent als fons transferits 
s'efectuarà de manera general 
d'acord amb el que disposa l'annex 
II de l'Orde de 31 de juliol del 
2008: 
 
a) Un certifi cat anual d'obligació 
contreta o reconeguda o de pagaments 
ordenats (100%) als titulars de les 
prestacions segons el model previst 
en l'Orde de 31 de juliol del 2008. 
Només podran ser objecte de 
justificació els imports 
efectivament contrets per l'entitat 
col·laboradora en l'exercici que es 
tracte. La dita justificació serà 
vàlida si els pagaments a les 
unitats familiars s'han efectuat 
conforme a les resolucions de 
concessió de la prestació. 
 
 
 
b) Llista de titulars de la 
prestació respecte dels quals hi 
haja obligació contreta o reconeguda 
o pagaments ordenats en l'exercici 
que es tracte, amb indicació del 
nom, cognoms, període, quantia 
individual de cada titular i el 
total de totes les prestacions. 

económicos del imp orte inicialmente 
transferido será realizada mediante 
acto administrativo por el órgano 
de la Conselleria de Bienestar 
Social competente para ello, sin 
necesidad de suscribir una addenda 
al presente Convenio. 
 
Sexta. Forma de pago y 
justificación 
 
La forma de pago y la justificación 
de los fondos transferidos, se 
realizará de la siguiente manera: 
 
El importe se transferirá a la 
entidad local, mediante el anticipo 
del 100% de la cuantía global 
asignada en concepto de renta 
garantizada de ciudadanía para el 
ejercicio en curso. 
 
La justificación del gasto 
correspondiente a los fondos 
transferidos se efectuará de modo 
general de acuerdo a lo dispuesto 
en el Anexo II de la Orden de 31 de 
julio de 2008: 
 
a) Un certificado anual de 
obligación contraída o reconocida o 
de pagos ordenados (100%) a los 
titulares de las prestaciones según 
el modelo contemplado en la Orden 
de 31 de Julio de 2008. 
Sólo podrán ser objeto de 
justificación los importes 
efectivamente contraídos por la 
entidad colaboradora en el 
ejercicio que s e trate. Dicha 
justificación será valida si los 
pagos a las unidades familiares se 
han efectuado conforme a las 
resoluciones de concesión de la 
prestación. 
 
b) Listado de titulares de la 
prestación respecto de los cuales 
exista obligación contraída o 
recon ocida o pagos ordenados en el 
ejercicio que se trate, con 
indicación del nombre, apellidos, 
periodo, cuantía individual de cada 
titular y el total de todas las 
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c) Certificat firmat per l'alcalde, 
president o represen tant de 
l'entitat local on s'especifique que 
tots els destinataris de la 
prestació han complit els requisits 
de concessió, segons model previst 
en l'Orde de 31 de juliol del 2008. 
 
 
d) El termini per a presentar els 
justificants finalitzarà el 28 de 
febrer de l'any següent al que es 
justifique. 
 
e) La Direcció Territorial de 
Benestar Social o la Direcció 
General competent, podran requerir a 
l'entitat local, tots els documents, 
factures, manaments de pagament, 
etc., que siguen necessaris per a 
justificar la quantia de la despesa 
efectuada en concepte de Renda 
Garantida de Ciutadania. 
 
Setena. Vigència del conveni 
 
El present conveni començarà a regir 
des del dia 1 del mes següent al que 
es signe i mantindrà la vigència 
mentre no hi haja denúncia expressa 
d’es te per una de les parts, amb un 
preavís d’almenys tres mesos. 
 
 
Huitena. Obligacions enfront de 
tercers 
 
L'entitat col·laboradora tindrà 
plena autonomia per a l'assignació 
del personal que estime adequat a la 
gestió de la Renda Garantida de 
Ciutadania. El dit personal no 
adquirirà, en cap cas, relació 
laboral o de servei amb la 
Conselleria de Benestar Social. 
 
Novena.- Marc d'interpretació i 
jurisdicció competent 
 
Les entitats firmants es comprometen 
a tractar de resoldre de forma 
amistosa qualsevol dubte o conflicte 

prestaciones. 
 
c) Certificado firmado por el 
alcalde, presidente o representante 
de la entidad l ocal donde se 
especifique que todos los 
destinatarios de la prestación han 
cumplido los requisitos de 
concesión, según modelo contemplado 
en la Orden de 31 de julio de 2008. 
 
d) El plazo para presentar los 
justificantes finalizará el 28 de 
febrero del año siguiente al que se 
justifique. 
 
e) La Dirección Territorial de 
Bienestar Social o la Dirección 
General competente, podrán requerir 
a la entidad local, cuantos 
documentos, facturas, mandamientos 
de pago, etc., sean necesarios para 
justificar la cuantía del gasto 
efectuado en concepto de Renta 
Garantizada de Ciudadanía. 
 
Séptima. Vigencia del convenio 
 
El presente convenio comenzará a 
regir desde el día 1 del mes 
siguiente al de su firma y 
mantendrá su vigencia mientras no 
exista denuncia expresa del mismo 
por una de las partes, con un 
preaviso de al menos tres meses. 
 
Octava. Obligaciones frente a 
terceros 
 
La entidad colaboradora tendrá 
plena autonomía para la asignación 
del personal que estime adecuado a 
la gestión de la Renta Garantizada 
de Ciudadanía. Di cho personal no 
adquirirá, en ningún caso, relación 
laboral o de servicio con la 
Conselleria de Bienestar Social. 
 
Novena.- Marco de interpretación y 
jurisdicción competente 
 
Las entidades firmantes se 
comprometen a tratar de resolver de 
forma amistosa cua lquier duda o 



 

 
171

que poguera sorgir en la 
interpretació o aplicació del 
present conveni. 
 
En cas de resultar infructuosa la 
resolució amistosa, les parts 
acorden sotmetre a l'orde 
jurisdiccional contenciós 
administratiu les qüestions 
litigioses derivades del pre sent 
conveni. 
 
I perquè conste i en prova de 
conformitat, se’n firmen dos 
exemplars, en el lloc i la data 
indicats dalt, i se n’entrega en el 
mateix acte un exemplar a cada una 
de les parts. 
 
El conseller de Benestar Social i  
vicepresident tercer del Consell 
 
 
 
Juan Gabriel Cotino Ferrer.”  
 
 

 Per._______________________  
 

  
 SEGON.- Facultar i autoritzar 
al Sr. Lorenzo Agustí Pons,  alcalde 
president d'este Ajuntament de 
Paterna, a la firma del Conveni 
referit i tots els documents que en 
deriven. 
 
 
 TERCER.- Comunicar l'acord que 
s'adopte a la Conselleria de 
Benestar Social, Intervenció de Fons 
Municipals, Tresoreria i coordinador 
de Benestar Social als efectes que 
pertoquen. 

 
25é.- SECCIÓ DE PROMOCIÓ 

ECONÒMICA I OCUPACIÓ.- DACIÓ DE 
COMPTE DE LA SOL·LICITUD, A EFECTUAR 
PER L'AJUNTAMENT, DE SUBVENCIÓ AL 
SERVEF PER UN IMPORT D'1.108.800,20 
€, PER A ESCOMETRE EL “PROJECTE 
D'ACTUACIÓ PER AL MANTENIMENT DE LA 
INTEGRITAT DEL VALOR CULTURAL DEL 
CASINO” L'IMPORT DEL QUAL PUJA A 

conflicto que pudiera surgir en la 
interpretación o aplicación del 
presente convenio. 
 
En caso de resultar infructuosa la 
resolución amistosa, las partes 
acuerdan someter al orden 
jurisdiccional contencioso-
administrativo las cuestiones 
litig iosas derivadas del presente 
convenio. 
 
Y para que conste y en prueba de 
conformidad se firman dos ejemplares 
del mismo, en el lugar y fecha 
arriba indicados, entregándose en el 
mismo acto un ejemplar a cada una de 
las partes. 
 
El Coneller de Bienestar Social y 
Vicepresidente Tercero del Consell 
 
 
 
 Juan Gabriel Cotino Ferrer.”  
 
 

Por._______________________  
 
  
 SEGUNDO.- Facultar y Autorizar 
a D. Lorenzo Agustí Pons,  Alcalde –  
Presidencia de este Ayuntamiento de 
Paterna, a la firma de Convenio 
referido y c uantos documentos 
deriven del mismo.. 
 
 
 TERCERO.- Comunicar el acuerdo 
que se adopte a la Consellería de 
Bienestar Social, Intervención de 
Fondos Municipales, Tesorería y 
Coordinador de Bienestar Social a 
los efectos oportunos.  

 
25º.- SECCIÓN PROMOCIÓN 

ECONÓMICA Y EMPLEO.- DACIÓN CUENTA 
DE LA SOLICITUD, A EFECTUAR POR EL 
AYUNTAMIENTO, DE SUBVENCIÓN AL 
SERVEF POR IMPORTE DE 
1.108.800,20 €, PARA ACOMETER EL 
“PROYECTO DE ACTUACIÓN PARA EL 
MANTENIMIENTO DE LA INTEGRIDAD DEL 
VALOR CULTURAL DEL CASINO” CUYO 
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1.170.141,62 €.- Havent donat compte 
de la sol·licitud, a efectuar per 
l'Ajuntament, de subvenció al SERVEF 
per un import d'1.108.800,20 €, per 
a escometre el “PROJECTE D'ACTUACIÓ 
PER AL MANTENIMENT DE LA INTEGRITAT 
DEL VALOR CULTURAL DEL CASINO” 
l'import del qual puja a 
1.170.141,62 €. 

 
El Sr. alcalde dóna compte de 

l'assumpte, i destaca que la 
finalitat és la rehabilitació del 
Casino de la Plaça. 

 
El Sr. Borruey indica la falta 

de conveni amb els Trenor, el qual 
és necessari. A això el Sr. alcalde 
contesta que hi haurà temps 
suficient per a gestionar l'acord 
amb la família Trenor. 

 
A la vista de tot això, el Ple 

per unanimi tat se’n dóna per 
assabentat. 

 
26é.- ALCALDIA.- ADOPTAR ACORD 

RELATIU A LA COMPAREIXENÇA DE 
L'AJUNTAMENT, EN EL RECURS DE 
CASSACIÓ INTERPOSAT PEL SR. LORENZO 
AGUSTÍ PONS I ALTRES, CONTRA LA 
SENTÈNCIA DESESTIMATÒRIA NÚM. 
1.370/08, DE 10 DE DESEMBRE, DEL 
RECURS CONTENCIÓS ADMINISTRATIU 
INTERPOSAT CONTRA L'ACORD PLENARI DE 
29-12- 2006 DE L'AJUNTAMENT DE 
PATERNA, QUE VA APROVAR 
DEFINITIVAMENT LA MODIFICACIÓ DE 
L'ARTICLE 2, APARTAT 3, LLETRA B) I 
ARTICLES 5 I 9 DE L'ORDENANÇA FISCAL 
REGULADORA DE LA TAXA D'ARREPLEGA, 
TRANSPORT I ELIMINACIÓ DE RESIDUS 
URBANS DEL MUNICIPI DE PATERNA.  

 
 
El Sr. alcalde dóna compte als 

Srs. corporatius de l'informe del 
lletrat municipal, de data 23 de 
febrer del 2009, que entrega a la 
secretària i el qual llegeix: 

 
“Va ser a proposta d'esta 

Assessoria Jurídica que es va 
sol·licitar a l'Alcaldia la 

IMPORTE ASCIENDE A 1.170.141,62€.-  
Dada cuenta de la solicitud, a 
efectuar por el Ayuntamiento, de 
subvención al SERVEF por importe de 
1.108.800,20 €, para acometer el 
“PROYECTO DE ACTUACIÓN PARA EL 
MANTENIMIENTO DE LA INTEGRIDAD DEL 
VALOR CULTURAL DEL CASINO” c uyo 
importe asciende a 1.170.141,62€. 

 
El Sr. Alcalde procede a dar 

cuenta del asunto, destacando que 
la finalidad es la rehabilitación 
del Casino de la Plaza. 

 
El Sr. Borruey indica la 

falta de convenio con los Trenor, 
siendo este necesario. A lo que el 
Sr. Alcalde contesta que habrá 
tiempo suficiente para gestionar el 
acuerdo con la familia Trenor. 

 
A la vista de todo lo cual, 

el Pleno por unanimidad se da por 
enterado. 

 
26º.- ALCALDÍA.- ADOPTAR 

ACUERDO RELATIVO A LA COMPARECENCIA 
DEL AYUNTAMIENTO, EN EL RECURSO DE 
CASACIÓN INTERPUESTO POR D. LORENZO 
AGUSTÍ PONS Y OTROS, CONTRA LA 
SENTENCIA DESESTIMATORIA Nº 
1370/08, DE 10 DE DICIEMBRE, DEL 
RECURSO CONTENCIOSO-ADMINISTRATIVO 
INTERPUESTO CONTRA EL ACUERDO 
PLENARIO DE 29-12- 2006 DEL 
AYUNTAMIENTO DE PATERNA, QUE APROBÓ 
DEFINITIVAMENTE LA MODIFICACIÓN DEL 
ARTÍCULO 2, APARTADO 3, LETRA B) Y 
ARTÍCULOS 5 Y 9 DE LA ORDENANZA 
FISCAL REGULADORA DE LA TASA DE 
RECOGIDA, TRANSPORTE Y ELIMINACIÓN 
DE RESIDUOS URBANOS DEL MUNICIPIO 
DE PATERNA.  

 
Por el Sr. Alcalde se da 

cu enta a los Srs. Corporativos del 
informe del Letrado municipal, de 
fecha 23 de febrero de 2009, que 
entrega a la Secretaria y del que 
da lectura: 

 “Fue a propuesta de esta 
Asesoría Jurídica el solicitar a la 
Alcaldía la instrucción expresa de 
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instrucció expressa de comparéixer o 
no comparéixer en el recurs de 
cassació interposat contra la 
sentència dictada en el Recurs 
761/07 (modificació de dos articles 
de l'Ordenança de Fems). 
Habitualment, es compareix, de forma 
automàtica, en tots els recursos que 
es plantegen però en el present cas, 
atés el tenor de la sentència, en la 
qual el magistrat ponent arriba a 
afirmar que l'actitud “processal”  
tant de l'alcalde com de 
l'Ajuntament (és a dir, este 
lletrat) “mereix el major dels 
retrets per mantindre – segons el seu 
criteri- un plet inútil, en un clar 
exemple de dilació processal, falta 
de coherència i abús de dret”, 
considerem, que conforme a eixe 
tenor, se'ns diga expressament si 
l'Ajun tament desitja comparéixer en 
la dita cassació o mantindre's alié 
al recurs perquè la sentència, en la 
decisió, considera, a pesar de tot, 
que la modificació va ser d'acord 
amb dret, al desestimar el recurs. 

 
Esperem, per tant, una 

resposta plenària. En es te sentit sí 
hem d'advertir que tant l'alcalde 
com els regidors que inicialment van 
ser recurrents en tal recurs en 
primera instància haurien 
d'abstindre's de votar per ser 
interessats directes en l'assumpte”.  

 
 

 A continuació, el Sr. alcalde, 
assenyala qu e proposarà per despatx 
d'urgència, que el Ple es pronuncie 
sobre comparéixer o no en el recurs 
que ell mateix, com a ciutadà, va 
interposar contra la sentència 
dictada en el recurs que interposat 
en el seu dia, contra la modificació 
de l'Ordenança fiscal reguladora de 
la taxa d'arreplega, transport i 
eliminació de residus urbans del 
municipi de Paterna; informa que 
després de decidir- se en 1a 
instància, acaba de recórrer ell a 
títol particular en cassació. Així 
mateix va anunciar que en l'esmentat 

comparecer o no comparecer en el 
recurso de casación interpuesto 
contra la Sentencia dictada en el 
Recurso 761/07 (modificación de dos 
artículos de la Ordenanza de 
Basuras). Habitualmente, se 
comparece, de forma automática, en 
todos los recursos que se plantean 
pero en el presente caso, dado el 
tenor de la Sentencia, en la que 
por el Magistrado Ponente se llega 
a afirmar que la actitud “procesal”  
tanto del Alcalde como del 
Ayuntamiento (es decir este 
Letrado) “merece el mayor de los 
reproches por mantener – según su 
criterio- un pleito inútil, en un 
claro ejemplo de dilación procesal, 
falta de coherencia y abuso de 
derecho”, consideramos, que 
conforme a ese tenor, se nos diga 
expresamente si el Ayuntamiento 
desea comparecer en dicha casación 
o mantenerse ajeno al recurso pues 
la sentencia, en el fallo, 
considera, pese a todo que la 
modificación fue acorde a derecho, 
al desestimar el recurso. 

Esperamos, por tanto, una 
respuesta plenaria. En este sentido 
si debemos advertir que tanto el 
Alcalde como los Concejales que 
inici almente fueron recurrentes en 
dicho recurso en primera instancia 
deberían abstenerse de votar por 
ser interesados directos en el 
asunto” 

 
 Seguidamente, el Sr. Alcalde, 
señala que va a proponer por 
despacho de urgencia, que el Pleno 
se pronuncie sobre comp arecer o no 
en el recurso que él mismo, como 
ciudadano, interpuso contra la 
sentencia dictada en el recurso que 
interpuesto en su día, contra la 
modificación de la Ordenanza fiscal 
reguladora de la tasa de recogida, 
transporte y eliminación de 
residuos urb anos del municipio de 
Paterna; Informa que tras fallarse 
en 1ª instancia, acaba de recurrir 
él a título particular en casación. 
Asimismo anunció que en el citado 
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recurs e s van personar en el seu dia 
com a recurrents, alguns dels 
actualment regidors del Grup 
Popular, per la qual cosa segons 
l'informe del lletrat municipal, 
tots han d'abstindre's, de manera 
que passa a presidir conseqüentment 
la tinenta d'alcalde corresponen t 
segons l'orde de nomenament, que és 
la Sra. Elena Martínez Guillem.  

 
A col·lació del que s’ha 

exposat, els grups de l'oposició 
sol·liciten una recessió i després 
de cinc minuts es reprén la sessió,i  
abandonen els seus escons: el Sr. 
alcalde, el Sr. Gab arda, la Sra. 
Álvaro, la Sra. Villajos, el Sr. 
Sánchez, el Sr. Cifre i el Sr. 
Romero. 
 
 Incorporada a la Presidència 
la Sra. Martínez, fa constar que en 
primer lloc és procedent sotmetre a 
votació la declaració d'urgència de 
l'assumpte. 
 
 A continuació es vota la 
urgència, de conformitat amb 
l'article 83 del RD 2.568/1986 de 28 
de novembre, la qual es desestimada 
amb els vots a favor del Grup 
Popular (7) i els vots en contra del 
Grup Socialista (8) i del Grup 
Compromís per Paterna (2).   

 
 
Finalment s'incor poren als 

seus escons els corporatius citats i 
el Sr. alcalde que assumeix novament 
la Presidència. 

 
27é.-  PRECS I PREGUNTES.- Els 

Srs. corporatius van formular 
diversos precs i preguntes. 

 
 
El Sr. alcalde abans de donar 

la paraula als edils felicita per la 
seua elecció al nou secretari 
general del PSOE, el Sr. Sagredo. 

 
La Sra. Ripoll prega 

s'habiliten més espais de lliure 

recurso se personaron en su día 
como recurrentes, varios de los 
actualmente concejales del Gru po 
Popular, por lo que según el 
informe del Letrado municipal, 
todos deben abstenerse, pasando 
consecuentemente a presidir la 
Teniente de Alcalde correspondiente 
según el orden de nombramiento, que 
es Dña. Elena Martínez Guillem.  

 
A colación de lo expuest o los 

Grupos de la oposición solicitan un 
receso y tras cinco minutos se 
reanuda la sesión, abandonando sus 
escaños: el Sr. Alcalde, el Sr. 
Gabarda, la Sra. Álvaro, la Sra. 
Villajos, el Sr. Sánchez, el Sr. 
Cifre y el Sr. Romero. 
 
 
 Incorporada a la Preside ncia 
la Sra. Martínez, hace constar que 
en primer lugar procede someter a 
votación la declaración de urgencia 
del asunto. 
 
 A continuación se procede a 
la votación de la urgencia, de 
conformidad con el artículo 83 del 
R.D 2568/1986 de 28 de noviembre, 
sien do ésta desestimada con los 
votos a favor del Grupo Popular (7) 
y los votos en contra del Grupo 
Socialista (8) y del Grupo 
Compromís per Paterna (2).   

 
Finalmente se incorporan a 

sus escaños los Corporativos 
citados y el Sr. Alcalde que asume 
de nuevo la Presidencia. 

 
27º.-  RUEGOS Y PREGUNTAS.-  

Se formularon diversos ruegos y 
preguntas por los Srs. 
Corporativos. 

 
El Sr. Alcalde antes de dar 

la palabra a los ediles felicita 
por su elección al nuevo Secretario 
General del PSOE, el Sr. Sagredo. 

 
La Sra. Ripo ll ruega se 

habiliten más espacios de libre 
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expressió en els barris i així 
mateix prega al Sr. Arenes que no 
atribuïsca al Grup Compromís per 
Paterna els acomiadaments de 
distint s comissionats oficials 
d'este Ajuntament.  

Finalment pregunta a la Sra. 
Alberola si és coneixedora del 
malestar veïnal per la no-
realització dels cursos 
d'informàtica que l'Ajuntament 
realitzava fins ara i sol·licita al 
seu torn una llista amb els cursos 
realitzats d'un temps ençà. 

  
 
El Sr. Sales contesta la Sra. 

Ripoll que en breu li facilitarà la 
informació d'espais lliures 
existents. 

 
Tot seguit i en contestació a 

allò que ha exposat la Sra. Ripoll, 
el Sr. Arenes nega les 
manifestacions fetes per esta 
regidora i la Sra. Alberola indica 
que li proporcionarà a la portaveu 
del Grup Compromís per Paterna la 
informació sol·licitada.  
 
 La Sra. Ferrer prega que se li 
facilite la relació i còpia de les 
factures que han estat editant el 
BIM des de setembre del 2007 fins 
hui. Així mateix prega que es 
corregisca el cartell del centre de 
Lloma Llarga, ja que no s'ha portat 
a efecte la dita correcció a pesar 
que es va prometre escometre en 
l'anterior Ple. 
 A continuació pregunta per què 
hi ha empleats municipals 
arr eplegant currículums per 
l'Ajuntament. 
 D'altra banda, pregunta per la 
informació que ja va sol·licitar 
respecte de la campanya de Nadal. 
 Finalment i en relació amb la 
Comissió d'Investigació deixa 
constància de la falta de 
“transparència” de què, al seu 
parer, pressumeix l'Equip de Govern 
i del fet que tot i faltar 
documentació esta Comissió haja 

expresión en los barrios y asimismo 
ruega al Sr. Arenes que no achaque 
al Grupo Compromís per Paterna los 
despidos de distintos comisionados 
Oficiales de este Ayuntamiento.  

 
Finalmente le pregunta a la 

Sra. Albe rola, si es conocedora del 
malestar vecinal por la no 
realización de los cursos de 
informática que el Ayuntamiento 
venía realizando hasta ahora y 
solicita a su vez un listado con 
los cursos realizados de un tiempo 
a esta parte. 

  
El Sr. Sales contesta a la  

Sra. Ripoll que en breve le 
facilitará la información de 
espacios libres existentes. 

 
Acto seguido y en 

contestación a lo expuesto por la 
Sra. Ripoll el Sr. Arenes niega las 
manifestaciones hechas por ésta 
concejala y la Sra. Alberola indica 
que le propor cionará a la portavoz 
del Grupo Compromís per Paterna la 
información solicitada.  
 
 La Sra. Ferrer ruega que se 
le facilite la relación y copia de 
las facturas que han estado 
editando el B.I.M desde septiembre 
de 2007 hasta hoy. Asimismo ruega 
que se corri ja el cartel del centro 
de Lloma Llarga, ya que no se ha 
llevado a efecto dicha corrección a 
pesar de que se prometió acometer 
en el anterior Pleno. 
 Seguidamente pregunta por qué 
hay empleados municipales 
recogiendo currículums por el 
Ayuntamiento. 
 Por o tra parte pregunta por 
la información que ya solicitó 
respecto de la campaña de Navidad. 
 Finalmente y en relación con 
la Comisión de Investigación deja 
constancia de la falta de 
“transparencia” de la que a su 
parecer alardea el Equipo de 
Gobierno y del he cho de que aún 
faltando documentación ésta 
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sigut tancada. 
 
 El Sr. alcalde en relació amb 
la pregunta de l'arreplega de 
currículums en l'Ajuntament, 
aclareix que estos són remesos al 
servei de Promoció Ec onòmica i 
Ocupació i indica que la resta de 
les qüestions plantejades pels 
corporatius seran contestades 
degudament. 
 
 La Sra. Ferrer després de la 
intervenció del Sr. alcalde indica 
que passarà les preguntes per 
escrit. 
 
 La Sra. Martínez li indica a 
la S ra. Ferrer que quan dispose de 
la informació que ha sol·licitat li 
la farà arribar. 
  
 El Sr. Borruey critica el 
distint tracte que es dóna al seu 
grup, respecte del que es té amb el 
Grup Compromís per Paterna, pel que 
fa a la contestació de preguntes 
pendents d'anteriors plens. 
 
 A continuació pregunta qui 
porta el tanatori. 
 
 El Sr. Alcalde, en relació amb 
esta última pregunta, informa de la 
labor de contractació i indica que 
en estos moments les empreses no 
estan acceptant les condicions 
d'adjudicació, p er la qual cosa 
s'està estudiant la situació. 
 
 
 El Sr. Borruey, no obstant 
això, considera que es porta molt de 
temps en esta situació, més de dos 
anys, i que hi ha hagut temps per a 
reaccionar, és per això que opina 
que el que no hi ha és interés per 
par t de l'Equip de Govern en este 
tema. 
 
 El Sr. alcalde li respon al 
Sr. Borruey que, no obstant això, se 
li informarà detalladament. 
 

Comisión haya sido cerrada. 
 
 El Sr. Alcalde en relación 
con la pregunta de la recogida de 
curriculums en el Ayuntamiento, 
aclara que estos son remitidos al 
servicio de Promoción Económica y 
Empleo e indica que el resto de las 
cuestiones planteadas por los 
Corporativos serán contestadas 
debidamente. 
 
 La Sra. Ferrer tras la 
intervención del Sr. Alcalde indica 
que pasará las preguntas por 
escrito. 
 
 La Sra. Martínez le indica a 
la Sra. Ferrer que cuando disponga 
de la información que ha solicitado 
se la hará llegar. 
  
 El Sr. Borruey critica el 
distinto trato que se da a su 
Grupo, respecto del que se tiene 
con el Grupo Compromís per Paterna, 
en lo que se refiere a la 
contestación de preguntas 
pendientes de anteriores plenos. 
 Seguidamente pregunta quién 
lleva el tanatorio. 
 
 El Sr. Alcalde, en relación 
con esta última pregunta, informa 
de la labor de contratación e 
indica que en estos momentos las 
empresas no están aceptando las 
condiciones de adjudicación, por lo 
que se está estudiando la 
situación. 
 
 El Sr. Borruey sin embargo 
considera que se lleva mucho tiempo 
en ésta situación, más de dos años, 
y que ha habido tiempo para 
reaccionar, es por ello que opina 
que lo que no hay es interés por 
parte del Equipo de Gobier no en 
este tema. 
 
 El Sr. Alcalde le responde al 
Sr. Borruey que no obstante se le 
informará detalladamente. 
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 La Sra. Ferré informa, en 
relació amb una pregunta formulada 
en l'anterior sessió plenària, que 
el personal del consultori auxiliar 
de Valterna està contractat a través 
de la GESPA i dóna detalls de les 
seues condicions. 
 
 

I sense més assumptes per 
tractar, la Presidència alça la 
sessió a les vint-i- tres hores i 
trenta minuts; de tot això, com a 
secretària, en done fe. 
 

 

 La Sra. Ferré informa, en 
relación con una pregunta formulada 
en la anterior sesión plenaria, que 
el personal del consultorio 
auxiliar de Valtern a está 
contratado a través de la G.E.S.P.A 
y procede a dar detalles de sus 
condiciones. 
 

Y no habiendo más asuntos que 
tratar, por la Presidencia se 
levanta la sesión, siendo las 
veintitrés horas y treinta minutos 
de lo cual, como Secretaria, doy 
fe. 
 

 
 


